
A L C A N T O X I X . S 9 5 

rey da lo» primeros, y Abdelmumem ben A l y queHo era de los 

segundos; « i e n d o este que el n ú m e r o de su i n f a n t e r í a y c a b a l l o » 

eia inferior al da lo» enemigus; dispuso una sola batal la de toda su 

gente p3ra I10''61" pelear y defenderse m e j o r , [ d á n d o l e una forma 

cuadrad» y distribuyendo sus armas casi de la misma manera en que 

se suponen distribuidas las del pasage deTtexto á que se hace refe-

rencia, como muy poimenor lo refiere Conde en el c a p . X X X V 1. 

toro 2. 0 de sus Memoi ias , donde pueden verlo los c u r i o s o » . 

C A N T O X X . 

(1) Albe rga un hombre pla t ico en la o c u l í a 
' ciencia de ad iv ina r v . 750 

Las misteriosas artes de la magia y a d i v i n a c i ó n fueron muy u s a ­

das por los antiguos godos en su priinitivo establecimiento de K s » 

caiutuiavia, en donde por l a r g u í s i m o tiempo se c o n s e r v ó v iva su 

p r á c i u a , y üe donde se derivo á los innumerables y diversos p u e ­

blos de su c o m ú n ot - ígeu, 

Olao Magno, y a muchas veces citado, dedica fel libro 3. 0 de su 

historia de los septentrionales á la e n u m e r a c i ó n de las mas n o t a » 

bles p r á c t i c a s supersticiosas de los godos, y á la d e s c r i p c i ó n de 

sus ritos m á g i c o s , de los objetos c u y a c o n s e c u c i ó n afectaban p r o ­

ponerse, y de los medios é itistrumentua de que al efecto se valiasi 

respectivamente. 

Por lo c o m ú n se r e d u c í a n las miras de los profesores de dichas 

arte» ó á producir d a ñ o en lus personas, animales y campos, origi ­

nando la muerte ú graves dolencias á los primeros, y la destruc­

ción ó menoscabo á los ú l t i m o s ; ó por l a inversa á neutra l izar el 

poder de con juros contras ios y preservar de peligro los bienes de 

sus protegidos. 

Por medio de medallas ó amuletos, ordinariamente de plomo, co« 

bre ú otro metal , amoldados de varias maneras con particulares for-

n¡as y hechuras, aparentaban producir los efectos y a referidos, ú 

otros muchos de distinto g é n e r o , tales como los que se bai lan men­

cionados por la parlera Be l i sa en ei pasage del texto. 
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E n t r e las virtudes que mas se admiraban en esta clgse de conju , 

radores era la de embotar con la vista cua lquier g é n e r o de armas 

agudas y punzantes : aunque para impedir dicho efecto estaba re . 

conocido como especia l remedio el uso de ciertas pieles en que sa 

cuidaba de tener constantemente envainada el a r m a : asi lo prac­

t i c ó el famoso gigante Estorcater logrando efectivamente preservar 

BU espada contra la influencia de los ensalmos de sus enemigos, co. 

mo se cuenta de é l con especial encarecimiento entre otra»muchas 

a labanzas de sus prendas y h a z a ñ a s . 

L o s visogodos e s p a ñ o l e s persiguieron y castigaron el ejercicio de 

tales artes, que no fué infrecuente en sus t iempos: y y a en el Có­

digo de sus leyes , que r e d a c t ó San Isidoro de S e v i l l a , se encuen. 

tra un t í t u l o en que, bajo el e p í g r a f e 'Z)e mnleficis et conmlenlibuí 

eos', se hallan establecidas determinadas penas contra los zahories, 

encantadores y agoreros, i m p o n i é n d o s e l a de doscientos azotes y 

sello en la frente á los violadores de los sepulcros, á los qua 

a t r a í a n el granizo sobre las v i ñ a s y sembrados, y á los que de no» 

che formaban cerco para conversar con los e s p í r i t u s infernales. 

( 2 ) salvo solo 
E l de las gruesas piedras. . . . v . 764 

D i c e en efecto O i a o Magno en el libro y a c i tado, acerca de las 

p r á c t i c a s supersticiosas y artes m á g i c a s de los godos, que si bien 

c r e í a n poseer especiales remedios para precaverse del daño ititenf 

tado por virtud de ciertos ensalmos, y para anular el efecto de to­

da ciase de a r m a s ; no c o n o c í a n medio alguno eficaz para evitar 

los golpes de las piedras mis i l es : estas siempre daban su natural 

resultado, á pesar de cua lquier ensalmo que en contra se ensaya» 

í e , mayormente sí eran gruesas y se arrojaban cs-n fuerza. 

A s í pues, cuando H a q u í n rey de Noruega tra tó de levantar por 

medio de conjuros una espantosa tormenta contra los daneses sus 

enemigos, tuvo espec ia l cuidado de escoger, como medio de desba­

ratarlos sin c o n t r a p o s i c i ó n , una extraordinar ia copia de grande» 

piedras que hizo caer de las nubes sobre el los , con las que logró 

destruirlos en efecto. 

( 2 ) Preceptos santos 
Y dogmas aprender ,? v . 791 

L a v a n a i n v e s t i g a c i ó n de ocultos sucesos por medio de supefsti-
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ciosas y mendaces p r á c t i c a s , y a desde muy temprano fué expresa­
mente condenada en nuestros concil ios e s p a ñ o l e s . 

En el C ó d i g o de las leyes de los visogodos, pos- San Is idoro de 

gevili3) Ia l'e' 'il""0 6 0 clu<i aparece sanciofiada cun la a u t o » 

rielad del rey F i a v i o Chindasvindo, prohibe efoctivamente toda 

consi1lta é i n v e s t i g a c i ó n de ad iv inos : y exponiendo el legislador 

sus razones en el proemio, lo hace con tan sana y simple doctr ina , 

y con tal elegancia dd estilo ; que en g r a c i a de ello no U e v a s á n á 

mal 1Üs curiosos que inseriemos a q u í l iteralmente a i j u u a peqneua 

parte del mismo texto . Dice as í : 

4 F i s . Chds. R e x . ' 

¡Sicut pia varitas mendacii assertione non cap i tur ; ita non est con~ 

sequens,-ut latens veri ta» mendaciu invesligetur. Omnis i g i i w veritat 

ex Deo est, menducium vera ex Biabólo est. quia et ipse Diabolus ah 

initio mendaz est. Cuín ergo ulraque res suos principes / ¡abeat , quid 

oiius est, ut veritas cujuscuwquue menduciu a á m i l t a t u r exquir i ' } 

C A N T O X X U 

(1) . , á quien decian 
E l i c t l r i c l i i por nombre . . . . v . 71 

Muchos nombres propios de personas entre los sajones de I n g l a ­

terra y otras goiites dííl uiismo origen septentrional s i g n i í i c a b a n , y a 

recta ó ya-f ig í ir ¡ i i ¡aa ieKte , a l g ú n atributo ti cual idad moral re la t iva 

al Sljgelq.íO^pJ : ; : •)•{] t,,;^ Sjd-M.WVJ ioji AiVi^M mbikttAUt» iL-ítW'. 
Ue los nstmbres que se intioi iucen en este ú l t i m o tomo pueden c i ­

tarse por ejemplo los siguientes ; E l f e d n d a ( K t f D r e a d e á ) que se 

interpreta Hechicera temible : I l v u l f o { fVicktd Wolf) M a l lobo : E d ­

mundo (Prosperous Pairo?!) Buen padrino : Ahlhe imo {Oid, He lm) 

Guia práctica x E d g u i f a { l l a p p y Gift) Don precioso : Adelstan ( N o * 

HeSíone) P iedra noble : y K e n e í m o { R o y a l Helm') R e a l guia» 

(2) Una especie de j u n q u t í en una losa. v . 168 

Entre los varios objetas dtí í a d i v i n a c i o n á que s o l í a n ap l i car el 

artificio de sus cabalas los ,conjuradores ó zahones entre ios a n t i -

TOMO I I I . 19* 
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gnos godos, era uno el pretendido descubrimiento de sucesos qUe 

o c u r r í a n á largas distancias del consultor en un tiempo dado. 

V a l i a u s e para diuho efecto del. aparato de varios afectados ritos 

con los cuales y con el uso de ciertos e s t r a ñ o s iiis-trumentos log ia» 

ban por lo c o m ú n fascinar^al iluso que los empleaba. 

T r a t a este asunto con su acostumbrado esmero Olao Magno en su 

citado epitome h i s t ó r i c o de las gentes sepientrionales lib. 3. e bojo 

d e p í g r a f e ' D e magicis insirumentis Bothniae.'' 

E l consultor en dichos casos, dice, presenta al adivino un buen 

regalo que ordinariamente consiste en vestiduras, frutos, metales.u 

otros a r t í c u l o s de v a l o r : Con este proemio le l leva el conjurador 

á su b ó v e d a ó c ó n c l a v e á donde le introiluce con un solo testigo, 

a c o m p a ñ a n d o t a m b i é n al adivino otro de su confianza, para que le 

asista en sus ceremonias. H a y en la p ieza preparado un yunque 

sobre el que se tiene una rana ú serpiente de metal. E l conjurador 

ía golpea vurius veces con un marti l lo, y la mueve en varias dire.c-

ciones, s e g ú n las instrucciones que se le comunican, murmurand) 

sin cesar entretanto sus ensalmos. 

S o b r e v i é n e l e en esto un é x t a s i ó deliquio; y queda arrobado por 

buen espacio sin movimiento. Durante esto trance, el testigo BU 

amigo y confidente se ocupa con el mayor esnuro en apartar de su 

j iersona el roce de toda cr ia tura viviente; sin permitir que sobro 

éi pose ni en manera alguna le toque la mas leve mosca ni otro ge', 

ñ e r o alguno de insecto, ' 

Cuando al 'cabo •torna el conjurador en s í , exhibe un aiiiMo ú 

o'lra'bagatela ^'«o pretende traer consigo del lugar adonde ha sido-

tratssp'tjrtado su e s p í r i t u , y declara finalmente lo que ha-visto, oí­

do u entendido acerca del caso sobre que fué consultado. • 

( 3 ) gusaho tíe! -polvo,' Ai dol agua • 
Guí i i i r i ip iüo leve. y. 241 

A c e r c a do l a o c u p a c i ó n de E l f edr ida en este pasage del testo, 

tense la nota anterior. . ; ; m i \ ií.Mif tdti'.;' 

(* ) • . • muchas 
Ke t iqn ias , y preciosas, peregr ino 
A n e g ó estando e n K o n u i . : . . . , v . 261 

P o r e l tierripo á que se refiere la nár lrát iva del texto eran muy 



A L C A N T O X X I . % d ' } 

frecuentes las p e r e g r i n a c i o n e s á R o m a . E n I n g l a t e r r a , con e s p e c i a ­

lidad durante el p e r í o d o de l a h e p t a r q u í a sa jona , fué muy c o m ú n 

esta prác t i ca , y l a autorizaron con su ejemplo muchos notables 

magnates j prelados, y aun algunos de sus mas famosos p r í n c i p e s . 

E l mismo I n a rey de Wessex p e r e g r i n ó á R o m a en su v e j e z , como 

puede verse en su a r t í c u l o , y y a lo habia hecho igualmente su a n ­

tecesor Ccodvvall . hacia lines del siglo V i l , como t a m b i é n se men­

ciona en el suyo respectivo. Poco mas adelante hizo lo mismo O f -

fa rey de M e r c i a , quien f u n d ó un colegio en. aque l la m e t r ó p o l i 

del orbe c a t ó l i c o , y e s t a b l e c i ó el tributo l lamado el Penique de San 

Pedro, de memoria muy aborrecida de los i n g l é s e s : y por ú l t i m o , 

en tiempo ya de la m o n a r q u í a , p e r e g r i n ó e! rey Ede lvu l fo l l e v a n » 

do en su c o m p a ñ í a á su hijo el grande A l f r e d o . 

Los monges sajones que a l canzaron un grande y poderoso i n ñ u j o 

en las cortes de los l ieptarcas, cerca de los cuales los representan 

giempre introducidos en copioso n ú m e r o las leyendas é historias de 

aquellos tiempos, eran los que principalmente p r o m o v í a n y m a i i -

teaian, con sus exhortaciones y e jemplo , el cult ivo de las r e l a c i o ­

nes oon !a cone pont i f l c ia : de c u y a autoridad, que y a por euton-» 

ees iba logrando extraordinario ascendiente en los negocios tempo^ 

rales, derivaban los monges surtcientes y d i c a c e s arbitrios p a r a en*-

grandecer y asegurar su influencia p o l í t i c a . 

Uno da los objetos que por entonces codic iaba mas la piedad de 

les fieles era la p o s e s i ó n de sagradas .rel iquias ; a g i t á n d o s e , como 

á la sazón se agitaba, la famosa disputa sobre el culto de las i r n á -

genes, que acababa de suscitarse a l principio del siglo V í í í , bajo 

el reinado del emperador griego F i l í p i c o B á r d a n o s . 

L a i m p o r t a c i ó n pues de re l iquias f u é por aquellos tiempos un 

negocio de usual y continua ocurrenc ia ; y no solo los monges, s i « 

un todos cuantos v iajaban á R o m a , y basta los mismos mercaderes , 

entre otros g é n e r o s de sus ordinarios transportes, procuraban s i e m ­

pre llevar consigo, de vuelta á Ing la terra , el mayor n ú m e r o p o s i » 

ble de rel iquias y otros piadosos a r t í c u l o s objeto asimismo de l a ve­

neración de los ñ e l e s , 

Por 1» d e m á s , y aunque por una parte pueda parecer objeto de 

censura lo que arr iba se dice acerca de la frecuente i n t r o d u c c i ó n y 

mezcla de ios monges en las cortes de los heptarcas sajones de I n ­

glaterra, y su iatervencion é influjo en los negocios p o l í t i c o s ; se-
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r í a por otra parta injusto olvidar los grandes beneficios que á la c u 

v i l izac ion y á las letras indudablemente procuraron por efecto de 

aquel mismo influjo ; suavizando la a s p e m h n a rudeza de las eos.» 

lumbres de sus gentes y siglo, introduciendo la mansedumbre y fi. 

losofia de l a moral cr ist iana, y disipando con los destellos de U 

c i e n c i a , que el';!S soloá cul t ivaban, la lobreguez da la universal ig . 

noranc ia que dominaba en aquellos oscuros siglos. 

( 5 ) del del icioso 

Suelo y r i co verjel por do cruznba 
L a amena suavidad V. 370 

L a suave amenidad es en efecto el pecul iar c a r á c t e r del paisao-e 

en I n g l a t e r r a : y no habrá un artista medianamente entendido en 

este g é n e r o de pinturas, que no reconozca desde luego por dichas 

senas un cuadro de paisage i n g l é s , y lo distinga dentro cualquiera 

que represente paisages de otra r e g i ó n . 

L a natura leza en aquel suelo no ofrece generalmente atrevido 

contraste de objetos á ' l o s ojos del caminante ; ni le asombra ú em­

bebece con ei aspecto de inmensas alpinas s i enas erizadas de ne­

vados picos, ó cortadas por enormes derrumbes ; ni angustia ú 

atormenta su á n i m o con el interminable cerco de ár idas llanuras ó 

desiertas parameras, que ni dan solaz á sus ojos con el menor indi­

cio de v e g e t a c i ó n , ni prometen goce alguiio á la humana necesidad. 

E l efecto, por el contrario, del paisage i n g l é s y las sensaciones 

con que por lo regular sorprende el á n i m o del espectador, espe» 

cialmente del e x t r a n j e r o , son de una especie , como si dijéraino», 

mas suaves c á u s a n l e una a d m i r a c i ó n p lacentera , un sosegado con­

tentamiento. 

L a blanda humedad del aire en aquel c l i m a , prestando constan­

temente á la tierra una moderada frescura, mantiene en todo tiem­

po cubierta su superficie de ameno verdor. R a r a s veces tropieza la 

v ista con terrenos desnudos ó eriales , y apenas se ve un palmo de 

suelo que no e s t é ú poblado de bosque, ó revestido de plantas, ó en­

tapizado de siempre vivo c é s p e d . 

L a mult itud, por otra parte, de edificios y nobles mansiones, que 

ocurren abundantemente diseminados por el pais , con la vistosa va­

riedad de sus accesorias rurales y sus mult ipl icados acotamientos, 
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| * y e! méíod" generalmente usado de dividir los campos y heredades 

jj^sta el extremo con innumerables setos y cercas de muy v a r i a es* 

eC¡e, contribuyen sobremanera á amenizar el prospecto; y a d a n ­

do realce á los diversos matices de la misma v e r d u r a , y y a r o m ­

piendo, por dectilo as i , la fria igualdad que se nota en las tendi ­

das campiñas de otros paises, cuyos vastos espacios no ofrecen á 

los ojos objeto alguno interpuesto que pueda a l iv iar al á n i m o de la 

indiferencia producida por las impresiones continuadas unifor-» 

niemente. 

La misma apar ienc ia del cielo i n g l é s , a l g ú n tanto nebuloso, y 

frecuentemente entoldado de varias y sueltas nubes; concurre tam­

bién á dar suavidad al paisage, prestando á la luz nn moderado 

temple, y produciendo una notable blandura de efecto en la perspec­

tiva aérea : de donde resulta que todos los perfiles y contornos en 

el cuadro armonizan con dulzura y suavidad agradable , sin que 

ninguno resalte con declarada dureza . 

Tal es ciertamente el pecul iar c a r á c t e r del paisage i n g l é s , como 

se observa descrito en el texto. 

(6) y escrito e! nombre 
L leva de su s eño r á la garganta 

E n col la r a jub í ado v . 401 

Entre los anijo- sajones, los siervos, á c u y a c o n d i c i ó n pertene­

cían por lo c o m ú n sus Infimos criados, y muchos de los operarios 

empleados en sus menesteres r ú s t i c o s , l levaban en efecto un c o l l a r 

de metal ajustado al cuello con su nombre y p a t r o n í m i c o , y el de 

su señor : su trage c o n s i s t í a en una especie de sayo ú coleto con 

mangas, que apenas llegaba á las rodil las, y sin mas abertura que 

1« del cueiio por donde se v e s t í a , á modo de d a l m á t i c a : a j u s t á b a n -

selo con un cinto de cuero del que l levaban pendiente un cuchi l lo 

5 otros varios utensilios para sus ordinarias labores: no usaban gor-

ni cubierta a lguna de c a b e z a , y su calzado se r e d u c í a á uno» 

toscos vendages compuestos por lo c o m ú n de correas c r u d a s . 

Asi se deduce de varias descripciones que ocasionalmente se h a ­

llan en Turnar y otros escritores de l a historia de los anglo-sajones; 

y así de conformidad se observa descrito el trage de W a m b a , p o r » 

IU-TUO de C í d r i c , en el Ivaniioe da S ir Wal tor Scat t . 
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( 7 ) de"gracioso 

L ú p u l o embellecido. v . 411 

E l l ú p u l o se c u l t i v ó desde muy antiguo en Ing laterra , habiendo 

sido la c e r b e z á , para c u y a c o m p o s i c i ó n es necesario, la bebida co­

mún de los sajones ; as í como generalmente lo fué da todas las 

gentes escandinavas, s e g ú n Olao Magno. 

L a planta del l ú p u l o es muy frondosa y crece al apoyo de vara­

les ó p é r t i g a s basta una considerable a l t u r a : sus p l a n t í o s , de qua 

se ven muchos en Ing la terra especialmente en el pais de Kent , 

ofrecen un aspecto muy agradable , y a s e m é j a s e mucho al de las 

v i ñ a s en la l o z a n í a de sus verdores. 

( 8 ) gigantes moles 

De informes piedras rudas. . . . v . 42/ 
V é n s e en diferentes partes de Inglaterra varios curiosos monu­

mentos de r e m o t í s i m a a n t i g ü e d a d qae consisten en ciertas masas de 

enormes piedras de extraordinario vo iú ;nen , erigidas con tan nota­

ble artificio que su c o l o c a c i ó n supone haber requerido gran poder 

m e c á n i c o , y no p e q u e ñ o conocimiento de c iencias matemát i cas . 

C r é e s e cotnuntaente que no son otra Cosa que rel iquias de aníiqui* 

simos templos de los Druidas ó sacerdotes celtas, quienes acostum­

braban construirlos en bosques y lugares ocultos, acomodados á ia 

p r á c t i c a de sus misteriosas ceremonias y sacrificios, manchados 

muchas veces con humana sangre. 

E s admirable en algunas de estas grandes piedras el perfecto 

equilibrio de su e r e c c i ó n , tan exactamente ca lcu lado , que se la» 

observa mecerse sobre el ú n i c o punto de su apoyo, ai menor pro­

porcionado impulso. C o n ó c e n s e con el nombre de Logan que se in­

terpreta rocking stone ó sea piedra que se mece . E l u s o á que estas 

se destinaban es desconocido. 

Otras parece s e r v í a n para la r e v e l a c i ó n de los o r á c u l o s , y se lla­

maban Tolmen que significa oracular stone ó sea piedra oracular. 

P e r o los raoiiumentos de este g é n e r o que ocurren mas frecuente* 

mente, presentan ciertos grupos dispuestos en forma c i rcu lar ; y 

el mas asombroso de todos, as í por su s i t u a c i ó n enteramente aisla* 

da, como por la grandeza de su c o n s t r u c c i ó n , es el conocido l»,r 

Sto.iehenge situado en los U a a á s da SaUsbury en W i l t a i ú r e , y lla¡n*' 
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do la maravilla i e Occidente. Consiste en dos c ircuios de enormes 

piedras como de 18 á 20 pies de alto, por 6 ó 7 de anclio, y tres de 

espeP(ir las mas de el las , cuyo peso se grac'úa como de 10 á 12 to­

neladas cada una , si bien las hay de mas de 30. E s t á n erigidas las 

unas perpenriicularmente sirviendo de j a m b a s , y las otras que s i r ' 

Ten de impostas descansan horizontalmente sobre e l las . L a s m a y o ­

res esián en el c í r c u l o interior. L a palabra Stonehenge es sajona y 

se interpreta the hahgirtg stoncs ó sea ta» piedras pendientes ; nombre 

muy adecuado al objeto, y descriptivo de la pecul iar estructura de 

este rarísimo monumento, c u y a vista produce un extraordinario y 

sorprendente efecto en ei á n i m o del espectador. 

(9) el bajo 
A r q u e á d o porche y techos do el valioso 
E l h e l i i i noble mora. . . . . . v . 430 

Los edificios pr inc ipa les de los sajones, en la é p o c a á que se r e -

fhire la a c c i ó n del poema, eran en efecto como se describen en e l 

texto. Sus techumbres por lo c o m ú n eran ba jas , , y t a m b i é n bajos y 

arqueados sus p ó r t i c o s : sus arcos eran perfectamente redondos, 

sin notarse t o ó a v í a en su c lave el á n g u l o llamado de punta de a l ­

mendra que se advierte en los arcos que hoy se dicen g ó t i c o s : su 

veiitanage era tan p e q u e ñ o y estrecho, que mas bien semejaban vus 

luces taladlos horadados en las paredes. 

Sábese asi por varias descripciones que incidentalmente ocurren 

en leyendas y novelas sobre asuntos h i s t ó r i c o s , y con espec ia l idad 

en las de Sir Wal ter Scot t ; yt no dejan de verse algunas antiguas 

muestras de edificios de dicho estilo en algunas partes de l o g i a -

Este gé í i ero de edificios fué muy c o m ú n en los p a í s e s s e p t e n t r i ó n 

nales y entre las gentes de este origen : y con referencia á los go­

dos lo describe as í expnsamepte con su acostuinbiada nimiedad 

Oláo M-agño en el libro X H de su e p í t o m e , bajo el e p í g r a f e f D e 

domibus fabricandis ct earüm varia forma': en donde observa que e l 

pequeño ventanuge de los edificios rurales s o l í a estar en l a t igera 

i N ^ ^ i l i í r t j n i ..i ,. . . , , ) t i-, Vi'....»..;, r i • :>ü,;ÍJij'j tfiei { , B 5 

Por lo d e m á s , el CUFÍOSO aspecto de los edificios de varias formas 

y estilos que sirven de m a n s i ó n . á los n e b í e s y gente acomodada de 



3 0 4 N O T A S 

Ing laterra , por lo c o m ú n construidos en medio de sus hermosos par. 

ques y vastas heredades, por costumbre derivada de muchos siglos 

produce el mas pintoresco y agradable efecto á los ojos del espec­

tador. 

(10) . en angosta 
Y c ó n i c a cabana de pajizos 
P u n í a l e s sostenida v . 440 

E l mismo Olao Magno describe t a m b i é n en el citado libro X í l 

de su Epi tome la forma de los edificios que ordinariamente servían 

de albergue á la gente c o m ú n y rúst ica entre los godos. Venían 

pues á ser una especie de cabanas ú cotarros de planta circular ó 

cuadrada que se elevaban rematando respectivamente en figura cu. 

neal ó piramidal , por medio de vigas unidas arriba por la punta, y 

cubiertas con cortezas ú ramas de á r b o l e s , y tal vez con pizarras, 

plomos ú adobes. Cuidaban de que el v é r t i c e resultase muy alto 

para que, escurriendo f á c i l m e n t e las nieves no pudiesen posarse en 

sus techos. 

E s t e simple modo de construir los edificios rurales fue común en­

tre los sajones y otros pueblos de origen g ó t i c o . 

(11) Las mas de sus mansiones de robustas 
Maderas hechas son v, 459 

A principios del siglo V I H debieron ser muy escasos en Ligia» 

térra los edificios construidos de p iedra , si y a no era a l g ú n torreón 

ú portada, ó alguna cuadra principal de a l g ú n potentado. Hasta 

el siglo siguiente eu efecto no se comerzo á extender el uso de las 

f á b r i c a s de p i e d r a : hasta entonces pues los edificios f ue íon gene­

ralmente de madera entre los pueblos de origen septentrional : aun 

las mismas c ircunvalaciones que s e r v í a n de muros á sus poblae iü-

»01 eran por lo c o m ú n del mismo material , y h a b í a n ¡ i lcanzado di­

chas g e n í e s tal p e r f e c c i ó n en los trabajos de este g é n e r o , y era tal 

el primor y a n i í i c í o con que ajustaban sus entabJaturas, que sus 

obras llegaron á v e c e s - á exci tar la admii acion de los mismos grie­

gos en las antiguas ocasiones de sus tratos y encuentros. 

C u a n d o Pr i sco enviado de T e . i d o s í o el J o v e n a la morada y coi-

te de A t i l a , á mediados del siglo V , v o l v i ó con r e l a c i ó n de los re­

sultados de su m i s i ó n ; entre otras cosas notables que refirió haber 
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advertido en ei pago donde habilabu nquel rey b á r b a r o ( que dice 

era á modo de una vasta ciudad) hace part icu lar m e n c i ó n de sus 

muralla8 de madera, c u y a estructura y perfecta t r a b a z ó n encarece 

diciendo! in quo lignea moenia ex lahulis mtentibus f a b r í c a l a reperim 

mus quarum compago ita solidum n i m t í e b a l u r , ul v ix ah intenio pos-

set junctura tribularuyi comprehtndi.'' Y dt-spues de ponderar otros 

objetos que l lamí iron su a t e n c i ó n en el patio del aula regie, con. 

fluje encareciendo el todo, de esta m a n e r a : i I l a e saedes tranl A t -

(¡lúe regis barbarium lotam teneulis., 

Asi lo trae e l docto obispo de R a v e n a Jornandes en su historia 

del origen y h a z a ñ a s de los godos. 

(12) un enorme 
Cuerno adornado con cur ioso engaste. 467 

Este era eii efecto el instrumento que comunmente se usaba en lo 

antiguo para l lamar á las puertas de los grandes s e ñ o r e s , entre los 

saiones y otros pueblos de su mismo origen. 

En la curiosa d e s c r i p c i ó n que hace Sir W a l t e r Scott de la m a n " 

sion de Ermengsrda la s e ñ o r a de l í a l d r i n g l i a m , en el c a p í t u l o X I I I 

de su novela titulada The Betrvtheri ( la Desposada ) no omite la 

liencion del cuerno que, pendiente de una cadena, había á la puer-

ra para l lamar. 

(13) . en e b ú r n e o 
Escabel se asentaba con cabezas 

De lobos por descansos. . . . v . 499 

Ln r e p r e s e n t a c i ó n de animales, con especial idad de los bravos y 

poderosos, se ha observado siempre usada por los magnates y guer­

reros de todos los p a í s e s en sus armaduras y escudos, y aun en sus 

muebles d o m é s t i c o s , y a como s í m b o l o de alguna cual idad moral , y 

j a meramente como objeto de adorno. E l lobo, c o y a r a z a se c o n ­

servaba aun en Ing la terra por la epuca á que se refiere la a c c i ó n 

poéma, no solo f iguró entre los sajones para los objetos i n d i c á ­

i s , sino que aun sus mismos principes adoptaban como distintivo 

de su nombre el apelativo de dicha fiera, como se observa, por 

ejemplo, en el nombre de Edelvulfo {lobo noble) padre que fué del 

grande Alfredo. 

TOMO II Í . 20 
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L a r a z a de los lobos no l l e g ó á ext irparse en Inglaterra hasta el 
reinado de E d g a r que duró desde 959 hasta 975. 

( U ) l i o p a g e r ico y suelto que sus formas 
Bel las celaba, avaro, . . . . y . 503 

P o r varios pasages de las novelas h i s t ó r i c a s de S i r W a l f e r Scott 

y por las noticias con que suele i lustrarlos , comunmente extracia» 

das de diversas antiguas leyendas y manuscritos, conocemos algiu 

ñ a s peculiaridades relat ivas á los trages y otros ohjetos de uso do­

m é s t i c o entre los anglo sajones 

Sabemos ende otras cosas que sus matronas ves t ían una especie 

de ropón ú a n c h í s i m a t ú n i c a como se dice en el texto, que oculta­

ba del tono la grac ia natural de sus formas, e n v o l v i é n d o l a s cotn-

plefaniente. E n esto, á la verdad, se diferenciaba mucho su trage 

del da las d e m á s godas que, como lo pinto Olao Magno era n w 

elegante y gracioso, usando como usaban unos pel i l los , y túnicas 

c e ñ i d a s con preciosos ciuturoues. 

( i ¿i) Con sa jo abigarrado y una enorme 
Caperuza v . 508 

Eístre los « f i c i a l e s que s o l í a n asistir á las cortes y estrados de los 

p r í n c i p e s q>ic í l o r e c i e r o n en los siglos medios, no es infrecuente la 

introciuc:io;i de una especie de bufón ú gracioso, como t¡l Lulo del 

t t»xto; figura que ocurre y a mas ordinariamente desde el tiempo de 

("arlo Magno. Su trago y d e m á s adornos eran ciertamente gmies» 

eos y de diversos colores, como se d e s c i b e igualmente en el pasa' 

ge de esta leferencia, y algo parecido a l de los modernos ar­

lequines. 

E n Inglaterra d e b i ó haber tenido autoridad y ejemplo esta piác* 

t i c a , porque en mite l ías ropiesentaciones teatrales de asuntos de sil 

antigua historia, sé observa la i n t r o d u c c i ó n de alguno de estos bu­

fones cerca de sus principes y magnates. 

(36 ) una ajustada . 

Cota con r i co c in to y brazaletes. . v . 525 
D e l trage distinguido que usaban los potentados anglo-sajones 

tenemos una d e s c r i p c i ó n muy esmerada y completa en el que ^ 

Sir W a l t e i Scott a l noble C e d r i c en la hermosa novela del Ivanhoe. 
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Consistía pues, como viene á describirse en el texto, en un j u b ó n 

ajustado coa mangas t a m b i é n estrechas ; unas bragas ó g r e g ü e s c o s 

Jiasta la rodil la que se d e s c u b r í a desnuda; y un sobretodo abierto 

y desabrochado con mangas anchas y pieles por adorno en la a b e r ­

tura del cuello y m u ñ e c a s . 

Por lo que hace al ca l zado , el de los sajones fue notable por l a 

peculiaridad de l a manera con que v e n í a n á formarse una especie 

de b o r c e g u í , compuesto de vendajes ajustados á la c a ñ a del p i é , á 

la que se los acomodaban c r u z á n d o s e l o s con curioso artif ic io. 

También fue pecul iar á los sajones el uso de braza l e t e s , que 

llevaban con profus ión los nobles y guerreros, y que vinieron á ser 

como un signo de d i s t i n c i ó n que s o l í a n otorgar los p r í n c i p e s , y a 

para d e m o s t r a c i ó n de afecto y y a para r e m u n e r a c i ó n de servicios J 

de donde á algunos de sus reyes que fueron generosos en hacer esta 

ciase de presentes, los encomiaban entre otros apellidos y t í t u l o s 

con el de Dador de brazaletes. 

Acerca de la cabe l l era de los p r í n c i p e s sajones v é a s e la nota 1. 

Canto V . 

(17) . . . . . y la figura 

Hac iendo de una T . . . v . 555 

Las descripciones que se hacen en este y o í r o s pasages de este 

canto, así de la mesa del heptarca s a j ó n , como de la d i s p o s i c i ó n y 

adornos del au la regia y otras partes de su a l c á z a r , e s tán s u s t a n » 

cialmeiite conformes con lo que en general se sabe de los usos y es­

tilo de los anglo-sajones e n t r é sus pr inc ipes J poderosos. 

E l sa lón en que ordinariamente a s i s t í a n era en efecto bajo de te­

chumbre aunque de estension espaciosa ; en su extremo interior se 

levantaba una especie de plataforma que servia de estrado para é l 

dueño y los personages principales que a d m i t í a á su sociedad : este 

apartado estaba por lo regular entapizado y cubierto con toldi i la 

de seda ü brocado s e g ú n la dignidad ú opulencia del s e ñ o r : el re s ­

to de la pieza estaba desnudo ü adornado cuando mas con targetas 

y piezas de armadura : en esta parte a s i s t í a n los sugetos menos 

principales y t e n í a n en e l la entrada aun los e s t r a ñ o s : los criados 

J personas de l a clase mas c o m ú n se acomodaban en l a parte mas 

inferior de la sa la , donde s o l í a n ejercitarse en sus ordinarias l a b o « 

re9 s uaa gran c h i m e n é a de l e ñ a , y adornada con toscas i m á g e n e s 
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serv ia para templar Ja p i e z a toda, y para la comodidad general de 

los concurrentes . * 

E n la misma pieza se t e n d í a la mesa para el servicio de la coiai. 

da , á la que as i s t ían t a m b i é n todos por el mismo orden y con la se-

paracion de clases que se describe anteriormente : l a mesa formaba 

l a figura de una T ; en la parte superior de atraviesa, que solian 

cubr i r con telas, c o m í a n los s e ñ u r e s y sus h u é s p e d e s , ocupand;) el 

d u e ñ o una s i l la mas al ta en el testero ; y en la parte inferior a lo 

largo se sentaban ios d e m á s en e s c a ñ o s de roble, dando cabida al 

fin hasta á los criados mismos. 

A s í viene á ^describir S ir W a l t e r Scott los salones del noble Ce -

dric y de la s e ñ o r a de Baldringham Ermengarda , en las ya citadas 

novelas de I vauhoe, y la Desposada . (The Bctrothed). 

L a entrada de estos palacios ó mansiones era á modo de u n / a » 

guan, las mas veces angosto y oscuro (íAe servants hall) con chimen 

n é a para los criados que solian asistir a l l í en gran n ú m e r o , hacien­

do un ostentoso alarde en el recibimiento de ios h u é s p e d e s ; en es­

tas entradas ú zaguanes , que por lo c o m ú n estaban empedrados, 

habla ordinariamente un grande y alto poyo destinado para la co­

modidad de ¡os s e ñ o r e s al montarse ú apearse de sus palafrenes. 

A s i se nota servida E v e l y n a á su arribo á la m a n s i ó n de Ennen* 

O t r a s varias pecul iaridades de este g é n e r o , relat ivas á ios usos 

y estilo d o m é s t i c o de los sajones, y co;.foi mes en lo sustancial á lo 

que, sobre el mismo asunto, se observa descrito en el texto ; pue* 

den verse por los curiosos en los pasages de las novelas de Sir WaU 

ter Scott, y a citados, y en l a v á l l e n l e d e s c r i p c i ó n con que, en el 

c a p í t u l o X V I I I de su Ivanhoe , nos da el mismo autor curiosa no* 

t i c ia de l a torre de Konningsburg ( Puebla del Rey ) mansión que 

supone ser del i lustre Athelstane hijo de E d i t h y dul difunto Athe* 

Un ú l t i m o vastago de los monarcas anglo-sajones . 

( 1 8 ) . . . . . . . que apenas 

L u g a r daba á las sombras. . . . v. 575 

L o s dias del so ls fkio de verano, é p o c a del a ñ o á que, según el 

calendario calculado para l a a c c i ó n del p o é m a , vienen á referirse 

log sucesos de este pasage del texto ; son efectivamente larguísw 

moa en Ing la terra donde, con especial idad en los condados maS 
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septentrionales, a l c a n z á n d o s e en real idad los c r e p ú s c u l o s , apenas 

puede decirse que l lega á t errar enteramente la noche. A s i es qu^ 

en algunos almanaques se lee la nota A t l day, Ó sea iodo es d ía , en 

dicho periodo del solsticio. A u n en la parte mas meridional de la 

isla, en que ciertamente hay noche sensible, es esta tan corta que 

el autor recuerda haber leido muchas veces á l a luz natural , s iu 

particular esfuerzo, dadas ya las diez horas de la nuche, Ó mas pro­

piamente de la tarde en L o n d r e s . 

(19) del t i empo 
Anunc iaba as í el curso. . . . v. 585 

E l curioso artificio que se describe en este pasage del texto f u é 

en efecto conocido y usado de los angio-sajones . 

Del memorable rey A l f r e d o , que florecida fines del siglo s iguien­

te al de la a c c i ó n del poema, refiere la historia, que para la regu-» 

laciun de sus inoras y e c o n ó m i c a d i s t r ibuc ión del t iempo que des t i ­

naba á los estudios y atenciones de su vida laboriosa ; usaba, á 

falta de relox, de ciertas candel i l las que por medio de s e ñ a l e s he— 

chps eu ellas de trecho en trecho, y ca lcu lada la d u r a c i ó n del t iem­

po que ordinariamente tardaban en consumirse ; le indicaban l a 

Ba^OIl de apl icarse ú retirarse de sus respect ivas tareas y o c u p a ­

ciones. 

E n la mans ión do la s e ñ o f a de Ba ldr ingham, de que y a se ha dado 

noticia en a r t í c u l o s anteriores, introducen t a m b i é n los criados, a l 

fin de la comida, una vela de c e r a , preparada del modo que se des­

cribe en el texto. 

(^0) De mano en mano entonces la sonora 

A r p a pasando fué . . . . . . v. 651 
Casi nunca se echaba de menos en los festines de los anglo^sajo-

nes la asistencia de a l g ú n ntú-iico ú poeta que divirtiese a l c o n c u r ­

ro y avivase los placeres de l a conviv ia l idad con l a a r m o n í a de sus 

romances y cantos, cuyo ordinario objeto era la c e l e b r a c i ó n de las 

proezas de sus antiguos h é r o e s y famosos guerreros, A s í ^ v e m o s i n ­

troducido uno dé aquellos por Sir Wal ter Scott en su mencionada 

novela The Betrothed para entretenhniento de los concurrentes en 

*a mansión de_Ermengarda . 
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T a m b i é n so l í an laTíer y cantar en sua banquetes los mismas seno, 
res y magnates sajones como en el testo se refiere. 

(21) de hermosos 
T u l l i o s y sedas con preciosa carga, y. 840 

Y a queda observado que casi todo el comercio de transporte, e s . 
pecialmente de los productos y artefactos de la Ind ia , vino á ha­
cerse en E u r o p a en los siglos medios por la exc lus iva industria da 
los genoveses y venecianos. 

L a s r icas y peregrinas manufacturas de seda que se almacenaban 
en los respectivos emporios comerciales de dichas gentes, y los pre­
ciosos a r t í c u l o s de cristal y vidrio que se fabricaban con especial i , 
dad por las ú l t i m a s , eran generalmenie muy estimados, j constituian 
por lo cemun una gran parte de sus cargamentos . 

* l » ^ y i - l l í »••• ;,• ; H h t í J K i í i . t i V! , « « . ..i.» Slí-fÚ'M 

•«MrfrfMHip sumtiíi.ltjb a n i u u ú h t K i í ) ..i«i:&mn~ < «JÜO 

C A N T O X X I I . 

( 1 ) en una caja 

De c i p r é s a r o m á t i c o v . 58 

Los godos y d e m á s naciones del mismo origen escandinavo fue­

ron generalmente muy extremados en la pompa y demostraciones 

de duelo que observaban en sus funerales, con especialidad en ios 

de sus p r í n c i p e s y nobles guerreros. 

H a l l a n se en Jornandes dos muy curiosas y valientes descripcio* 

nos de sus usos y peculiares p r á c t i c a s en dichos c a » o s : la una re­

la t iva á las m a g n í f i c a s exequias hechas en el mismo cam|to de ba­

ta l la do Cbalons al valeroso Teodorico rey de nuestros visogodos, 

cuyo ajiarato y grandeza l l e n ó de a d m i r a c i ó n á los hunno» enemi­

gos, á c u y a misma presencia se celebraron ; y la otra referente al 

funeral de A t i l a rey de estos ú l t i m o s , cuyo a t a ú d de que entre 

otros curiosos objetos, se hace par t i cu lar m e n c i ó n ; se observaba 

decorado casi en la misma manera que el de Veremundo, qua 19 

describe en el texto. 
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Cujus ferculn ( dice Jornandes , hablando del a t a ú d de A t i l a ) p r i -

fntim atiro, secundo argento, tertio f e r r i vigore communiunt, significan^ 

ies tali orgumcnlo potentissimo regi omnia convenisse : f t n um quo 

senies edomuit, aurum et argentum quod ornatum rtipubticae ulrius . 

que accepit.' 

Por la brevedad é interesante asunto de este bello rasgo h i s tór i co 

no ha parecido inoponuna su l i teral i n s e r c i ó n en este lugar. 

(2) de l c a d á v e r 
A l testero a s e n t á b a s e . . . . v . 65 

L a i n t r o d u c c i ó n de la nodriza de V e r m u n d o , haciendo de p l a ñ i ­

dera al lado de su c a d á v e r es conforme á la costumbre usada por 

todas las gentes de origen g ó t i c o en las ocasiones de sus funerales , 

en ios que la persona mas al legada ai finado, velaba al lado de su 

féretro, en la act i tud y manera en que se describe á L e n c a en el 

texto. Así se observa en el pasage del a r t í c u l o anterior que la don-

celia favorita de A t i l a , le l loraba difunto a l p i é de su lecho, c u -

biena de un profuso manto, como lo menciona Jornandes : p u e l -

tamque demisso vul lu sub velamine lachrymantem.'' 

(3) • , . . . . p r o c r é a d o 
De Acosta conde i lus t re . . . . v . 80 

•WMJmll \ : i , ,., . ,1.) I B a j i . l j » t £ ! «SO 

Era asimismo costumbre pecul iar de los g(;do3 y d e m á s gentes 

oiiuiidas de l a E s c í a i d i n a v i a honrar con himnos funerales á sus p r í n ­

cipes y caudil los difuntos, lo que ejecutaban de la manera que se 

describe en el texto, rodeando el c a d á v e r ios mas distinguidos guer­

reros de su gente, y celebrando á coro la nobleza , virtudes y p r i n ­

cipales h a z a ñ a s del fijado. 

Dichos himnos s o l í a n empezar con la r e l a c i ó n de la g e n e a l o g í a 

delsngeto: así pr inc ip iaba efectivamente el que se e n t o n ó por 

b's himnos en el referido funeral de A t U a , s e g ú n J o r n a n d e s í 

1 Praecipuus Hunnorum rex J l t i l a , paire genitus Mundzucco' & c . 

(4) F i r i é n d o s e los rostros, p rocuraban 

H o n n i r fusí a! finado. , . . v. 126 
Entre ¡as extremadas demostraciones de sentimiento que h a c í a n 

ios pueblos septentrionales en sus duelos por l a muerte de sus c a u ­

dillos, era notable la bárbara p r á c t i c a de herirse el rostro y mesarse 



3 1 2 N O T A S 

los cabellos de l a horrible manera que se describe en el texto: en 

su c o m p r o b a c i ó n puede citarse la autoridad del mismo Jornandes, 

que en la referida d e s c r i p c i ó n del funeral de A f i l a dice entre otras 

cosas lo siguiente : 4 T u n e , MÍ itlius gentis mas est, crinium parte 

truncata, informes facies tnvis turpavere vulneribus, ut proeliator 

eximius non femineis lamentationibus et lachrymis, sed sanguint luge-

retur v ir i t i . ' 

A u n q u e los godos fueron indudablemente los mas morigerados y 

cultos de todos los pueblos de septentrional origen, tanto que se­

g ú n B ion se les tenia por cas i iguales en c i v i l i z a c i ó n á los griegos, 

•graec í s poene c o n s i m i l e s ' n o dejaron, sin embargo, de seguir el 

uso de dichas b á r b a r a s p r á c t i c a s , de c u y a existencia se conservan 

aun indicios en muchas disposiciones de nuestras leyes . 

( 5 ) h i c i e ron grande 
Yi .cspIéní l i ( io banquete v . 136 

E n t r e los peculiares usos de las gentes g ó t i c a s en sus funerales, 

f u é acaso el mas singular y notable el de J^acer un gran banquete 

y entregarse á los placeres de la mesa en la misma cuadra mortua-

r i a y en presencia del mismo c a d á v e r , como se describe en este pa-

sage del texto. E n el y a citado del funeral de A t i l a , dice Jornan­

des : 'postquam tnlibus lumenlis est deflelus, s l ravam ««per tumulum 

ejus, quam appellant ipsi , ingenti c^mmessntione concetebrant, et con­

trar ia invicem sibi copulantes, luctum funertum mixto gaudio explica» 

banl.* 

T a l vez podrá considerarse vestigio de esta p r á c t i c a , aunque sin 

l a pecul iar c ircunstancia que acaba de mencionarse, la costumbre 

que t o d a v í a se conserva en algunas partes, así entre nosotros, co« 

rao entre otras naciones, de servirse refrescos en las casas mortuo­

rias durante los dias del duelo. 

( 6 ) U n grueso canto c ó n i c o con s imple 
Leyenda . v . 170 

L o s sepulcros y l e j endas sepulcrales de los godos eran general» 

mente notables por su modesiia y s impl ic idad. O l a o Magno en el 

l ibro 1 de su E p i t o m e , bajo el epigrafe ' D e obeliscis seputcralibt^s,, 

tratando de este asunto d i c e : que dichos monumentos so l ían con* 

sistir en una gran piedra ú enorme columna erigida en honor del di-
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futiío, en cuyo mismo nombre y boca corr ía la leyenda que r e C o r -

¿¡ib a su muerte; en estos epitafios, a ñ a d e , se expresaba coinun~ 

mente, desde la c o n v e r s i ó n de los godos al cr is t ianismo, la espe­

ranza de la r e s u r r e c c i ó n en c u y a fé habia fallecido el sugeto : l a 

jeyenda soiia ser tan simple como la del ejemplo siguiente; 'ÜSgo 

servus Dei Germundus, hic sepullus, judicicium ejus expe.oto., 

Dichas piedras eran frecuentemente de forma c ó n i c a y mas nota­

bles por su volumen que por su pulimento. Se híiü liallado multitud 

de ellas en los lugas es famosos por alguna gran bata l la , pues los 

godos solian considerar como el mejor modo de honrar á sas h é r o e s 

y caudillos, muertos en la guerra , el do erigir sus monumentos se-» 

pulcrales en el miuno campo de l a a c c i ó n . 

(7) á que nombro 
De ' V c l t a s ' daban. . . . . . v . 201 

Entre los varios artificios b é l i c o s de que usaban los godos, era 

uno el que se describe en este pasage del texto, del que hace men­

ción Olao Magno bajo el e p í g r a f e J}e bclicis instrumeniis &C. en su 

mencionado E p í t o m e , l i b . V l i . 

Para protegerse la mult i tud, dice , contra los misiles del enemi ­

go, ú para atacar a l g ú n fuerte, formaban una especie de parapeto 

movible que l lamaban Velta, compuesto de arbustos y ramages en­

lazados ingeniosamente, y embetunados y cubiertos con pez y cor ­

tezas de á r b o l e s : con este aparato se escudaban y marchaban f u » 

riosamente contra el enemigo. 

Las Ve l tas eran frecuentemente tan altas como torres, y á veces, 

aprovechando un viento favorable , las incendiaban, y procuraban 

sufocar á sus contrarios con e l humo y l lamas , i m p e l i é n d o l a s á t r a ­

vés de el los. 

(8) y unas fuertes 

Ruedan t a m b i é n a rmaron . . . v . 210 

También menciona Olao Maguo en el lugar y libro citados el ar­

tificio b é l i c o que se describe en este pasage del texto. 

Los godos, dice, solian usar unas ruedas armadas de c u c h i l l a » 

que se r e v o l v í a n r á p i d a m e n t e sobre un e je , con la sque penetrando 

y rompiendo de tropel por medio do las masas enemigas, las moiea-

Uban y maltrataban sobre manera. 

TOMO I I I . 20» 
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(1 ) . , (le acogerse 

De E n n c n g u i d a á los claustros. , v . 148 

E l vrto que aft ibuye á E d g u i f a en este pasage, e s tá muy de 

á c u e r d o con ia real idad de las opiniones y costumbres reinantes en 

Ja é p o c a y pais á que se hace referencia. N u n c a estuvo en mas í lo. 

reciente huíior ia pro fes ión de la vida m o n á s t i c a : y es muy crecido 

el número de personas de ambos sexos que, descendiendo de las mas 

elevadas situaciones, y aun del trono mismo, a c u d í a n en Inglaterra 

en tiempo da los sajones á pob lar los monasterios, c o n s a g r á n d o s e á 

las contemplaciones a s c é t i c a s en el retiro de los claustros. 

Sin necesidad de ir muy lejos en busca de ejemplos de esta prác­

t ica ; en la misma famil ia de I n a , supuesto padre de Edguifa, se 

hallan sobrados que pueden citarse. E l mismo victorioso heptarca 

c o n s a g r ó el ú i t i m o periodo de sus dias á los e jerc ic ios monásticos 

eii la famosa a b a d í a de Glastonbury ; y su reina consorte Edelbur-

ga s i g u i ó t a m b i é n el mismo e jemplo , r e t i r á n d o s e á un monasterio 

de que era abadesa una hermana s u y a , como puede verse en mt 

respectivos a r t í c u l o s en el c a t á l o g o h i s t ó r i c o . 

(2) . . . . . . . . qu i t o j l i b r e 

De pecho m i l i t a r y del de obras 
De puentes y castillos v . 263 

E n t r e los varios g r a v á m e n e s y cargas á que soÜRn estar afectas 

las propiedades territoriales entre los anglo-snjones , frecuente­

mente se menciona la o b l i g a c i ó n impuesta á sus poseedores de CDI' 

tr ibuir a l servic io de la guerra y al de c o n s t r u c c i ó n de puentes y 

casti l los. Es tas cargas , reales por la natura leza de su imposición, 

s e g u í a n de consiguiente la t ierra en todas las enagenaciones y tras» 

pasos, cua lquiera que fuese el t í t u l o de l a t r a s l a c i ó n de la pro­

p iedad. 

P e r o cuaifdo aquel era de d o n a c i ó n hecha á la iglesia ú á monas­

terios solia por lo c o m ú n introducirse l a c l á u s u l a de libertad y re* 
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dencion ¿e los sobredichos g r a v á m o n e s : t i l era el favor quo g o z a ­

ba la g>'nt(i e c l e s i á s t i c a y re l ig iosa . 
2'«rner. 

(3) De l c ie lo , a l lende , 

L a densa lobreguez. . . . . . v. SS7 

E l cielo i n g l é s , como es bien sabido, no es tan despejado y s e ­
reno como el de nuestros paises meridionales: aun en la e s t a c i ó n 
de verano, en que se suponen ocurridas las aventuras de este p a s a -
ge del texto, s e g ú n el calendario del p o é i n a , y en que ciertamen(e 
Be goz-i en Inglaterra de temporadas de l ic iosas; suelen intervenir 
con frecuencia rauclios dias en que el cielo se muestra sumamente 
encapotado y s o m b r í o . N ó t a s e esto con part icular idad hacia el mis­
mo solsticio de j u n i o , y en el siguiente mes de j u l i o , en que cas i 
infaliblemente ocurre un largo temporal de l luv ias conocido con e l 
nombre de San Sui í / i in , c é l e b r e santo s a j ó n , obispo que fué de W i n ­
chester, c u y a comneraaracjuM) ocurre en los almanaques i u g l é s e s a 
15 de dicho mes. 

(4) cual un d í a 
Fausto fué nuestro encuentro, fausta sea 
A n s í nuestra p a r ü t i a . . v. 615 

Este es en sustancia el tenor de un brindis usado á veces por loa 
ingleses eu su estilo c o n v i v i a l , con o c a s i ó n de haberse de separar 
por algún tiempo los amibos: d í c e n l e el brindis da despedida, y 
formalmente corre a s í ; '•Happy to meet, hnppy to depart, and happy 
to meet agaiu.' ; 

' ' • t ",J 9 •'• •'v! f,v j#/L%n^, 1^" 
audab 3.-,> e.>¡ ÜH- : i'¡ ..)',{• ••>!) afinw.e aS.< ü.ü.vVuv.m IÍBIO &< d (>/ / 

fl1 fítou aV tib ob«:<i»ni fibsup omoj , --«Uiiauil ¿uui iMiiMianQatM 

C A N T O X I V . 

(1) . . . . . . . y con cu idado 
R e g a l á b a l e n i m i o . . . . . . v . 304 

" r a n ü e era en efecto el esmero con que los á r a b e s cr iaban y c u i ­

daban sus cab&llo» : los mejores do la tierra de B a r c a y Tre inecmi , 
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s e g ú n M á r m o l en su d e s c r i p c i ó n de A f r l c n , eran de raza salvage-

d o m e s t i c á b a n l o s con suma destreza adquir ida por una práct ica ea 

que se suponen constantemente ejercitados desde el tiempo de I s , 

m a e l : los mas veloces de dichos animiiles por los que sol ían pagar 

exhorbitantes p iec ios , p o d í a n a lcanzar á un avestruz, y comun­

mente eran destina'dos para la c a z a ; p e n s á b a n l o s dos veces entr « 

dia y noche con d á t i l e s y leche de camel las . 

(2) . . . . . . . • y un ocu l to 
Lazo le prepararon entre el c é s p e d 
D e l mesmo abrevadero. , . . y . 328 

E l modo con que ordinariamente solian los bereberes coger los 

caballos salvages era en efecto el que se describe en este pasaoe 

del t exto: observaban los lugares de sus abrevaderos, y t e n d i é n ­

doles en ellos U z o s , lograban al fin cazar los de esta suerte : de 

otra manera era casi imposible a l canzar los . 

E l pelo de los caballos salvages era comunmente gris ceniciento, 

aunque h a b í a algunos enteramente blancos. 

M á r m o l , 

(3) . . . , . . . . . . . . celebraba 
Con fiesta el nacini iento, . . . v. 337 

E l extraoidinario aprecio que, como J'a se ha observado, hacían 

los á r a b e s de sus caballos de r a z a , les in-Uicia á hacer grandes de­

mostraciones de regocijo al nacimiento de un potro, suceso qm 

acostumbraban á veces celebrar con cantos y festejos iguales á los 

que usaban en la natividad de un hi jo . 

Ambos eran frecuentemente asunto de poemas por los que daban 

recompensas muy l iberales , como y a queda indicado en la nota 1.a 

del canto X . \ " " 

P o r la misma r a z ó n a r r i b a expuesta , solian recordar los árabes 

con part icular estudio las g e n e a l o g í a s de sus caballos , 

i • Obft f f l l '. • f . . " . . •S?'e«. • ( ' ) 

( 4 ) A q u e l que no es de Dios , los hechos ama 
Escucoy de la noche T. 39i 

E a , los tiempo^ mas iumediatus ul ostablecimienlp del ¡elauj, re» 
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jjnsnban los á r a b e s pelear de noche, reputando como una v i o l a c i ó n 

de la* leyes de la naturaleza cualquier g é n e r o de ejercic io que a l ­

terase el general reposo en que duranto la ausencia del sol p a r e c e , 

están sumido» los seres todos. 

(5) . . . • • • cuando el á n g e l 
Fa ta l del tercer cielo el nombre t i l d e 
De un v iv ien te en sus tablas. . . v. 557 

Alúdese al estupendo á n g e l de l a muerto que, s e g ú n ¡a cotnim 

creencia de los á r a b e s , o b s e r v ó Mahorna en su imaginado viaga a l 

eieio en í a noche de M e s r a . 

r í a s e ¡a ñola 5 .a Canto J T J , y la 7.a Canto X I X . 

C A N T O X X V . 

(1) . . . . . . cuando velado 
Su armadura j a hubiese . . . . . v . 131 

Las naciones todas de origen g ó t i c o , c u y o mas noble y p r i n c i p a í 

ejercicio fué cas i esclusivainente l a g u e r r a , fueron naturalmente 

niuy observantes da las formas y u s o s ' c ó n c e r n i e n t e s á la p r o f e s i ó n 

de las armas, as í como de las cual idades y deberes relativos á los 

guerreros ; a c e r c a de lo c u á l son i a ñ u m ^ r a b l e s las noticias y c u ­

riosas observaciones que, bajo diversos e p í g r a f e s , recopi la ü l a o 

Magno en el libro V i l de su epitome h i s t ó r i c o de las gentes «ep«» 

t e n i r f ó n á l e s . ' ;í,< " ' 1 1 1 M w t t a w » , » ! * '••Jrtr.ub a3L, 

Cas i todas las ordenanzas y leyes de c a b a l l e r í a que por muchos' 

siglos han regido en E u r o p a , y los ritos1 y ceremonias que aun se-

practican y conservan en los recibimientos <de cabal leros deben su 

origen á las instituciones y c o s t u m b r e » introducidas por djehas n a « 

clones á la e r e c c i ó n dé las m o n a r q u í a s motfern'ás. , 

Entre aquel las ceremonias era una dé previa y rigurosa o b s e r v a n » 

cía la ve la de las armas, como nadie ignora. 

E n nuestro antiguo y c é l e b r e c ó d i g o de las siete P a r t i d a » , l a í®— 
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Hemos expresamente dispuesta en l a I I , titulo X X I , ley X I I I qu6 

dice , " E l escudero noble de l i i iage el d ía antes de recibir la caba­

l l e r í a ha de tener v ig i l ia . 

{ 2 ) sus escuderos 
Apa r t e a l lá l a v á r o n l e v. 521 

L a s ceremonias que se describen practicadas con Inigildo en este 

pasage del texto, usí como el interrogatorio que mas adelante ocur­

re , a c e r c a de l a cal idad do su a l curn ia , y lo relativo al tenor de su 

juramento y d e m á s c ircunstancias del solemne acto de caba l l er ía 

á que se presta voluntariamente aquel pr incipe estranjero en esta 

fábu la é p i c a , son en todo conformes á la real idad de las práct icas 

y usos g ó t i c o s que recuerda O l a o Magno, y de que se hallan posi* 

tivos documentos en nuestras l eyes . 

E n la X l i i de la P a r t i d a 11, t í t u l o X X I , c itada en la nota an­

terior, h a b l á n d o s e de las solemnidades que han de guardarse en el 

recibimiento y j u r a de un cabal lero , se dice. ' L o s escuderos le la­

varán la cabeza con sus manos, y echarle han en el mejor lecho qua 

pudieren, y a l l í lo han de vestir y c a l z a r los caballeros de la mejor 

ropa que tuviere . ' 

E n la I I de la misma Part ida y t í t u l o se previene que los caba­

lleros han de ser sufridos, han de tener v e r g ü e n z a , ' y han de ser 

escogidos, que vengan derechamente de padre y abuelo hasta «1 

cuarto grado.' 

i Y en l a ley X I V del mismo t í t u l o y Par t ida se ordena que debe 

preguntarse al candidato hi quiere rec ibir la c a b a l l e r í a y si la ob­

s e r v a r á como debe : m e n c i o n á n d o s e al fin, que concluida la cere­

monia y otorgamiento, besaban todos a l nuevo cabal lero, diciéndole 

que Dios le guiase en el cumplimiento de lo ofrecido. 

E n cuanto á la cual idad de sufrimiento que se r e q u e r í a en un ca­

bal lero, era c o n d i c i ó n tan indispensable, que espresamente habia 

de asegurarse en el acto de la j u r a : y no tenia otro objeto la ce' 

remonia de la pescozada, que t a m b i é n se menciona en la ley, sino 

el de poner como en evidencia bajo un signo sensible el sufrimiento 

y pac ienc ia del candidato. E s muy notable, y no debe por tanto 

pasarse aqui en si lencio, lo que á este p r o p ó s i t o refiere Olao Mngoo 

en el libro V I H de su e p í t o m e , tratando de l a e d u c a c i ó n militar de 

¡o» nobles j ó v e n e s godos; • E s t o s , dice, eran educados con la ma» 
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gevera d i sc ip l ina : algunos desde su infancia eran azotados con 

varas, y b a ñ a d o s en agua, ú en extremo cal iente , ú excesivamente 

fria : cuando mayores , los ejerci taban d á n d o l e s glandes golpes en 

el rostro y cuerpo pjira que. sin quejarse , aprendiesen á sufrir todo 

género de asperezas ; ' y precisamente en consonancia con esto se 

Jee en la ya c i tada ley 11, titulo X X I , Par t ida I I que ' Los c a ­

balleros han de ser sufridos en los trabajos de las guerras, diestros 

ea las armas, y crudos para que no tengan piedad de ofender á sus 

enemigos, ni para que desmayen por golpes que reciban.* 

E n cuanto á la o b l i g a c i ó n , por ú l t i m o , que hablan de contraer 

los caballeros de amparar las doncellas, es cosa general.nente sabj* 

da. y la menciona expresamente Olao Magno. 

Y a ha habido, por lo d e m á s , o c a s i ó n de observar que no era des­

usada entre los godos la a c e p t a c i ó n de servicios de nobles j ó v e n e s 

estranjeros, ni aun la a d o p c i ó n mil i tar con respecto á los mismos. 

( 3 ) veinte galeras 
Á costa all í armar hizo de sn gente 
Mas granada y val iosa . . . . v. 547 

E n la d i s t r i b u c i ó n de servicios mil i taras impuestos á los seTíores 

de tierras entre los a n g l o s a j o n a s , el poseedor de 310 A/des ( e s p e ­

cie de medida de tierra ) c o n t r i b u í a con una galera ; el de 8 hiies 

con un yelmo y peto; y así pritporcionalmente. 

Turner , 

(4) e! estoque 
De su mano lomó , por la afilada 
Punta mesma c o g i é n d o l e . . . . v . 595 

E s t a era en efecto la mas solemne ceremonia con que los pr ínc i» 

P'ÍS godos c o n f e r í a n la c a b a l l e r í a a l guerrero que venia de nuevo á 

su servicio : c o n s i s t í a pues, como lo observa Olao Magno, en que 

el caballeio había de rec ibir la espada de mano del p r í n c i p e , c o ­

giéndola, por la niisnia punta, y prestando en esta actitud su ju*» 

•"ámente, que a&i se consideraba de mayor e m p e ñ o . 
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( 5 ) . . . . . las manos 
Fueron d á n d o b e todos, por memoria 

De la j u r a , j s eña l v . 599 

L a a c c i ó n que se describe en este lugar del texto era realmentt» 

un rito muy usado por los godos en la c e l e b r a c i ó n de sus jura» de 

c a b a l l e r í a , en sus matrimonios, y en sus d e m á s contratos solemnes. 

L o s concurrentes pues á dichos actos, dice Oiao Magno, puestos 

a l rededor de los contrayentes, se tocaban las manos al tiempo del 

otorgamiento, como en s e ñ a l de que se c o n s t i t u í a n por testigos de 

l a o b l i g a c i ó n c o n t r a í d a en su presencia. 

( 6 ) . . . . . . cá Dios que v i v e 
l i t e rno , y lo ve todo , vuestras obras 

Vvrá y las p r e m i a r á . . . . y . 708 

Con l a m á x i m a del texto ú otras semejantes, que frecuentemente 

usaban proferir los á r a b e s con religioso sentimiento, so l ían los cau­

dillos militares « x c i t a i á su gente en los lances de batalla mas apre-' 

tados. l i a la arenga de R a p h i ben O i n e í r a h que se c i ta en la no­

ta V Canto X I X ( v é a s e ) d e c í a este caudi l lo á los suyos, para ha­

cerles volver del p á n i c o ocasionado por la perdida de T e ñ i r ben 

A l - A z w a r , lo siguiente. ' Si vuestro c a p i t á n muere ó cae prisio­

nero, Dios vive s iempre, y es testigo de vuestras obras. 

.Ockiey. 

C A N T O X X V I I . 

(1) cá en é l puso 
Seis ruedas de m a r f i l . . . . V. ^54 

E n el R o d e r i c k de Southey se hace una magniflea descripción 

de la» andns ó l i tera del infel iz Rodrigo ú l t i m o rey dé los go<l»9' 

Se la supone d« marfil con l á m i n a s de oro y g u a r n i c i ó n de pieítras 

p r e c i o s a » , con un elevado asiento revestido de r i c a tap icer ía , y 
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con cuatro varales de oro sosteniendo un suntuoso palio con b o r » 

dados y recamos en que se representaban esc larecidas h a z a ñ a s de 

antiguos guerreros de su gente. 

E s indudable que los p r í n c i p e s godos e s p a ñ o l e s ostentaban un 

lujo muy superior al comunmente usado en las cortes de.otros po­

tentados de su t iempo. E n c o m p r o b a c i ó n de el lo, y por lo respec­

tivo al carro de Rodr igo , asunto de esta nota, s í lbe s e que era en 

efecto precioso,,', como lo dice Conde en el c a p í l u i o X , tomo 1 de 

sus memorias. H á l l a s e en él una r e l a c i ó n que de la batal la de 

Guadaiete hizo T a r i k á M u z a , a c o m p a ñ á n d o l e la c a b e z a de dicho 

principe ; y ponderando su esplendor y poder , le refiere entre otras 

cosas que los primeros dias de ia batal la sol ia entrar en e l la en un 

carro bé l i co adornado de marfi l , y que l levaba su cabeza c e ñ i d a de 

una corona ó diadema de' perlas , y cobijados sus hombros coa una 

clámide de p ú r p u r a bordada de oro. 

TOMO I I I . 21 





CATALOGO HISTORICO. 

A B U S O F I A N . Arabe m u y pr inc ipa l entre los K o -
raisbitas que fué hi jo de O r a m í a s y padre de Moavia 
el p r imer califa de la d inas t ía de los Omeyas. Cuan­
do en el a ñ o I X de la Hejira e m p r e n d i ó M u l i a m a d 
la de s t rucc ión de los ídulos en las inmediaciones de 

Meca y otras partes de A r a b i a , comis ionó á este su 

pariente A b u Sofian con otro caudil lo l lamado A U 
Moglie i ra para que fuesen á destruir un ídolo m u y 
famoso que denominaban AUat y era adorado en un 

templo que babia en INaklab, t e r r i to r io de T b a y e f . 

Los habitantes, especialmente las mugeres, hic ie­
ron extraordinarias demostraciones de sentimiento 

por la p é r d i d a de aquella su d i v i n i d a d . 

Sale* D í s c m s prcl im. a l K o r a n . 

A D E L M O . { A l d h e l m . ) Famoso y venerable abad 

del monasterio de Glastonbury en el antiguo reino 
sajón de Wessex en Ing la te r ra . F u é c o n t e m p o r á -
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neo del l ieplarca Ina quien á su pe t i c ión l i izo reedi. 

ficar dicho monasleno. 

T u r n e r , T h e His tory o f the Anglo -Saxons . 
A L L A T . N o m b r e del famoso ídolo adorado por los 

á r abes en el templo de Nak lab , t e r r i t o r i o de Tha -

yef. I I i zó le destruir M u b a m a d en el a ñ o I X de la 

l í e j i r a . Sale . 
{ y é a s e ABU SOFIAN.) 

A M I L C A R , apellidado Barca. C é l e b r e caudillo 

ca r tag inés bajo c u j a conducta emprendieron los su­

yos restablecer su d minacion en E s p a ñ a , que i 

pretexto de comercio babian logrado señorea r des­

de edad inmemor ia l , y que de spués abandonaron en 

el siglo I V antes de Jesu Cris to , de resultas de la 

primera guerra p ú n i c a . 

E n el año 237 antes de dicba era cristiana desem­

b a r c ó A m ü c a r en C á d i z , y en el espacio de nueve 

años l legó á extender su mando por la J iét ica, Ex­

tremadura y Lusi tania . t 

Opus i é ronse l e los Vetones, antiguos pueblos que 

habitaban hacia los confines de lo que fué reino de 

León y Extremadura^ y acaudiliados por su capitán 

Orison derrotaron completamente á los cartagine­

ses, que tuvieron que encomendar su salvación á la 

fuga. E n ella pe rec ió A m i l c a r atravesado de una 

lanza enemiga á su paso por el Guadiana. 

S u c c e d i ó l e en el mando su yerno A s d r ú b a l . 

M a j i a n a y otros, 
( T e t a s e ORISON y VETONES.) 
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A N I B A L . Famosislmo guerrero car tag inés^ y uno 
de los mas grandes capilaues del orbe, hi jo de A m i l -

car Barca á cuyo lado se c r ió en E s p a ñ a desde la 

tierna edad de nueve a ñ o s , en que le hizo jurar su 
padre sobre las aras odio eterno al nombre romano. 

A la de 25 succed ió en el mando á su c u ñ a d o A s -
d r ú b a l muer to alevosamente á manos de un escla­

vo por los años 220 antes de Jesu Cris to . 

Su je tó á los Olcades, antiguos pueblos de la Espa­
ña ci ter ior ó Tarraconense, que se s i túan en lo que 

hoy es Casú i i a la nueva bacía la or i l l a izquierda del 
Tajo , y so juzgó asimismo otros varios pueblos de 

aquella comarca. 

E m p r e n d i ó luego el c é l e b r e sitio de Sagunto, 
(boy M u r v i e d r o , junto á Valencia) cuyos bab i t an-
les despuc's de una m u y larga, d u r í s i m a y b c r ó i c a 
resistencia, tomaron la asombrosa y desesperada re­
solución de perecer antes que rendirse. 

Este bor r ib le suceso fué el or igen de la segunda 

guerra p ú n i c a . 

M a r i a n a y otros. 
{ F é a s e zkznsro: cat, geog.) 

A L - M O G H E 1 R A . U n o de los comisionados por ¡Vía-

bamad en el a ñ o I X de la He ¡i ra para la destruc-

cion del famoso ídolo AHat que se adoraba en N á l i ­
la b por los de Tbayef . Sa le . 

( y é a s e AUÜ SOFIAN ) 
B L A D U D , apellidado el Sabio, { B l a c h d the Sage) 

es tenido por fundador de la antigua c iudad de 



326 C A T Á L O G O 

Bath en Ing la te r ra , s e g ú n viejas ¡ l eyendas que, 
aunque realmente no pueden pasar por h i s tó r icas , 

son siempre curiosas aun en el genero de fábulas , 
y probablemente se fundan en a l g ú n hecho verda­

dero cuya memoria se ha perdido Este pudo ha­
ber sido, como presumen algunos fundándose en !a 

letra de un fragmento de un antiguo cronicón pre­
servado por el sabio Selden, que e l que se dice 

Bladud d e s c u b r i ó el pr imero las famosas aguas ter­
males {Aquae Solis) de dicha c iudad , ú p e n e t r ó 

las causas de su calor y v i r tudes . 

E n la Guia de Bath publicada por Mey le r se i n ­
troduce á este p r o p ó s i t o una d iver t ida y curiosa 
historieta copiada de otras antiguas Guias, que no 
será fuera del caso refer i r a q u í concisamente. 

Bladud (dicen) hi jo mayor de L a d Hudlbras oc­
tavo rey de B r e t a ñ a d e s p u é s de B r u t o , fué á estu­
diar á Atenas las ciencias y artes liberales, en lo 

que c o n s u m i ó once años : y vuelto á casa al cabo de 

ellós plagado de una asquerosa lepra , hubieron de 
encerrarle en estrecha custodia porque no conta­
minase á otros. Cansado de su r e c l u s i ó n , halló 

modo de escapar, y bajo el disfraz de humi lde pai­

sano se a c o m o d ó al servicio de un poderoso en 
Swainswick a corta dis tanciado Ba th , siendo uno 

de sus cargos la guarda de ganados, y entre ellos 
la de cerdos. 

H a l l á n d o s e e l regio pastor una madrugada de 

invierno custodiando sus reses en el cerro llamado 
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Beechen-Cllff, sito al m e d i o d í a de la qus hoy es 

ciudad de Ba th , n o t ó que una piara de diclios a n í ­
males, en el moniento m i s m o en que ios primeros 

rayos del sol naciente rorapian á t ravés d é las nubes 
del celage, corrieron precipitados cuesta abajo., has­

ta llegar al sitio en donde hoy se ven manar las aguas 
termales, y después de liaberse revolcado en el 

cieno, volvieron cubiertos de él á reposar en el pues­
to de donde habian par t ido . 

Bladud, que era m u y dado al estudio y m e d i t a ­

ciones, e m p e z ó á i n q u i r i r ¿ p o r q u é los cerdos ape-
tecian hacer en invierno lo mismo que^ para refres­

carse, sol ían hacer en verano? y s igu iéndo los en 
los dias succesivos, y obse rvándo los mas de cerca, 
descubr ió al fin un manant ia l de água caliente que 
brotaba del parage en que se revolcaban: y mas 
adelante obse rvó que los animales que acudian al l í 

por el beneficio del calor, se curaban de las ú l c e ­
ras, cicatrices y erupciones de la piel , Gohsideran­
do á su consecuencia quie él mismo t a m b i é n p o d r í a 

sanar de su lepra con el uso de aquellas aguas las 

p r o b ó en efecto, y al cabo de pocos ;(iias tuvo e l 
gusto de verse enteramente curado y l i m p i o d^ su 
sucia enfermedad. Dec la ró entottces su cond ic ión 

á su s e ñ o r , quien al p r inc ip io r e h u s ó darle c r é d i ­

to', pero persuadido al fin por sus razones consin­
t ió en presentarlo en ía corte del rey L u d ^ qu i en 
reconoc ió á Bladud por su hi jo y succesor. E n 

memoria pues de este suceso, hizo edificar B ladud 
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en su reinado los baños que desde remotos siglos 
l i an dado nombre y fama a la c iudad de Bath. 

C E D R I G ó Gerdic. Fundador del reino de Wessex 
en el que al fin vino á consolidarse la inouar quía 
anglo-sajona en Ing la te r ra , hab i éndose l e agregado 
succesivamente los d e m á s reinos de la hep t a rqu í a . 

F u é uno de los caudillos sajones que, atraído 
por la codicia de despojos, y estimulado con el fe­
l iz suceso de las primeras expediciones de su gente 
en Ingla te r ra , a cud ió á establecerse en ella, y lo­
g r ó afirmar su principado en el pais que boy vie­
nen á ocupar los condados de l i ampsb i re , Dorset-
sbire, W i l t s b i r e ; Berkshire, y la isla de W i g h t . 

Pío gozó , sin embargo, en paz del fruto de sus 
victor iás y afanes por la tenaz oposición del famoso 
A r t u r ó A r t ú s p r í n c i p e de los bretones Silures que 
en muchos sangrientos encuentros sostuvo por muy 
largo t iempo la defensa y derechos de los natura-
les^ habiendo derrotado en una importante ocasión 
á los sajones, y ob l igádoles á levantar el sitio de 
M o u n t B a d é n cerca de Ba th . 

L o g r ó al fin Gedric asegurar su establecimiento 
y reino en que le succed ió su hijo K e n r i c . 

Ref iérese la f u nda c ión del reino de Wessex al 
a ñ o 534 de Jesucristo. 

H u m e : T u r n e r y otros. 
( éa se ARTUR : tom. I . 0 ) 

G E N R E D O , que otros dicen Gendredo ó Kendredo, 
fué uno de los heptarcas sajones de Mercia que se 
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cuentan después de Peada. Su oscuro reinado, que 
nada tuvo de memorable , se reflere al p e r í o d o en 

que floreció I n a . 

T u r n e r . 
C E O D U A L ( C e o d w a l l ) . U n o de ios reyes de W e s » 

sex en la h e p t a r q u í a sajona de Ingla te r ra . F u é i n ­
mediato succesor de K e n t w i n , y antecesor de I n a . 

Su reinado fué memorable , y aun glorioso para 
aquellos tiempos. S u b y u g ó el reino vecino de Sus-

sex y lo a g r e g ó á sus estados. S a q u e ó el de K e n t , 
que fué defendido por su rey W i d r e d o con efect i ­

va repulsa de los invasores, y con muerte de M o ­
lió hermano de Ceodual. 

Satisfecho este al fin de gloria m i l i t a r , r e s i g n ó 
la corona, hizo una p e r e g r i n a c i ó n á Roma, y m u ­
rió en 689 , 

T u r n e r . 
C E O L I N ó Ceaul in. H i j o y succesor de K e n r i c en 

el reino de Wessex de los sajones de Ing la te r ra . 

F u é de c a r á c t e r fiero, ambicioso y emprendedor. 
Se a p o d e r ó de parte del pais que aun ocupaban los 
Bretones en lo que hoy corresponde á los condados 

de Devon y Somerset, é i n v a d i ó los reinos de K e n t 

y de Sussex sus vecinos. 

D e r r o t ó á E the lber to I , á la sazón heptarca de 
K e n t , quien de sus resultas apenas pudo reponer­
se en su t i empo . Mantuvo siempre en dependen­

cia desde entonces el pais de Sussex, cuyo heptar­

ca Cissa r e i n ó , aunque nominalraente, 76 a ñ o s . 
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Coufecleraroose al fin contra Geoliu los reyes ve­

cinos., y a g r e g á n d o s e á esta circunstancia el odio 
que contra él concibieron sus subditos, disgustados 

de su alt ivez, fué expelido del reino y m u r i ó en das-, 
t ie r ro y miseria. 

S u b i ó al trono en 560, y no está bien averigua­

da la d u r a c i ó n de su reinado por la oscuridad de 
la historia de aquellos tiempos : sábese sin embargo 

que alcanzó hasta ios fines del siglo V I . 

H u m e : T a r n e r y otros. 
C 1 P I O N ó Scipion {Scipio) . Cuatro capitanes roma­

nos de este nombre florecieron en las antiguas guer­

ras de E s p a ñ a , todos de la i lustre familia Cornelia 
y todos c e l e b é r r i m o s . 

Los mas antiguos fueron los dos famosos herma­
nos Pub l io Cornelio Scipion y G n é o Corneí io Sci­
pion los primeros que fueron enviados á España en 

el siglo l i l antes de Jesucristo con ocasión de la 
segunda guerra p ú n i c a , y que habiendo estableci­
do en Tarragona el centro y silla de su poder, pe­

learon larga y victoriosamente con los cartagineses 

y con los naturales de la t i e r r a : ambos perecieron 
al fin gloriosamente en ella en lances de batalla. 

E l otro y mas c é l e b r e de todos fué Publio Corne­

l io Scipion el Af r icano , hijo del otro Pub l io : fue 

enviado á la guerra de E s p a ñ a , siendo de edad de 
veinticinco a ñ o s , y se condujo con tanto valor, ta­

lento y fe l ic idad, que d e s p u é s de haber tomado a 
Cartagena, m e t r ó p o l i de los cartagineses en la pe-
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nínsula, y derrotado á estos en varios encuentros, 

]0gro al]fin espelerlos totalmente del pais. 

Persiguiólos luego victoriosamente en sus mismos 

estados de Afr ica y d e s l r u j ó su famosísima capi ta l 
Carlago, de donde obtuvo el renombre de Af r i c ano . 

E l cuarto finalmente, que fué nieto del ante­
rior, se l lamó Publ io Emi l i ano Sc ip ion , ape l l ida­

do t a m b i é n Africano porque acabó con el poder de 
los cartagineses en A f r i c a , y dicho a d e m á s N u -

maatino, porque bajo su conducta y armas vino á 
perecer hor r ib le pero gloriosamente la i n m o r t a l 

Numancia*, cuyo suceso produjo una larga pa^ para 
los romanos. 

A la venida de este Scipion á E s p a ñ a era tal e l 
pavor que infundia en Roma el nombre numan t ino 
quej rehusando todos tomar parte en aquella guer-
ra_, fué preciso sortear á los jóvenes , y forzarlos por 

este medio á servir en la e x p e d i c i ó n . 

M a r i a n a y otros. 

( V é a s e MEGARA.) 

C1SSA. H i j o y succesor de E la fundador del re ino 
de Sussex el mas p e q u e ñ o de la h e p t a r q u í a sajona 

en Ingla terra . C a y ó Cis^a desde luego en depen­
dencia de Geolin rey de Wessex, y lo ú n i c o nota­

ble que de él se sabe es que a lcanzó á reinar el l a r ­
guísimo p e r í o d o de 76 a ñ o s . 

H u m e , T u r n e r y otros. 

(/Fe'flíe CEOHN). 

CLODIO. C laud io : c a p i t á n del rey Recaredo que e n 
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588 d e r r o t ó a los francos en Garcasoaa con solo tres-
cientos de sus bravos soldados. 

( T^écisc RECA-REDO tom. 1.°^ 

G R E D A ó Cr ida . Caudi l lo sajón que en 585 fundó el 

reino de Mercia uno de los de la lieptarquia en I n , 

glaterra. { V é a s e nz^xk j HEPTARCA.) 

E D E L B U R G A . {Ethe lburga) . Reina consorte de 

Ina heptarca de Wessex en Ingla ter ra . F u é muger 

de rftucha celebridad, y asistió personalmente á 

varias batallas, habiendo conseguido en una de 

ellas el honor de la v ic tor ia . 

E n sus ú í l i m o s dias, s e g ú n costumbre muy usa­

da por aquellos tiempos, se r e t i r ó á un monasterio 

de que era abadesa una hermana suya. 

BarTiing m the history q f Winchester. 
E D U I N { E d w i n ) . Rey de Wessex en Inglaterra, cw-

yo reinado fué muy corto. A u n q u e devolvió en él 

la corona á la muerte de K e n w a l c h en 672, no pu­

do alcanzar la posesión del reino hasta dos años 

d e s p u é s , por los manejos de Sexburga, viuda de 

dicho pr inc ipe , que supo conservarse todo aquel 

t iempo en el gobierno : y es cuanto se sabe con re­

ferencia á este E d u i n . 

Hume : T u r n e r y otros. 
E L A ( E l l a ) . Caudi l lo sajón qne en 477 fundó el 

reino de Sussex uno de los de la lieptarquia en I n ­

glaterra. ( Fea je HEPTARCA: glos.) 
G A L B A . Servio Sulpicio Galba : uno de los pretores 

romanos que en el siglo I I antes de Jesucristo tw-
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vieron á su cargo el gobierno de la E s p a ñ a u l t e r io r . 
Había concedido paz á los lusitanos, pero faltando 
¿ la fe de su palabra, los e n g a ñ ó torpemente, y 
sacriücó á treinta m i l de ellos con b á r b a r a c rueldad. 

Este horroroso hecho que exasperó sus á n i m o s , 
obligándoles á tomar de nuevo las armas, fué ei 
origen de la larga guerra de V i r i a t o . 

M a r i a n a y o tros. 
i d é a s e VIRIATO.) 

G E R A I N . ( G e r a i n t ) Rey de los bretones de Cor -
nualia á quien hizo guerra Ina el heptarca de W e s -
sex. , T u r n e r , 

{ V é a s e INA.) 

GUDEN". {Worfen} Deidad belicosa adorada por los 
antiguos germanos que le tenian consagrado un día 
de la semana, así como los godos antiguos se lo t u ­
vieron á T h o r . 

Acaso estas dos divinidades fueron p r i m i t i v a m e n ­
te una misma, recibiendo d e s p u é s la variedad de 

' nombre y algunos otros atributos accidentales entre 
las diversas naciones derivadas de l mismo c o m ú n 
origen gó t i co . 

Los ingleses conservan el nombre de Weilnesday 
ó sea dia de JFedne al día de la semana que noso­
tros decimos m i é r c o l e s : y probablemente aquella 
palabra inglesa es una a l t e rac ión de la de Woden 
cuya analogía con la de We.dne , especialmente 
atendida la p r o n u n c i a c i ó n , es muy notable. 

hadrami . Naaman ben Abda la el H a d r á m i fué 
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uno de los primeros conquistadores de España 
Asis t ió á Muza en la toma de Sevil la , y cuando par. 
l ió á Sir ia este caudil lo dejó encomendadas a aquel 
las tropas de frontera. 

Naaman el H a d r á m i fué uno de los que repre, 

sentaron al valí de Af r i ca contra la conducta des­
pót ica de A l h ú r . 

M u r i ó este valeroso caudi l lo , junto con JNaim ben 
Abderahman ben Moavia el T e g i b i , en la batalla 

de Tolosa en Franc ia acaecida en el amirazgo de 
Alcama, quien la m a n d ó y t a m b i é n mur ió heroica, 

mente en ella, en dia A t t a r v i y a de la luna de Dyl-
bagia año 103 de la Hej i ra (721 de J . C . ) 

Conde. 
H E N G I S T O . Gefe de los antiguos sajones, y repu­

tado descendiente de su Dios G ú d e n (Woí/erc), 
A l a evacuación de Inglaterra por los romanos en 

448., fué Hengisto invi tado por los bretones para 

que les auxiliase contra los Fictos y Escotes; y ha­
biendo aceptado la i nv i t ac ión , a cud ió á ella con su 
hermano Horsa, y d e s e m b a r c ó en la isla de Thanet. 

Combatieron ambos á los referidos Fictos y Es-
cotos y , haciendo después con ellos alianza, torca-

ron sus armas contra los bretones mismos. 

Despechados estos, depusieron á su príncipe 

V o r l i g e r n o autor de dicha invi tación^ y bajo la con­

duela de su hermano V o r l i m e r , á quien eligieron 
en lugar de aquel , acudieron á las armas contra 
sus opresores. 
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E n uno de los primeros encuentros m u r i ó H o r -
sa desgraciadamente. 

Hengisto c o n t i n u ó su empresa y al fin l og ró es­
tablecerse en K e n t , fundando el p r imer reino de 

la heptarquia sajona que vino á comprender lo que 

hoy se conoce por pais de K e n t y parte de los con­
dados vecinos. 

A Hengisto succed ió su hi jo Esco. 

Hume» 
( V é a s e HEPTARCA) 

I D A . Caudil lo sajón que en 547 f u n d ó el reino de 

Bernicia que , incorporado con el de D e i r i , v ino a 
formar el que se l l amó de N o r t l m m b e r l a n d , uno de 
los de la heptarquia en Ing la te r ra . Hume . 

( V é a s e HEPTARCA). 
I N A . U n o de los p r í nc ipe s de la heptarquia anglo­

sajona en Ing la t e r r a : fué rey de Wessex, y su r e i ­
nado que d u r ó 36 años fue uno de los mas memo­
rables y prósperos de aquella época . 

Por res ignac ión de Ceodual ( C e o d w a l l ) ascen­

dió Ina al t rono de Wessex., al que ya resultaba 
agregado el reino de Sussex, hacia fines del s i ­
glo V I I . F u é p r í n c i p e guerrero, justo, pol í t ico y 

prudente. 

C o m b a t i ó á los bretones en Somersetshire^ con­

quistó aquella r e g i ó n , y t r a t ó á los vencidos con 
benignidad. H i z o t a m b i é n guerra á los bretones 

de Cornualla acaudillados por su rey Gera in t , á 
quien t a m b i é n venc ió en 7 1 0 : e m p e ñ ó s e v iva -
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mente la pelea., mur iendo en ella uno de los p r in . 

cipales caudillos sajones l lamado Higba ido , percal 
fin huyeron los enemigos. 

E n 715 llevó Ina sus armas contra Ceolredo suo 

cesor de su p r i m o Cenredo en Merc ia , y hab ién­
dose encontrado los ejércitos en Wodneshury, se 

sostuvo la batalla con horr ible c a r n i c e r í a , pero sin 
ventaja de ninguna parte. 

E n su vejez peregrinó Ina á Roma, según cos­
tumbre de aquellos tiempos, y se re t i ró por ú l t i ­

mo én 726 al monasterio ú a b a d í a de Glastonbury 
que habia hecho reedificar á pet ic ión del abad A l d -

he lmo. 

L a reina consorte de Ina se l l a m ó Ethelburga, 
y un hermano, que se le conoce, se apel l idó I n i -

gi ldo ó In ig i l so . 

S u c c e d i ó á Ina su pariente Ade la rdo {Aethel-
hearcly 

Ency-clop. B r i t a n . 
I N I G I L D O ( I n i g í l d ó In ig i l s ) . P r í n c i p e sajón her­

mano de Ina rey de Wessex. De su l í ne i supone» 
se derivado Egberto que r e u n i ó al fin en una mo­
n a r q u í a los diversos p e q u e ñ o s reinos de la heptar-

q u í a sajona: t a m b i é n se cuenta entre sus descen­
dientes al grande A l f r e d o . 

Sábese que I n i g i l d o m u r i ó en 718. 
E n c j c l o p . B r i t a n . 

I S S A . Issarben Abdala el T o w a i l de Medina fué u» 

caudillo de mucha autoridad entre los árabes de 
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E s p a ñ a , á quien Muza confió la intendencia de 

presas y despojos, y á qu ien juntamente con A y u b 
dejó en Sevilla por consejero de Abdelazis , c u a n » 

d e p a r t i ó , l lamado por V a ü d , á S i r ia . 

Conde. 
{ F e a s e AYUB.) 

K E N E R I C O { K e n r i c ) H ijo y succesor de Cedric ó 
Cerdic el fundador del reino de Wessex en I n g l a ­

terra. T u v o como su padre varios encuentros con 
sus vecinos los bretones, contra quienes mantuvo 

siempre su ventaja, y m u r i ó en 560, ' dejando por 
succesor á su hi jo Geoiin ó Ceaul in , 

l lamex T u r n e r j otros* 
K I N E G I L S O {Kinegi l s ) . U n o de los reyes de Wes­

sex en la b e p t a r q u í a sajona de Ing la t e r ra . L o ú n i ­

co cierto que de él se sabe, en la oscuridad de las 
historias de aquel t i empo , es que ascend ió a i trono 

en 611 por muerte de su antecesor Ceobaldo; que 
á persuasión de Oswaldo su y e r n o , rey de N o r -

thumber land , a b r a z ó e l crist ianismo; y que fue 

suepedido por K e n w a l c h . 

H u m e : T u r n e r y otros, BU 

M A N G I N O . C ó n s u l romano que m a n d ó el tercer 
ejército enviado contra JNÍurnancia, y que^por su 

fuga^y alzamiento del sitio fué ofrecido pur e l se­

nado como v íc t ima expiatoria para satisfacción de 
los riuuian.líinos que lo d e s d e ñ a r o n . 

{ F e a s e MEGARA.) 
M E G A í V A . C é l e b r e caudil lo.de los indomables; n u -

TOMO 111. 22 
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man tinos, asombro y terror de los romanos. 

A l cabo de la larga paz en que respiró España 

después de la destrucción de Sagunto en el siglo í í 

antes de Jesucristo, volvieron los romanos á susci­

tar la guerra,, l levándola con gran poder y fiereza 

contra los numantinos, pueblos pertenecientes a 

los antiguos Pelendones que se sitúan en la Celti­

beria ó España citerior hacia la parte de la que hoy 

(.,CS Sorlaomx/a 8»m>v a^'onq Ü» orin a ó v u i .BTI:< : 

Aunque lograron los numantinos salir vencedo­

res de los i?0(nános en varios encuentros, se conten­

taron con su. alianza y paz*, pero violada esta infa­

memente por los segundos, volvió á encendérse la 

guerra con mayor furor y encarnizamiento. 

F u é tal el despecbo y valeroso tesón con qué'pe­

learon los numantinos, que tres ejércitos rcmasos 

o^ajo la conducta de tres distintos generales fueron 

sucoesivamente derrotados por ellos. 

E l cónsul Mancino capitán del tercero ilegó á 

aterrorizarse de tal modo al imponente aspecto de 

Numancia, que sin acertar á hacer operación al­

guna importante, hubo de levantar el sitio que te­

nia puesto á la ciudad^ haciéndolo furtfva-^ cau-

telosíimmite en el silencio de la noche; y huyendo 

despavorido á favor de las tinieblas cóu los restos 

, de su desanimado ejercito. 

Con esta ocasión enviaron á Roma los numan­

tinos varios legados, Quienes representaron su cali-

.éa;ím±í el senado con la mayor dignidad y firnieza, 
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quejaudcse de la atroz conducta observada contra 

ellos en aquella guerra, y proponiendo conciertos 
justos y decorosos. 

Q u e d ó en tal s i tuación desconcer t í ido y per­

plejo aquel dominante cuerpo, pero su inf lexible 
orgul lo se c o n t e n t ó con mandar entregar al des­

graciado Mancino á la d iscrec ión del pueblo de 
Nurnancia , como ún ica sat isfacción á sus demandas 

just ís imas. 

D e s d e ñ a r o n aceptar los generosos numantinos 

aquel par t ido miserable, y á su consecuencia el i n ­
feliz cónsu l estuvo degradado y expuesto por u n d ía 

entero de sol á sol ante los muros de Numanc ia , ex­
pelido de su e jé rc i to y despreciado de sus enemigos. 

Para t e rminar aquella horrorosa guerra , que 
tuvo por largo t iempo en cons t e rnac ión á Roma, 
fué nombrado general el famoso Pub l io E m i l i a n o 

Scip ion , conocido por el Afr icano I I , y d e s p u é s 
por el N u m a n t i n o : pero para componer el cuarto 
ejérci to que habia de mandar, fué necesario sor­

tear en Roma las legiones: t a l era el espanto que 

causaba en ella el solo nombre de Numanc ia . Con­
siguió al f in el referido Scipion reducir la por h a m ­
bre pero en su ú l t i m o apuro prefir ieron los nu«-

mantinos la muerte á la r e n d i c i ó n , y haciendo 

inauditos prodigios de valer bajo su caudi l lo M e -
gara, perecieron todos gloriosa, aunque h o r r i b l e ­
mente, entre las cenizas v escombroá efe lsu c i u ­

dad á la que dieron fuego. 



340 CATÁLOGO 

T u y o lugar este i n m o r t a l acontecimiento por 
los años 133 antes de Jesucristo, 

M a r i a n a j otros. 
Los recuerdos de esta feroz guerra N u m a n t i -

na ocuparon por l a rgu í s imo t iempo la a tención 

de los poetas y escritores romanos., y los menciona 

Horacio con encarecimiento en la preciosa oda 

Nolis tonga f e r a e bel la Numantiae. 
{p^éase ciPiON.) 

OFA {P f fa ó UJfa) . E l fundador del reino de East-

A n g l i a , uno de los de la h e p t a r q u í a anglosajona 

en Ingla ter ra . 

(p^éase HEPTARCA,̂  

OPAS. S e g ú n las leyendas y cronicones comunes 

fué h i jo de Egica rey de los visogodos, y herma­

no de Vi t i za por quien fué destinado para la igle­

sia de Sevil la . 

T i é n e s e por cierto que apos ta tó de la fe católi­

ca, y que babiendo tomado m u y activa parte con 

los p r í n c i p e s de su famil ia en las maquinaciones que 

aceleraron la_ p é r d i d a de E s p a ñ a , t o m ó decidida» 

mente par t ido con los á rabes invasores, en cuja 

c o m p a ñ í a fué á la exped ic ión contra Pelayo, á 

jquieu t r a t ó de seducir en Cqvadonga, incl inándole 

á la r e n d i c i ó n . 

. Mariana refiere que en esta ocasión se presento 

Opas cabalgando eii un n iu lo . 

ORISOK. Caudil lo de los "fotones, antiguos pueblos 

de E s p a ñ a que se opusieron valerosamente á las 
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militares empresas de l c a r t a g i n é s A m i l c a r Barca á 
quien lograron derrotar y dar muerte en las agdas 
del Guadiana. 

M a r i a n a j r ó t r ó s . 
( V é a s e AMILCAR Y VETONES. ) 

Q U I R I N O . N o m b r e que se d á á Mar te qu ien / se­
gún la mi to log ía de los lat inos, fué padre de R o -

rouío y Remo fundadores de R o m a : de donde el 
pueblo romano es comunmente llamado por los c lá­

sicos pueblo de Q u i r i n o . 

R E G O M Í R . Es tá generalmente recibida en Barcelo­
na la noticia t radicional de un a n t i g u ó caudi l lo a í a -

be que g o b e r n ó en el la , conocido por el nombre 
del rey G o m i r ó R e g o m í r , y de quien se supone 
lo derivaron la plaza y calle de la misma d e n o m i ­
nación que aun se conservan en la parte mas a n t i ­
gua y central de la c iudad. E n dicha calle existe 
una vieja casa de aspecto p r inc ipa l que se raues^ 

Ira por algunos como palacio que f u é , s e g ú n p r e ­

tenden, del referido Regornir 

Siendo cierta la t r a d i c i ó n , d e b i ó haber flore­
cido dicbo personage dentro de l mismo siglo é n 

que tuvo lugar la invas ión agarena en E s p a ñ a , 
pues antes de su t e r m i n a c i ó n resultaba-ya B a r ­

celona restaurada de su poder, 

S E L A H . Santo profeta que, s e g ú n las leyendas t r á -
dicionales de los á r a b e s , fué enviado por Dios pa­
ra predicar á los antiguos Thamudi tas y hacerles 

abjurar de su i d o l a t r í a . 
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A instancia de ellos, y como signo comproLan-
te de su mis ión , lúrió el profeta con su vara una 
enorme roca en el pais de Hejir donde habitaban, 
y por una capaz hendidura que se abrió en ella sa­
lió una camella preñada á la que mataron los Tha^ 
rauditas, menospreciando las amonestaciones de Se« 
láh j por lo que Dios los exterminó con un gran 
terremoto. 

- i - o í - . ' J ^ r felpj SW - m j • S a l e ' .. 

( F e a s é THAMUDITAS.) 

T E G I B I . IVaim ben Abderahman ben Moavia el 

T e g í b i fué un caudillo árabe de nombradla entre 

los que concurrieron á la conquista de España. Mu­

rió en la encarnizada batalla de Tolosa en Fran­

cia, acaecida en el amirazgo de Alcama, que tam­

bién murió en ella, en el año 721 (103 de la H . ) . 

8j?hra t'V'M c.ú>l- i Conde, 
( F é a s e HADRAMI.) 

T E M A M I . H a j u t ben Reja T e m á m i fué uno de los 
árabes principales entre los que acompañaron á 
Muza en su entrada para la conquista de E s ­
paña, i • 

Conde. 
V E T I L I O . Uno de los pretores romanos que go­

bernaron la España ulterior durante la guerra de 
Vinato . 

E r a de mucha obesidad y fué muerto a ma­
nos de dicho famoso guerrero, quien teniéndole 
por uu hombre ordinario á causa de su aparíen-
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cía , le a t ravesó el vientre con su espada en uno de 
sus encuentros. 

M a r i a n a y otros, 
{ V é a s e VIRIATO.) 

V I R I A T O . Brav í s imo y c é l e b r e guerrero de la a n ­
tigua Lusi tania . 

E n e l siglo I I antes de Jesucristo, expelidos ya 

de E s p a ñ a los cartagineses, y d u e ñ o s al fin de ella 
los romanos, la d iv id ie ron en dos gobiernos, c i t e ­

r ior y u l t e r io r , y empezaron á mandarla bajo an-
nuales pro-pretores que ordinariamente se c o n d u ­

jeron con rapacidad y despotismo. 

En t r e los varios pueblos que se alzaron á hacer 
armas contra ellos, disgustados de su gobierno, se ¡¡ 
dis t inguieron sobre manera los lusitanos bajo la 
conducta de V i r i a t o que, aunque de or igen pastor, 
se Ilabia hecho notable por su valor y cualidades 
eminentes. 

E m p e z ó este gran caudi l lo sus hostilidades c o n ­
tra el pretor Servio Sulpicio Galba que habia en­

g a ñ a d o y tratado b á r b a r a m e n t e á los lusitanos. 

C o n t i n u ó la guerra por lo que hoy es Alga rve y 

A n d a l u c í a contra el pretor V e t i l i o , notable por su 
extraordinaria obesidad, á quien dio muerte a t ra­
vesándole el vientre por su misma mano-, d e s p u é s 

de ha^ei le bur lado, y salvado el e jérc i to lusitano 

con una h á b i l estratagema. J v tod 
E n el discurso de sus gloriosas expediciones 
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t r i u n f ó frecuentemente do los romanos., venc ién­

dolos seis veces en formal batal la , y logró al fia 

reducirlos á hacer la paz bajo u n tratado favo­

rab le . 

Q u e b r a n t á r o n l a d e s p u é s los romanos bajo el pre-. 

to r Cepion con repentina perfidia, y habiendo en­

viado Vi r i a to á tres capitanes de su confianza para 

indagar la causa, de já ronse estos corromper por el 

p re tor , y asesinaron á V i r i a t o en su misma tienda, 

con lo que tuvo fin aquella heroica guerra sosteni­

da bravamente por espacio de catorce a ñ o s . 

M a r i a n a y otros. 
{ V é a s e GALBA Y V E T I U O . ) 

Z E N O B I A . C é l e b r e reina de Pa lmi ra , consorte de 

Odenato : r e p ú t a s e descendiente de los Toloméos 

y de Cleopatra. F u é muger de gran valor, y apre­

ciadora de las letras y de la filosofía en la que le ins« 

t r u y ó el sabio Longinos . 

Bajo el t i t u l o de Augusta poseyó por muchos 

años el imper io de Oriente en t iempos del empera­

dor Galieno y de su succesor Claudio I I . 

E n el reinado de A u r e l i a n o , que se propuso ha^ 

cerle guerra para reduc i r la , se vió obligada en 

fuerza de varios sucesos á hacerse fuerte en la fa­

mosa c iudad de Palmira en donde se mantuvo de­

fend iéndose heroicamente pero estrechada al ca­

bo , y temerosa de caer en manos de su enemigo, 

se resolvió á efectuar su escape. 

• 

• 
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E n su fuga fué perseguida y presa por Aurel ia -
no quien la rese rvó para su L r iun íb , el cual se v e ­
rificó con grande y ostentoso aparato por los aaos 
de 272 

Honróla después el emperador, t r a t á n d o l a con 
part icular respeto y cor tes ía , y c o n c e d i é n d o l e una 
magníf ica posesión cerca de Roma. 
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no»! fiiJuio IOCI 
- f <..: . , f - r i 

CATALOGO GEOGRAFICO. 
¡as 

A B A N D U N . Abingdon: pueblo de Inglaterra que 
en tiempo de la heptarquía anglo-sajon a pertene­
ció al reino de Wessexs sitúase hácia los confines 
de lo que hoy se dice Berkshire, no m u y distante 
de la universidad y ciudad de Oxford. 

A B E L A . As í llamaban los árabes á Avi la ( cábula 6 
A b y l a } antigua y noble ciudad de España, hoy 
capital de la provincia de su nombre en Castilla 
la Vieja , sobre el Ada ja. Se la supone fundación 
de Hércules ( Véase este art ículo , catal. hist. to­
mo I ) . S u iglesia es una de las que ea España se 
titulan apostólicas, por venerar como primer obis­
po á San Segundo, uno de los siete varones discí­
pulos de los apóstoles y fundadores de la iglesia 
española. 

Está situada sobre una altura roqueña con her­
niosas vistas serranas, y cíñanla muy antiguos y 
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bellos muros erigidos á principios del siglo X I I 

por orden de Don Raimundo de Borgoña consor­

te de la reina D o ñ a Urraca , 

F u é ciudad de mucha celebridad en los reinados 

de los Alfonsos V i l y V I H . 

E n la E s p a ñ a antigua pe r t enec ió A v i l a á los Are-

vacos : los romanos la comprendieron en su provin­

cia ci ter ior 6 Tarraconense^ y a la división de Ju-

x u f el F e h r i en t iempo de los á r a b e s , la colocaron 

estos en su 3.a provincia que l lamaron de Ga-

laicia . 

E l canto X X I V del poema, pr imero de los que 

compuso el autor en E s p a ñ a á su regreso de I n ­

glaterra^ fué compuesto en A v i l a en los cortos in­

tervalos de desahogo que t a l vez le p e r m i t í a n las 

circunstancias de su s i t uac ión . 

A B O L A . A s í solían l lamar los á r a b e s á la que noso-

6tros decimos A b y l a ( Cebta : Ceuta ) , ciudad de 

A f r i c a en el estrecho de Gib ra l t a r , que en lo an­

t iguo p e r t e n e c i ó á la Maur i tania T í n g i t a n a : es 

una de las llamadas columnas de H é r c u l e s . 

A D R I A . Es la famosa ciudad de Venec ía fundada 

sobre las aguas en la culata del golfo que de su 

nombre se l lama mar A d r i á t i c o . F u é en ío anti­

guo e l emporio y general depós i to del comercio 

de ia I n d i a , y sus mercaderes con los genoveses 

fueron los ún icos que traficaron con Inglaterra y 
Otras naciones hasta los siglos medios, 

v Los a r t í cu los de v i d r i o y manufacturas de seda 
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eran regularmente los ge'neros que cargaban para 
la pr imera r e g i ó n . 

OLtip Turner. 
A G M A - T . C iudad de. A f r i c a , sita al norte de la sier­

ra de V i r i k u a ^ entre Marruecos y T i n m a l en t ier­

ra de S ú s . . gfjjjjjg ¿ j. (};{f jj'jj x í Z ? . ; r ciid 

éxaíb ' ! (. • :;ÍJ oionaatáo na ÍJIID • • .QqT1^6' •> 
A J E R R A T ó Á x e r r a t . L lamaban los á r a b e s de E s ­

paña G i h a l - A x e r r a t á las sierras que boy d e c i ­
mos de Guadarrama^ que forman la d ivis ión de 
arabas Castillas j dando el nombre de Galicia ó 
Galaicia á toda la t ierra que resulta al norte de 
dicbas m o n t a ñ a s . 

L a palabra X e r r a t es, s egún algunos, una m e ­
ra inflexión de Xer i t 6 Ger i t que se interpreta 
ár ido , seco. Así pues, G i b a l .Axerrat es Como 
si d i j é r amos J /o/ í íe t f A r i d o s : y es, de adver t i r á 
este propósilo; que dicba palabra Ger i t ocurre 
igualmente en e l nombre de los á r idos desiertos de 
Berber ía que basta boy se dicen Bildulgerid, y 

. t a m b i é n se encuentra en M / ^ e n í , n o m b r e que da­
ban los á r abes á lo que boy decimos M a d r i d . 

A L B A S K E N S E . Así l lamaban los á rabes de E s p a ñ a 
al ramal de los montes Pirineos que caen bác ia t i e r -
ra de Pamplona. ; 

BÍ • : ; #Sti n . Afpnde. 
A L - H A B R 1 N 6 A l - H a b r i e n . A lca r r i a 6 pob lac ión 

dé Arabia en el in te r io r de la provincia de H a -
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dramautj, hacia la parte á r i d a y desierta de aquella 

r e g i ó n . 

E n ella abundan los asnos monteses de que se 

hace m e n c i ó n en el t ex to : es tan poética la des­

c r i p c i ó n que de este animal se hace en el l i ­

b r o X X X I X de Job , á que se alude en el pasage 

de esta referencia ; que en obsequio de su belleza, 

no se l levará á mal su r epe t i c ión a q u í .'di-
misí t onagrum lihcrum cui dedit ¿n solitu-
dine domum, et tahernacula ejus in térra salsu-
ginis Circumspicit montes pascuae sucie} et 
v ir entio. quaeque perquirit.* 

A L H A L F E . Cartago A l h a l f e ó E s p a r t a r í a fué el 

nombre que daban los á r a b e s de E s p a ñ a á la CUK 

dad y famoso puerto de Cartagena sobre el Medi­

t e r r á n e o . yí> ncii'íaliíii •« 

F u n d á r o n l a los cartagineses de quienes se derivó 

su d e n o m i n a c i ó n j quienes la hicieron metrópoli 

y cabeza de su imper io- en la p e n í n s u l a . Después 

bajó la d o m i n a c i ó n romana p e r t e n e c i ó á la gran 

provinc ia ci ter ior ó Tarraconense. E n tiempo de 

los godos fué capital de la provincia que de su 

nombre l lamaron de Cartagenaj y se extendía des­

de la falda oriental de las sierras de C ó r d o b a y Cas-

tu lona, hasta las vertientes del alto Duero, y des­

de las sierras de lo que hoy decimos Guadarrama 

hasta la costa tlel M e d i t e r r á n e o . Los árabes en la 

divis ión que hicieron en t iempo de J u z u f el Féln'i , 

aunque conservaron sustancialmente la misma de-
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m a r c a c i ó n , muclaron el nombre de la provincia , 

d á n d o l e el de Tola i to la á cuya c iudad hicieron su 
capital, y esta fué la segunda provincia del i m p e ­

rio m u s l í m i c o en E s p a ñ a . Cartagena pertenece h o j 
á la provincia de M u r c i a . 

Su vasto y magn í f i co puerto se reputa por e l 
mejor y mas seguro del orbe , y asi lo pondera Cer« 

vantes en su Viage a l P a r n a s o - diciendo : 
' C o n esto poco á poco l l e g u é al puerto 

A quien los de Gartago dieron nombre . 
Cerrado á todos vientos y encubie r to : 

A cuyo claro y singular renombre 
Se postran cuantos puertos el mar b a ñ a . 
Descubre el sol, y ba navegado el l i o m b r e . ' 

A L 1 I A M A . A n t i g u a ciudad de A n d a l u c í a en la pro­

vincia de Granada que, por un lado, resulta asen . 

lada sobre el borde mismo de linas peñas tajadas 
de considerable e l evac ión . Los campos de su con­
torno son m u y fér t i les en toda clase de granos y 

semillas, y es m u y celebrada por la reconocida 

v i r t u d de los b a ñ o s termales que l iay a su i n " 
mediacion. 

A L H A U R I N - Amena y considerable v i l la de la 
provincia de M á l a g a , y una de las cuatro de sa 

A L O E R D A . Es la famosa MOcca de A r a b i a , tan 
conocida por el excelente café que p roduce : es­
tá situada e el l i tora l del mar Rojo cerca de l o L 
trecho de B a b e í r a a n d e l . 
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A L I S B O N A ' { Ü l c s i p o ú Ol l s ípo ) . Lisboa: hermosa 

y c é l e b r e ciudad capital del reino de Portugal. En 

lo antiguo p e r t e n e c i ó á la E s p a ñ a Lusitana, y Ips 

á rabes . l a inc luyeron en la provincia que llamaron 

de Lug idan ia , de que fué cabeza M é r i d a . 

Es t á venia)0samen te situada en una eminencia 

sobre la r ia del T a j o : es r i qu í s ima por su comer-

cío., y deliciosa por la amenidad de su suelo y por 

la dulzura de su c l ima . 

A L - K A R R I A ó A l c a r r i a . L l á m a s e así un considera, 

ble te r r i to r io de Castilla la Nueva que abraza par­

te de la provincia de Guadalajara y parte de la de 

Cuenca, y que riegan pr incipalmente los rios Tajo 

y T a j u ñ a . . • , • , 

E l p a í s , que en lo general está cubierto de lo­

mas., abunda extraordinariamente en tomillos y to* 

da clase de yerbas olorosas. 

A l c a r r i a , como nombre c o m ú n ó apelativo, signi­

fica p o b l a c i ó n . 

{ V é a s e el G l o s a r i o : tom. I I . ) 

A L - T A Y : E F , ó A j -Tayeb. P e q u e ñ a población de 

Arab ia cerca de Meca. 

¿\ ; ' ; { V é a s e este articulo.) 

A L Z A C A K , que se interpreta angostura, es el nom­

bre con que designaban los á rabes el estrecho que 

fj^cimo^ de G ib ra l t a r . Conde, 

A L L E R . D i s l r i l o y concejo de Asturias hscia la par-

de las m o n t a ñ a s . 

L ó p e z : mapa. 
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A M A L . E K . I T A . E l país de A m a l e k , de cuyo n o m ­
bre se forma este apelat ivo, se s i túa en aquella par­

te de t ierra de A r a b i a que confina inmed ia t amen­
te con la J ü d e a , 6 mas bien con el P h í l l i s t i m pro­

p i o / r epar t imien to de S i m e ó n en la parte mer id io ­
nal de la Palestina, resultando de consiguiente en­

tre la I d u m é a y e l mar . 

Todas aquellas regiones que pertenecen á la A r a ­
bia desierta, ó sean los desiertos de la S i r ia , e s t á n 

ocupadas por vastisimos arenales, y yacen en la mas 
espantosa soledad, sirviendo ú n i c a m e n t e de g u a r i ­

da á las bestias feroces, y de n ido al c e r n í c a l o , al 
erizo y á las serpientes. 

Esta circunstancia, á que se alucie en el pasage 

del t ex to , verifica l i t e ra lmente la ma ld i c ión de 
Isaías sobre I d u m é a , cuando en el c a p í t u l o X X X I V 
de sus profec ías predice ' la ru ina y completo asola­
miento de aquellas tierras por todas las futuras ge­

neraciones con este poé t ico lenguage: 

*Ibi hahidt foveam erícius et enutrivit c á t a l o s , 
et circunifodit etfovit in umhra ejusS 

A M A S I A . Alca r r i a ó pob lac ión de Arab ia en el in te ­

r ior de la provincia l i to ra l de Hadramaut . 

A N A S E T . P o b l a c i ó n p e q u e ñ a de la misma p r o v i n ­
cia de Hadramau t . 

ANGLO-SAJON. Di jé ronse A uglo-Sajones los pue­
blos que establecieron su d o m i n a c i ó n en I n g l a ­

terra á la evacuac ión de dicho" pais por los r o ­
ma nos, V ' ' " • :-A •^•'^' . 

TUMO I l í . 23 
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Los Anglos y los Sajones eran realmente pueLlos 
tlístintos,, si se atiende a los respectivos estaLleci-

mientos en que ele ú l t i m o estado resultaban antes 
de su invas ión en Ingla ter ra ; aunque por otra par­

le pod ían considerarse unos mismos, así por razón 
del origen gót ico ú escandinavo que Ies era c o m ú n , 

como por la estrecha semejanza de sus costumbres, 
estado de su cu l tu ra , vecindad de su asiento, y otras 

muchas relaciones. 
Ambos pueblos habitaban en la parte meridio­

nal del antiguo Quersoneso G í m b r í c o , que h o j de­
cimos Ju t land en Dinamarca : los A nglos {Angl i ) 
de que d e r i v ó su nombre la Ing la t e r ra , hacia la 
parte l i t o ra l del B á l t i c o , y los Sajones {Saxones) 
hacia la embocadura del E l b a . 

A P A M E A . Ciudad de Sir ia á la margen del Orontes. 

Í;J I S m í t h . c lass ical A t l a s . 
A H A J E S { A r a x e s ) . R io del Asia que nace en la 

A r m e n i a y desemboca en e l mar Caspio : sus aguas 

corren con mucha rapidez, á cuya circunstancia 
alude V i r g i l i o cuando en el l i b r o V I I de su Eneida 

- y 4 i p $ > u o c i d r i A . s i m i f ^ o q o ü y i \ A k . A I 8 A M A 

"poritem indigjiatus Araxes , ' ' 
A R J O N A . V i l l a considerable de A n d a l u c í a en la 

provincia de J a é n . 

E l famoso A l h a m a r , fundador del reino de Gra. 
nada, se ape l l idó de Ar jona y fué proclamado rey 
de el la . 

( F e a s e la nota 7.a canto X F I I I . ) 
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A R L E S { - ¿re la t e ) . A n t i g u a c iudad de Francia que 

se si túa jun to á las bocas del R ó d a n o y correspon­

dió á aquella parte de la Galia propia que se dijo 

Vienense, en que d e s p u é s vino á inciuirse e! D e l -

finado con parte del Languedoc y de la Provenza. 

Stuith. 
A R M E N O . L a A r m e n i a , de donde se deriva este 

apelativo, es aquella r e g i ó n del Asia que se c o m ­

prende entre la Gólc l i ida al N . la Ibe r i a al E . la 

Mesopotamia al S. y la Natol ia al O . 

E l T i g r i s y el Eufrates nacen en dicha región. , 

y t a m b i é n el Araxes á cuya i n m e d i a c i ó n se s i t ú a 

el famoso monte A r a r a t bác ía los confines de I b e ­

r ia : la gran laguna ó mar de Arsissa t a m b i é n está 

en la A r m e n i a . S m i í h . 

Á R R A Y A T ó Arraya te y t a m b i é n Rayata : así l l a ­

maron los á r a b e s de E s p a ñ a en sus divisiones geo­

gráficas la t ie r ra contigua al eslreclio de Gib ra l t a r , 

porque en la punta de la p e n í n s u l a , Ó sea Gezira 

Albadra^ jun to á la puerta del M a r , Irabia s e g ú n 

dice X e r i f E d r í s una mezquita l lamada A i r a y a t de 

las banderas, en memoria de haber reunido a l ü 

T a r i k las banderas de los muslimes para la empresa 

de su conquista. Conde. 

A R i m que se l lama así por su s i tuac ión oblicua res­

pecto del Y e m e n , es la misma provincia de Yama-

nia ó Yaiuima^ una de las menores en que suele 

subdividirse el Hejiaz. 

{ V é a s e Y a m i m a : tom. I I . ) 
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A S C A L O N A { A s c a l o n ó E s h h a l o n ) . Ciudad ma­

r í t i m a de la Palestina sobre la misma costa del 

Phil l i s t im p ropio , en lo que fué repar t imiento de 

la t r i b u de J u d á . , 
Smith . 

A d q u i r i ó mucha celebridad en la época de las 

cruzadas. 

A S T Í B A ó Astaba. A s í alteraron los á r a b e s el nom-
bre de la antigua A s t a p a , convir t iendo la P en 

B según su costumbre. Astapa que b o j decimos 
Estepa es una v i l la considerable de A n d a l u c í a en 

la provincia de Sevi l la , c é l e b r e por la be ró ica re­
sistencia que bizo á Publ io Cornel io Scipion el 
A f r i c ano , pref i r iendo perecer con hor r ib le deses­
perac ión antes que rendirse, 

A S T I J A : lo mismo que Estija \ Ec i j a . 

( V é a s e E s t i j a . ) 
A V O N . Rio de Ing la te r ra en el Somersetshire, uno 

de los condados occidentales: pasa por Bath y Bris-

t o l , y desagua en la r ia del Severn. 

A Y L A I I ( A e l a n a ve l A j l a t h ) . Ciudad antigua de 
la Arab ia p é t r e a que se si túa en la culata del golfo 
Elan i te { Aelanites sinus) en el mar Bo jo . 

Smith . 
A Z U A G A S . T r i b u s de á r a b e s africanos en tierra de 

A l m a g r e b . 

- j i :; Coftde. 
B A D { B a t h ) . Hermosa y antigua c iudad de Ing la ­

terra c ^ p p d a de los romanos con el nombre de 
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A(¡uae Solis que así l lamaron á las aguas de los fa-
mosísirnos baños termales que la enriquecen, y que 
atraen continuamente á ella crecido concurso de 
gente de todas clases y condiciones. E s t á situada 
en un ameno y fér t i l valle en e l condado de Soraer-
set, á orillas del r i o A v o n que es navegable desde 
ella 9. B r i s t o l . U n a serie de colinas ricas en exce­
lentes manantiales la rodean casi por todos lados, 
excepto por el de poniente, y la abrigan de los 
vientos de l nor te . 

( V é a s e B l á d u d : c a t a l . h i s t , ) 
B A D A L Y O Z : así llamaban los á r a b e s á Badajoz ( P a x 

Augusta) , c iudad murada y fuerte de la E s í r e m a ­
dura e spaño l a , sobre el Guadiana. H o y es capital 
de la provincia de su nombre . 

B A L S O R A ^ Basora. Ciudad fundada por el califa 
Ornar ben A l c h i t a b sobre el l i t o ra l del golfo Pe'r-
sico. F u é puerto de mucha negoc iac ión y uno de 
los emporios del comercio de la I n d i a . 

B A M B O L O N : así l lamaban los á r abes españoles á 
Pamplona { P a m p e l u n a ) convir t iendo la P en B . 

Esta antigua ciudad que se c o m p r e n d i ó en los 
Vascones en la E s p a ñ a c i ter ior ó Tarraconense, se 
i nc luyó luego por los á r a b e s en su cuarta provinc ia 
que l lamaron de Saracosta, d e s p u é s fué corte del 
reino de Navarra , y hoy es capital de la provinc ia 
de su nombre . 

^ A R G A { B a r c e ) . A n t i g u a ciudad y te r r i to r io d e l l i ­
toral de Af r i ca en la C i r e n á i c a . S m i t h . 
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B A R C I N O . Dióse antiguamente este nombre á Bar­

celona por ser, s e g ú n o p i n i ó n c o m ú n , fundacioa 
del c é l e b r e ca r t ag inés Ara i l cur de la i lustre familia 

de los Barcinos. 
Acabada la d o m i n a c i ó n cartaginesa, fué Barce­

l o n a colonia romana bajo las denominaciones de 
F a v e n ü a , Julia „ Augusta y P í a . 

F u é succesivamente dominada por los godos y 
por los á r a b e s , pero restaurada bien pronto del 
poder de estos por los años de 803 •, Ludovico P ió , 

desde entonces su pr imer señor , e r ig ió en ella un 
condado feudatario, que luego se hizo indepen­
diente en la persoua de W i f r e d o apellidado el Ve­
lloso. Por una larga succesion de condes soberanus, 
de historia y nombre farnosos^ cuyos estados se unie­
ron después con los de la corona de A r a g ó n , vino 
Barcelona á incorporarse en !a m o n a r q u í a que se 
l legó á consolidar en el reinado de Doña Juana de 
Castil la. Hoy es capital de la provincia de su n o m ' 

b r e , una de las cuatro de C a t a l u ñ a . 

Barcelona está situada sobre el M e d i t e r r á n e o al 

norte de las islas Baleares: es ciudad de hermoso 
aspecto, r ica, populosa, y de vistas m u y placente­
ras tanto por el lado de t i e r r a , como por el de la 

marina, E n varios agradables paséos por sus i n ­
mediaciones, especialmente á or i l la de sus aguas, 

está compuesta una buena parte del canto X X V 
del poema-. 1 

B A S T A , hoy Baza: ciudad considerable de Anda-
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lucía en la provincia de Granada: s i túase en u n 

país fér t i l y agradable. F u é cabeza de los antiguos 

Bastitanos en los confines de la Botica y la E s p a ñ a 

citerior ó Tarraconense. [ 

B A Y E Z A . Baeza : antigua y noble ciudad de A n d a ­

lucía en la provincia de J a é n : s i túase en país m u y 

fér t i l á las inmediaciones del Guada lqu iv i r y á m u y 

corta distancia de U b e d a . 

Casi toda la nobleza andaluza y mucba parte de 

la castellana se precia de refer i r algunos t í tu los de 

sus blasones á la toma y p o b l a c i ó n de Baeza, cuya 

tierra fué de las primeras que se recuperaron en 

A n d a l u c í a del poder de los sarracenos. 

Los á r abes moradores de Baeza que se bubieroa 

de ret i rar de ella desde mediados del siglo X I I mo­

lestados por las armas de Don Alonso V I I I , el de 

las NavaSj fundaron en Granada aquel cuartel que 

de su nombre se llama A l b a i c i n » 

Baeza fué finalmente conquistada por San F e r ­

nando bác i a 1235. 

BEJxA { P a x Ju l ia ) . Ciudad de la antigua E s p a ñ a L u ­

sitana, boy en la provincia de Alente jo en Por ­

tuga l . 

F u é tomada por los á r a b e s en 715 : algunos su ­

blevados de ella ocuparon á Sevilla, donde pronto 

fueron reducidos. 

{ F e a s e Ahdeldzis : tom, / . ) 
B E R I T E {Berytus) . Pueblo m a r í t i m o de la Fenicia 

del L í b a n o , fuera ya de lo que propiamente se l i a -
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m ó t a l , y mas b ien de consiguiente en las costas de 
la Siria propia 6 A r a r a . 

S m i t h . 
B E A R V I E K : así se decia en algunos mapas antiguos 

referentes á la época de los anglo-sajones, lo que 

h o j se conoce en Ingla ter ra por Berkshire , conda -
do que l inda por el norte con los de Oxford j B a c -

k i n g b a m , por el oriente con el de Sur rey , por e l 
sur con el de Han t (5 Harap , y por el poniente con 

el de W i l t . 
B E Z A . Puer to de las m o n t a ñ a s de Asturias en el 

concejo de A m i e b a . 
B I L B I L I {Bi lhi l i s ) ' A n t i g u a ciudad de E s p a ñ a en los 

Cel t íberos^ que boy decimos Cala layud, y pertene­
ce á la provincia de Zaragoza. 

A y u b f u n d ó en ella u n famoso castillo que de 
su n o m b r é se di jo K a l a t ' A y u b , de donde vino su 

d e n o m i n a c i ó n actual. 

Los á rabes la colocaron en su cuarta provincia de 
Saracusta que antes di jeron de Cel t iber ia . 

F u é patria de Cayo Valer io Marc ia l qu ien lo re­

cuerda en su epigrama á L i c i n i a n o , t a m b i é n natu­
ral de ella y poeta, d i c i e n d o : 

* T e , L í c i n i a n e , glonabitur riostra 
Nec me tacehit Bi lhi l is .n 

E l mismo Marc ia l la l lama en otro lugar famo­

sa por sus aguas y caballos. 
* Bilbil im 

Aquis et armis nobilem,* 
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B O L E R I O {Boler ium promontor i im) . Es el cabo 
que hoy l laman los ingleses L a n c f s E n c l , sito á l a 

extremidad occidental del país de Cornual la . 

B O R G O Ñ O N . La B o r g o ñ a , de que se der iva este 
apelativo, es el pais que p r imi t ivamen te habi taron 

en Francia los Eduos {Lugdunense P r i m a } j los 
Pecuarios { M á x i m a Sequanorum). 

A la i nvas ión de las naciones b á r b a r a s , b ien al 

pr inc ip io del siglo V , la ocuparon los b o r g o ñ o n e s 
de que le q u e d ó nombre . 

F u é uno de los reinos de l imper io franco, asi 
como la Neustr ia y la Austrasia. S u b d i v i d i ó s e des­

pués en los que se conocieron por gobiernos de 
B o r g o ñ a , N i v e r n é s , Lüoués y Franco Condado, y 
ocúpan la actualmente los departamentos de l A i n , 
Costa de O r o , Saona y Loira., Yonne j L o i r a , Ro» 
d a ñ o , N i e v r e , Doubs, Jura y A l t o Saona. 

T a m b i é n se c o m p r e n d i ó en el ant iguo reino de 
Borgoña la Suiza, que entonces se decia Helvecia . 

B O R T O C A L E ( Ca l l e sea Portas C a l l e ) : b o y O p o r -

to. Famosa ciudad y puerto de Portugal., que de 
él v ino á der ivar su nombre , situada sobre la r i a 
del D u e r o : en t i empo de los á r a b e s de E s p a ñ a per­

teneció á la p rov inc ia que l lamaron de Lug idan i a . 

Es m u y c é l e b r e por sus deliciosos vinos, y por 

su extensivo t ráf ico y comercio. 

B R A G A R A { B a r a c a r a Augusta) hoy Braga. A n ­
tigua ciudad de ía E s p a ñ a c i ter ior ó Tarraconense, 

que después inc luyeron los á rabes en su provincia 
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de Galeicia. Ac tua lmente pertenece á Por tugal en 
la provincia de E n t r e M i ñ o y Duero . 

B R E T A Ñ A . Es la Ing la t e r r a , y con mas propiedad 

la isla toda que decimos Gran B r e t a ñ a , y compren­
de la Ingla ter ra propia, el Galesado, y la Escocia. 

B R E T O N E S , L l a m á r o n s e así los pr imi t ivos babitantes 

de Inglaterra^ que de su nombre se di jo Bre t aña . 
E ran unos pueblos ó t r ibus de or igen cé l t i co , á cu­

ya gente se asemejaban en sus costumbres, en la for­
ma m o n á r q u i c a de sus gobiernos, y en su sumisión 

á los Druidas sus sacerdotes. 
E n este estado los e n c o n t r ó Ju l i o Cesar cuando 

i n v a d i ó la Ing la te r ra en el a ñ o 55 antes de Jesu­
c r i s t o . 

Dominados al fin por los romanos, no sin resis­
tencia de su parte, permanecieron bajo el poder de 
aquellos hasta la invas ión del imper io por los b á r ­
baros. 

Abandonados entonces de sus conquistadores, y 
acometidos ferozmente da los Escotos y Pictos sus 

septentrionales vecinos, inv i t a ron en su auxilio á 

los sajones por consejo de V o r t i g e r n o , p r í n c i p e de 
Dunmon io , boy Cornualla. Los hermanos Hengis-

to y Horsa, caudillos de aquellos, acudieron á la i n ­
v i tac ión por l ó s a n o s de 449 , y aunque protegieron 

al pr inc ip io á los bretones, derrotando á sus enemi­
gos; volvieron d e s p u é s las armas contra los mismos 

que los l lamaron, y e s t ab lec iéndose en el pais, los 
fueron confinando progresivamente á las extremida-
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des occidentales de Inglaterra en donde al fin se 
perdieron y confundieron sus razas. 

Los bretones acostumbraban pintarse e l v i e n t r e , 
brazos y otras parles del cuerpo. 

Hume. hist. o f Eugland. 
B R 1 T A N I A . L o mismo que B r e t a ñ a ó I ng la t e r r a . 

Los á r a b e s españoles l lamaban mar de Br i tania a l 
conocido por O c c é a n o c a n t á b r i c o , y mas c o m u n ­

mente por Bahía de Vizcaya . 

Conde, 
B U E N A » Es el mismo r io que t a m b i é n se dice P i o -

nia^ y corre á lo largo del valle de Gangas de Onis . 
{Véase CANICA: tom, I ) . 

C A B R A . Rica y considerable v i l ia de A n d a l u c í a en 

la- provinciaj de C ó r d o b a , á cuya i n m e d i a c i ó n bay 
una sima p r o f u n d í s i m a de rnucba celebridad. 

Los á r a b e s irakeses de W a s i t se establecieron en 

t ierra de Cabra, y acostumbraban l lamarla Guasita. 

{Véase este a r t í cu lo ) . 
C A L G I S {Chaléis) Ciudad de Sir ia que se s i túa en 

las faldas del L íbano . , hacia el nacimiento del 

Oronles , no lejos de la famosatHeliopolis que los 
siros l lamaban Balbek. 

Smith. 
C A M L A N . N o m b r e que se da en las leyendas caba­

llerescas de Ingla ter ra á u n lago del pais. 

( Véase ARTÜR : tom. I ) , 
C A N G I O . ( Cantium pj'omontorium) L l a m ó s e así a n ­

tiguamente el p e q u e ñ o cabo denominado hoyiVoríA. 
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F o r e l a n d en la ex t remidad oriental de la isla de 

T h a n e t , contigua al estrecho de Dover cu Ing la te r ­
ra por la parte del O c c é a n o g e r m á n i c o . 

. T a m b i é n se l lamaron Gancios ( C a n t Ü ) los pue­
blos que en lo antiguo habitaron lo que hoy se 

l lama en Inglaterra país de K e n t , de que es parte 
la mencionada isla de T h a n e t : la capital de este 

paises Gan torber j cabeza que fué del ant iguo reino 

anglo-sajon de K e n t , y silla del arzobispo p r imado . 

{Véase CEOLIN.) 
C A R G A S O N A - {Carcasa hoy Garcassone) An t igua 

ciudad de Francia que co r r e spond ió á la Galia nar-

bonense P r i m a , después al Languedoc, y hoy es 
capital de l departamento del A u d e sobre cuyo r io 
es tá situada. 

{Véase RECAREDO: tom. I . ) 
C A R I D E M O . {Charidemi p romonto r íum) E l cabo 

de Gata en las costas de la provincia de A l m e r í a 
en el M e d i t e r r á n e o . 

G A R T A G O . L a c é l e b r e r iva l de Roma, cabeza de 

los cartagineses ( Poeni) en A f r i c a . Su fundac ión 

que se a t r ibuye á la Fenisa D i d o , se refiere al s i ­
glo I X antes de Jesucristo. 

Se s i túa en la costa de Af r i ca en frente de las 
bocas del T i b r e , cerca de lo que hoy es T ú n e z . 

( Véase ALHAXFE ) . 
C A S T U L O N A ( Gástalo ) . A s í l lamaban los á r abes 

á Gazlona antigua ciudad de A n d a l u c í a que se co­
loca hacia la t ierra de Baeza en la provincia de. J a é n , 
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en terreno á s p e r o y r o q u e ñ o . H u b o en ella si l la 

episcopal. 
C A U R I A . ( C a u r í u m ) C o r i a : c iudad de la an t igua 

Es p a ñ a Lusitana que hoy corresponde á la p r o v i n ~ 
cía de Cáce re s en Ex t r emadura . 

C E L T I B E R O . Se da comunmente el nombre g e n é ­

r i co de ce l t í be ros á los antiguos pueblos que h a b i ­
taban toda aquella parte de E s p a ñ a que se extiende 

por las boyas del E b r o basta los PhineoSj ocupan ­
do una inmensa e x t e n s i ó n de pais, en que se c o m ­

p r e n d í a gran parte de lo que boy es A r a g ó n y 
Castilla la V ie j a . 

S u p ó n e s e por algunos que fueron los p r i m i t i v o s 
habitantes de E s p a ñ a . 

C O L 1 M B R I A ( Conimbriga hoy Go imbra ) . A n t i g u a 
ciudad de la E s p a ñ a Lusitana : en t iempo de los ára­
bes p e r t e n e c i ó á la provincia que l lamaron de L u ^ 

gidania. H o y corresponde á Por tuga l , y es tá si tua­
da sobre e l Mondego . 

C O N C A N A . L l a m ó s e así la parte de Asturias que 
boy decimos Sant i l l ana : hay en ella varias rías ó 
estuarios. 

C O N S A B U R O . L l a m a r o n los á r abes ^ a l a t Consa-

b u r ó á la v i l l a que hoy decimos Consuegra, situada 
sobre una eminencia considerable en la Mancha , 

Castilla la N u e v a . 

C O R D O B A ( C o r d u b a ) . E n esta nob i l í s ima y en t o ­

dos tiempos c é l e b r e c iudad de A n d a l u c í a se estable-
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c i ó l a corte j aduana ó consejo de los á r abes desde 

e l amirazgo de A y u b , poco despuéá de la muerte 
de A b d e l á z i s . 

Mas adelante vino á ser la soberbia m e t r ó p o l i del 
califado de Occidente. 

E s t á situada á la margen de l Guada lqu iv i r , y 

faldas de Sierra Morena , en un país de los mas fe­
races del universo. 

D H A F E R . A l c a r r i a ó pob lac ión de la Arab ia propia 
en la provincia de Hadramaut . 

D R U I D A . As í l lamaron los antiguos celtas ó galos á 
sus sacerdotes, de quienes d e p e n d í a n con la mas 

ciega s u m i s i ó n . 

Los d ru idas , cuyo sistema religioso abundaba 
de signos mís t i cos , adoraban á la Deidad suprema 
bajo el nombre de E s u s 6 Hesus : la encina entre 

ellos era el emblema ó mas b ien ¡a residencia de 
la d i v i n i d a d : los bosques y las cavernas eran sus 
templos : usaban vestiduras sumamente largas, y 

para sus ceremonias ves t ían una especie de tún ica 

blanca y l levaban una larga p é r t i g a en sus manos. 
A d o r n á b a n s e ^on brazaletes y se colgaban a l cuello 

una pieza de oro, que l lamaban el huevo druidico. 

Los iniciados en sus ri tos l levaban pendiente de 
los borabros una cadena como s í m b o l o de su depen­

dencia de la d i v i n i d a d . 
Los druidas e n s e ñ a b a n la inmor ta l idad del alma 

y la raetempsicosis, la moc ión de los cielos, el curso 
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c!e las estrellas, la magn i tud del cielo y la t ier ra , la 

naturaleza de los seres, e l poder y s a b i d u r í a de los 

dioses, y otras varias doctrinas. 

Hacian sacrificios humanos., y conmemoraban en 
verso las grandes acciones de sus beroes. 

E n eje lop. B r i t a n . 
D U P i l O {Dartus) . E l r io Duero uno de los mayores 

de E s p a ñ a que corre por Castilla la Vie ja de O r i e n ­

te á Poniente, y desagua en el , Occeano a t l á n t i c o 
por Opor to . 

(/^e'títíe ORBION. tom. 1). 
E C B A T A N A . A n t i g u a c iudad p r inc ipa l de M e d i a . 

Smith . 
E L B O R A . { E h o r a ) Yabora : c iudad de la antigua 

E s p a ñ a Lusitana que boy se comprende en la p r o ­
vincia de Alente jo en Por tuga l . 

E L O R R I O . P o b l a c i ó n considerable de G u i p ú z c o a a 
corta distancia de Durango, situada en pais ame­

no y m u y abundante en minas de h ie r ro . 

Bnschings. Geog. 
E R E S M A . Rio de Castilla la Vieja que con el A d a -

ja en que desagua va al Duero . Pasa por Segovia, 

famosa por su estupendo acueducto de los romanos, 
acaso la fábr ica mejor de su g é n e r o que existe en 

el universo. 

E S G A W Z I A : lo mismo que Escandia. 

{Vqase este articulo tom / . ) 
F A H L A . N o m b r e de una t r i b u á r a b e á las inmedia ­

ciones de Meca. 
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F A R F A R ( P h a r p h a r ) . U n o de los ríos que riegan 
á Damasco: el otro es el A b b a n a : notoria es la ce­
l eb r idad del temple del acero damasquino, cuya 
finura se a t r ibuye á la calidad de aquellas aguas.* 

( F é a s e Damasco : tom. I . ) 

F E N I C I A {Phoenice) . La Fenicia propia es aquel 

país del l i tora l de la Palestina que cae á la parte 
septentrional de dicba r e g i ó n , que por a l l í se ex­

tiende hasta las faldas del A n t i l i b a a o : los famosí­
simos puertos de T i r o y Sidon dan mucha celebri­

dad á sus costas. 
T a m b i é n se l lama Fenic ia , pero con la adición 

de l L i h a n o , la parte inmediata al norte de la Fe­
nicia propia, que realmente corresponde á la Siria 
ó A r a r a . 

Smith . 

L a | indust r ia , c ivi l ización y cu l tu ra de los feni ­

cios datan de la a n t i g ü e d a d mas remota. 
F O R A T E . Fora t ó Guadalforat es el r io Eufrates. 

{ f é a s e este ar t í cu lo : tom. I . \ 

F U E N F R I A . U n o de los puertos de Guadarrama en 

la l ínea mas corta de M a d r i d al real sitio de San 
Ildefonso d la Granja. Es asper í s imo y horroroso por 
sus grandes nevadas y ventiscas : en el dia es tá i m ­

pract icable. 

G A D A M . P a í s ó t e r r i to r io de los berbenes en tierras 
de A l m a g r e b . 

Conde . 
G A 1 D E L ó A l g a i d e l . P e q u e ñ a pob lac ión de Arabia 
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en la provincia de Hadramaut , donde abundan las 

especias é inciensos. 

G A L E I C I A . Generalmente l lamaron los á r abes Ga-

leicia ó Galaicia y Galicia á toda la parte de Espa­

ñ a , que se extiende desde G i b a l A x e r r a t ó montes 

\ de Guadarramla (Guadarrama) basta el occéano de 

Cantabria. 

De toda aquella t i e r r a , que venia á abrazar la 

misma provinc ia del t iempo de los godos con ex­

cepc ión de los astures, se compuso al pr inc ip io la 

que di jeron de Galeicia, cuya cabeza fué Ba ráca ra 

(Braga) . 

Mas adelante, por la nueva div is ión becba en 

t iempo de J u z u f el F e b r i , formaron una sola p r o ­

vincia de las dos de Galeicia y Lug idan ia , d á n d o l e 

por cabeza á M e r i d a y c o n t á n d o l a la tercera en 

orden. 

Hasta entonces se computaba segunda la p rov in ­

cia de JVlérida 6 Lug idan i a , y tercera la de Baráca ra 

ó Galeicia. 

Conde. 
G A L E S ( W a l e s } . Pais de la Gran Bretaua que ocu­

pa la parte occidental de la Ingla ter ra propia , de 

Ifi que generalmente se separa por e l r io Severn 

{ S a h r i n a } . 

E l Galesado que es pais montuoso fué el ú l t i m o 

alr incberamieuto de los bretones. 

G A Z A . Famosa ciudad de la Palestina, sita á la i n ­

med iac ión de la costa del mar en la extremidad ras-

TOMO I I I . 24 
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r id íona l del Phil l ist im propio., y comprenclida de 
(onsi guien te en lo que fué repar t imiento de la t r i b u 

de J u d á : viene á confinar con el país y arenales de­
siertos de A m a l e k en t ier ra de A r a b i a , como lo 

recuerda Tasso al p r inc ip io del canto X V I I de su 
Jerusalen donde dice: 

Gaza é c i l tá della Giudea ne l fine., 

Su queila via c l i ' i nver Pelusio mena: 
Posta i n riva del mare *, ed á vicine 

Inmensejso l i tudin i d'arena. 

{ V é a s e AMALEKITA.) 
G E B A L - F A R O , 6 G í b r a l f a r o como decimos boy, 

es un famoso cerro y ant iguo castillo á r a b e en M á ­
laga, situado á la or i l l a del mar . 

E l nombre se interpreta Monte de buenas vistas. 
G É T U L O . L a Getu l i a . de que se deriva este a pe» 

lativOj es aquella vasta r e g i ó n del in te r io r de A f r i ­
ca q u é resulta al sur de A l m a g r e b por la parte que 
se l l amó en lo ant iguo M a u r i t a n i a Cesan'ense. 

Es r e g i ó n generalmente desierta, y atravesada 

de grandes y á r idas m o n t a ñ a s , famosa guarida de 

leones y best ias feroces. 
G L A S T I N B E R Y 6 Glas tonbury. A n t i g u o y célebre 

monasterio de Ingla ter ra que exist ió en la pobla­

c ión del mismo nombre , situada en lo que boy es 

condado de Somerset, y p e r t e n e c i ó en t iempo de 
los anglo-sajones al reino de Wessex. 

F u é m u y floreciente en aquella época , y estuvo 
gobernado por el santo abad A l d h e l m o en t ietn-
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po del heptarca I n a , quien lo l i izo reedificar, 

Turnev. 
( V é a s e INA y AOHELMO, ) 

G U A D Í X ó séa GuarJiaxi, como la l lamaron los á ra ­

bes de su p r i m i t i v o nombre yícci, es una antigua 
ciudad episcopal de A n d a l u c í a en la provincia de 

Granada : s i túase en un valle de lozano verdor y 
amenidad. 

Venera por su p r ime r obispo á San Torcua to , 
uno de los siete varones apostól icos que establecie­

ron su sede en E s p a ñ a en el p r imer siglo de Jesu­
cristo, por lo que la iglesia de Guadix lleva el t í t u ­

lo de Apos tó l i ca . 

G U A S I T A {TFasit 6 Wasset) . Ciudad de la I raka 
ó Caldea, á orillas del Eufrates, pais de excelen­

tes pastos, adonde acostumbraban bacer su mesai-
fa ó veráne'o los á r a b e s pastores. 

Sale: Conde. 
( F é a s e I raka i tom. I . ) 

Los de W a s i t , á su establecimiento en E s p a ñ a , 

hicieron su asiento en Cabra en A n d a l u c í a , á c u j a 
villa so l í an , por e l lo , denominar Guasita. 

H A S E K . P o b l a c i ó n de la Arab ia propia en la pro^-
vincia de Hadramaut . 

K E J I A Z ( A L H e j a z ó A l - H e j i a z ) . Es una de las dos 

grandes provincias en que se d iv ide comunmente 
la Arabia propia ó fel iz . L l á m a s e así porque separa 

el Nabjed de Tebjama. Cuando el Hejiaz se toma 
en su mas lata e x t e n s i ó n , y en con t rapos ic ión al 
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Yemen , comprende las dos referidas provincias de 

Nahjed y T e l i j a m a , y a d e m á s la de Yaraama ó 

Y a m i m a , 

E l i le j iaz propio confina por el S. con el Yemen 

y Tebjaraa, por el O. con el mar Rojo, por el N . 

con los desiertos de S i r i a , ó sea la Arab ia desier­

t a , y por el E . con Nah jed . 

Las dos celebres ciudades de Meca, y Medina 

ó Y a í r c b , es tán en el I le j iaz : t a m b i é n es tán en 

is la provincia los famosos montes de Obod ú O h -

jüd y A i r . 

E l I l e j i r suele t a m b i é n considerarse como parte 

del I le j iaz , aunque mas propiamente pertenece á 

j a Arabia pé t r ea . Lo mismo acontece con respecto 

ú Madian , que se s i túa sobre la costa del marHojo. 

Desde las inmediaciones de Meca basta la provin-

i hx de O m á n y costa del occeano indiano corre una 

l ínea de vastos desiertos de arenales y rocas, casi 

paralela al t r ó p i c o . Sale. ' 

{ V é a s e A l - A r a b : tom, I . ) 
11EJIR. Pa í s de Arab ia que se s i túa casi, á la extre­

m i d a d septentrional de la F e l i z , j que aunque al­

gunos le consideran comprendido eu esta., roas bien 

pertenece á la P é t r e a . Es m u y pedregoso, y esto 

es lo que su nombre significa. 

{ V é a s e Nahateo : tom. I . ) 
B E M A T { l í e m a t h ) . C iudad de Siria á orillas del 

O ron tes: es la E p i p h a n i a de los griegos. 

!« nntií^vTcSii'nd.'í un v noíanáíxé < ,'Smith* 
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H E M O N I O . E l H e r m o n . d e que se deriva este 
apelativo, es un monte de la Siria propia , que vie« 
ne á ser como una c o n t i n u a c i ó n del A n t ! - L í b a n o , 
junto al l i nde septentrional de Palestina. 

De sus vertientes nace el Jordán, 
• ; (| ' °K Sfriith. 

H I G I A R A 6 H i j i a ra . 

i d é a s e G ü a c l a l ' H i j i á r : tom. I I . ) 
H I S N A J A R 6 I l i s n A j a r , es una v i l l a de A n d a l u ­

cía , situada en una considerable,altura, en t é r m i ­
no de la provincia de C ó r d o b a . Los á r abes bicleroa 
en ella un fuerte, de donde se d e r i v ó su uOfnbr|3, 

A sáis faldas corre iel G e n i l . • 
H O R E B . IMonle famoso en las sagradas letras. 

( F e ase MADU.N- ) 
I C E W O - i l t c h h i g ) : Rio de log la te r ra en el Hatnp^lfci-

re que'pasa por Wincbes te r . 

( V é a s e VINGESTRE. ) 
1L1BERI (It l iberis ) N o m b r e clásico de la antigua 

Granada. . .;'.Í;Í;L ' j b .^b^^ i r^ ftgaieui^ fto! : dqa 

1 L I C E . { I I lie i hoy E l cbe ) Ciudad considerable de 
t ierra de Valenc!a> hoy en la provincia de AlicauA > 
te , no lejos del mar . A b u n d a n muebd- las palmas 
en sus inmediaciones, lo que dá al pais pv, aspm-'..-

, QrjKidUil^ w«rji fcl ab ohtu iu ' í J i í . e í í i .o^ í ^JJ^ ÓI I 

1 T U N A . { I t u n a siestuariwn) Llara<'utí así en lo an­
t iguo la gran ensenada ó golfo que se focuf, al nopi 
te-de la Inglaterra ' 'propia y en su cosía- oecitiental 
adonde iba á terrtiinar-por: aquella barida la famo-
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sa mural la tle A d r i a n o , oonslruida para: barrera de 

las incursiones de los feroces P idos y Escotos. 

E l condado que hoy se Ijanaa W e s t í u ó r e l a n d y 
generalmente el pais contiguo s dicha ensenada es 
m u y celebrado por la belleza de los muchos lagos 
de que abunda, cuyas orillas como es n a t u m l están 
pobladas de todo g é n e r o de aves palustres. 

J A T I B A . {Saetabis) A n t i g u a ciudad de E s p a ñ a en 

los GontestaaosX Co«fe .v¿a«í) l30/ provincia de Va­

lencia. E s t á situada á la i n m e d i a c i ó n de una altura 

r o q u e ñ a , y tuvo bastante nombradla entre los ro ­

manos, quienes entre otras cosas apreciaban mucho 

ciertos tegidos que se manufacturaban en J á t i b a , y 

de que se hac í an mutuos presentes. 

J E B U S , de que se dijo Jebuscos á los habitantes del 

pais, es el ant iguo nombre de J e r u í a l e n . , la ciudad 

santa de Palestina. . 

S i túase en lo que fue.reparl imiento de Benjanaiu 

sobre los mismos lindes del de J u d á . 

ab a íde iab iznc : LBIÍJÍO ' {S í íó lS voií r j S ^ i j f ^ v ^ l D l J l 

J O D A . Ciudad y puertO;de A r a b ^ á la embocadura 

del Kaibar .en el l i to ra l del mar Jlbjo. 

J O P E . {Joppe) Pueblo m a r í t i m o de la Palestina en 

lo que fué repar t imiento de la t r i b u de E f r a i m . 

".. d •••3!i*c:jj*íi«fi;i.v ^ « « ^ t i i í í s ^ v . & tu3V$^$dsQnr i 
J O R D A N . .Gél ebre rio de la Palestina á la q u é atra­

viesa de N . á S. Nace de las, vertientes de l monte 

H e r m o n y va á perderse en el mar M u e r t o . E n el 
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país que riega se crian muchas palmas, y sus aguas 
se tuvieron en lo ant iguo como medicinales para la 

cu rac ión de la lepra y otras enfermedades. 

M e n c i ó n a s e este r io frecuentemente en la sagra­
da B i b l i a . 

K A I H B A R ó K h a i b a r : Caibar. R io de la A r a b i a 

que desagua en el mar Ro jo : una p o b l a c i ó n del 
mismo nombre , á sus orillas., estaba pr inc ipalmente 

habitada por jud íos , y en la empresa de M u h a m a d 
contra ellos a r r a n c ó aquel , s e g ú n d i c e n , las puer­

tas de la c iudad , y se s i rvió de ellas como de escu­
do en la pelea. ; 

Pocock. Specim. hist a r a b . 
K A L l í i O N , que t a m b i é n dec í an \vs kvhhüs H c d é h l 

es la famosa c iudad de Sir ia que llamamos Alepo, , 
muy c é l e b r e por los^preciosos tegidos.de seda y l í e ­
lo de camello que en ella se f a b i i c a b á n . 

K A R A . M A N E S . La Karamania ó Gamiama,, .de'.que 

se da este apelativo á sus naturales, es una ant igua 

reg ión del As ia , en cuya costa á la,entrada del go l ­
fo P é r s i c o , se s i túa el c é l e b r e puerto de Q r m u z . 
{ H a r m o z í a ) Casi toda la r eg ión está desierta, es-

pecialinente por la parte ^ e i s.Jprte. ' 

. «I p b h Svteth'' isq 
K A V I A N . Pueblo de la provincia de l í a d r a m a u t en 

el Yemen, bácia su parle i n t e r i o r . 

K S N S A R I N A ó Quinsedna. N o m b r e q u * dieroa 

los á r abes de E s p a ñ a á J a é n en gralQ.recuíU'dOj, co ­

mo diceAGjQ'.nde, del pais de su or igen, y por r a -

http://tegidos.de
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xones semejanles á las que les iudugeron á llamar 
Hemesa á Sevil la; y Damasco á Granada. 

{ F é a s e HEMESA y DAMASCO: tom. / . ) 
L a t ierra de J a é n es celebrada por la notable fe­

racidad de sus c a m p i ñ a s . 
K H A T A N I E S . Suelen llamarse así los á rabes del 

A l - H e j i a z , en con t rapos ic ión de los Y e m a n í e s <5 del 
Y é m e n . 

Propiamente son K b a t a n í e s todos los alarebas ó 
á rabes puros, ya sean de una ú otra r e g i ó n , como 

descendientes de Khatan y contrapuestos en este 

sentido á los ismaelitas. 

( Seise ADNAM tom. I . ) 
L A M I G O . Lamego : c iudad de Portugal que los 

á r a b e s españoles inc luyeron en su provincia de 
L u g i d a n i a . 

L A M T U M N A . N o m b r e de una i lustre cábi la ó fa­
mi l ia de la t r i b u de Zanbaga, una de las mas famo­
sas de los berberies en tierras de A l m a g r e b . 

E l c é l e b r e almoravide Juzef ben Tax f in proce­

día de esta fami l i a . 

Conde. 
L A N G R E S . Dis t r i to y concejo de Asturias hacia la 

parte or iental de Oviedo. 

López . 
L A O D I C E N ó Laodicene es aquella parte de la Si­

ria que se siliia al norte de la Fenicia entre el L í ­
bano y el mar . 

Smith . 
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L A R I S A . Ciudad de Siria situada sobre el Orontes. 
Smith. 

L E I O N s lo mismo que L e ó n . 
( Véase LEGIÓN : tom I . ) 

L I B A N O . Monte de S i r i a , c é l e b r e por los hermosos 
cedros de que abunda : t i éndese de sur á norte en 

d i r e c c i ó n paralela á la costa del mar . Se divide en 
dos ramales ó cordil leras, á la in te r io r de las cuales 

se dá comunmente el nombre de A n t i - L í b a n o . A l 
lado oriental de este., y siguiendo su faldeo, corre e l 

Oroutes. 

Smith. 
L I B L A . A s í l lamaron los á r a b e s á la l l ipula que h o y 

decimos Nieb la en la nueva provincia de H u e l v a e n 
A n d a l u c í a . 

L I G U R I A . Es la ciudad y celebre puerto de Genova 
en el M e d i t e r r á n e o . 

Los genoveses y venecianos hic ieron generalmen­

te e l comercio de transporte en lo ant iguo entre 
las naciones d é Europa . 

( V é a s e ADRIA.) 

L O J A . Ciudad c o ñ s i d e r a b l e de A n d a l u c í a en la p r o ­

vincia de Granada á orillas del G e n i l . H a y en sus 
inmediaciones muchas y copiosís imas fuentes de ex­

celentes aguas. 

L U C E N . Lucena : rica y m u y populosa c iudad de 
A n d a l u c í a en la provincia de C ó r d o b a . 

L U G I D A N O : lo mismo que Lusi tano : el na tura l 

de Lusi tania , y lo perteneciente á esta r e g i ó n de la 
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antigua E s p a ñ a . Los á r a b e s la l lamaron Lug idan i a . 

L U N D I N E . {Londinum) Londres , c e l e b é r r i m a me­
t rópol i de Ing la te r ra . 

E s t á situada a l n ivel de l mar sobre el T á m e s i s , á 
cuya or i l la izquierda en el condado de Middlessex 

es tán la antigua y propia ciudad de Londres y la de 
Wes tmins te r , y á la margen opuesta en el conda­

do de Surrey está el burgo {borough) de Sou th-
w a r d . Estas eran las tres grandes y principales po­

blaciones que componian la m e t r ó p o l i , y en que 
basta una época m u y leciente ba estado dividida 

para los objetos pol í t icos : pero extendida , como 
resultaba ya , la p o b l a c i ó n en todas direcciones has­
ta un á m b i t o imponderable , que boy se calcula en 
t re inta millas de circunferencia nada menos, se bau 
aumentado sus divisiones po l í t i cas , creando en la 
pai te de! condado de Middiessex los burgos de Fins-
b u i y , Saint M u r y - l e - B o n e , y T h e T o w e r H a m -

lets, y en la de Snrrey el de L a m b e t h . 

La pob l ac ión , mov imien to , riqueza y magnificen­

cia de esta estupenda m e t r ó p o l i son objetos que jus­
tamente l lenan de a d m i r a c i ó n á todo el que la v i s i -

i ta , y que r e q u e r i r í a n para su compendiosa re lac ión 
un considerable vo lumen . 

E l autor que tuvo ocasión de residir en ella por 
muchos a ñ o s , y que en ella c o n c i b i ó , p r e p a r ó y 

compuso su poema del Pelayo hasta el canto X X I I I 
inc lus ive , aprovecha esta coyuntura como la mas 

oportuna para reconocer las car iñosas atenciones y 



G E O G R Á F I C O . 379 

amistoso Wspedage que con p l áce r recuerda haber 

siempre encontrado no solo en el la , sino en cuantas 

partes del pais tuvo el gusto de residir temporalmen­

t e ; haciendo asimismo agradecida memoria de 

los vastos salones de lectura de las r iqu í s imas b i b l i o ­

tecas, nacional del Museo b r i t á n i c o , y m e t r o p o l i ­

tana de la I n s t i t u c i ó n Londinense, en cuyos prec io­

sos establecimientos, que siempre ha l ló francos con 

^ la mas urbana a tención. , obtuvo abundantemente 

cuanta i n s t r u c c i ó n pudo apetecer para la menc io ­

nada compos ic ión de su obra . 

LY3I A.S. C iudad de Sir ia sobre el O r ó n tes. 
'/(<: ZÍU :.r-r<| n.r-q note o i , i ' : t i na ¿ S m i t h , ) 

L L A N E S . Pueblo m a r í t i m o de Asturias en el concejo 
de su nombre . La t ierra es m u y quebrada en el i n ­
t e r io r . -López.- • 

M A . L E K , que se in terpreta r e j ' , fué nombre que de 

consiguiente usaron como apelativo muchas a n t i ­
qu ís imos p r ínc ipe s orientales, S u p ó n e s e que de uno 
de ellos se de r ivó el de M á l a g a en el obscuro y r e ­

m o t í s i m o periodo de su fundac ión que se refiere a l 

t iempo 'del establecimiento de las colonias fenicias 
en las costas españolas del M e d i t e r r á n e o , aconteci­
miento que s e g ú n cálculos probables tuvo lugar 

hacia el t iempo de J o s u é , catorce ó quince siglos 

antes de Jesucristo. 

La c iudad de M á l a g a , puesta á la misma or i l la 

del mar , está respaldada de graciosos cerros, c é ­
lebres por la amenidad y riqueza de sus v i ñ e d o s , 

• 
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y por sus exquisitos frutos. Su delicioso temple 
permite casi todo genero de producciones o r i en­
tales. 

M A R B A A Castillo situado en las inmediaciones de 
Meca. \ 

( V é a s e este articulo ) 
M A R T O S { T u c i ) . A n t i g u a y considerable vi l la de 

A n d a l u c í a en la provincia de J a é n , situada en el 

faldeo de una tendida y áspera cuesta. U n cerro 

que descuella á su i n m e d i a c i ó n , generalmente co­

nocido con el nombre de P e ñ a de Marios t ha ob­

tenido mucba celebridad por haber sido el lugar 

desde donde, en 1312, fueron precipitados par 

orden del rey Don Fernando I V de Castilla los dos 

hermanos Carvajales, caballeros de su corte, i n d i ­

ciados de cier to c r imen , quienes al t iempo de ser 

ejecutados emplazaron para ante el t r i buna l de 

Dios al referido r ey , que vino á m o r i r en efecto 

en el mismo dia en que se c u m p l i ó el t é r m i n o del 

emplazamiento, por lo que se le ape l l idó desde en­

tonces Don Fernando el Emplazado. 

Las c a m p i ñ a s de ¡Vlartos son generalmente muy 

fér t i l es en toda especie de semillas y granos, y r i ­

cas en famosísimas olivas. 

M A S M U D E S . T r i b u s de á r a b e s africanos en tierras 

de Al raagreb . 

Conde . 
M E G A . Ya se d ió alguna noticia bajo e l ar t ículo 

Beka, tomo I , de la s i tuac ión de esta c é l e b r e c i u -
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dad de la A r a b i a , patria del alnabe Mubaraad. 

Su nombre se interpreta lugar de gran concurso, 

y se supone fundada por Beka b i jo de Ismael . 
E l valle ár ido. , es té r i l y pedregoso en que está 

asentada la c iudad, está rodeado de montes por 
todos lados: la pob lac ión se extiende dos millas en 

largo de N . á S. y una de ancbo desde el pié de l 
monte A j i a d hasta la cima del Koaikaan : la f á b r i ­

ca de sus edificios es de piedra : Meca no tiene mas 

agua potable que la del sagrado pozo Zemzemj y 
esa salobre: lo ú n i c o que produce f ru to á la i n m e < 

diacion de la c iudad es un huer to ú j a rd ín b ien 
plantado que tiene el Sbar i f 6 p r í n c i p e en el castillo 
de M a r b á a tres millas al O . de la pob l ac ión . 

A cierta distancia de Meca., y fuera de su t e r r i ­
to r io se halla ya el pais bien cul t ivado y l leno de 

aguas y jardines. Sa le . 
M E D O . L a Med ia , de que se d i este apelativo á sus 

naturales, es una antigua reg ión del Asia que se 

s i t ú a al m e d i o d í a del mar Caspio, y á la que es tá 

agregada la Parl ia ( P a r t h i a ) por su N . E . L a 
Susiana, la Persia antigua y la Car inania resultan 

al S. de Med ia . Smith. 
M E N O B A . La s i tuac ión que en la E s p a ñ a antigua 

se dá á Menoba en el l i t o ra l del M e d i t e r r á n e o cor­
responde á M o t r i l en la costa de la provincia de 

Granada. 

E l pais en que está situada dicha ciudad es d e l i ­
cioso por su cl ima y por la variedad y riqueza de 
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los frutos que produce, propios de una región 

o r ien ta l . 

M E R C I A N O . í a M e r c í a , de que se f o rmó este ape­

la t ivo , fué aquella r e g i ó n central de la Inglaterra 

propia que en t iempo de la d o m i n a c i ó n sajona com­
puso el reino de su nombre., uno de los de la hep-

i a r q u í a , y el mas considerable de todos en exten­
s ión . ( F é a s e nzvTÁK-CÁ.: glos.) 

M É R I D A . {Aemeri ta Augusta) . F a m o s í s i m a ciudad 
de E s p a ñ a en la Ext remadura , provincia de Bada­

joz, situada á la or i l la del Guadiana. F u é cabeza 
de la E s p a ñ a Lusitana durante la d o m i n a c i ó n de 

los romanos, quienes la embellecieron con asom­
brosos edificios, cuyas ruinas se conservan en el 
d ia , y cuya vista y esplendor l l enó de tal admira­
ción á Muza cuando e m p r e n d i ó conquistarla, que 
exclamando dijo á los suyos: 'Parece que todos 
los hombres ban reun ido su arte y p o d e r í o para 

engrandecer esta c iudad . ¡ V e n t u r o s o qu ieu logre 

rendir la 11 

Durante la d o m i n a c i ó n m u s l í m i c a fué t a m b i é n 

cabeza de la provincia que se l l a m ó de Lugidan ia , 

y r e su l tó la tercera s e g ú n la divis ión de J u z u f el 

F e b r i . 

Conde . 
{ V é a s e M u z a y Ahde ldz i s : tom. I . ) 

M I N A . N o m b r e de un valle á las inmediaciones de 

Meca , que visitaban los peregrinos con religiosas 
ceremonias en e l dia noveno de la luna Dylba-
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gia que solía llamarse por esto (íia c!e M i n a . 

{ f ' é a s e A l a r q f a K u r h a n : glos.) 
M O A B . A n t i g u a r eg ión de la Arab ia en los confines 

de la Palestina, hacia la banda or iental del mar 
M u e r t o . Smith, ¡ 

M O G R E B I N O . L l a m á b a s e así á los africanos de A l ­

ma greb. 

M O G U E R . Ciudad m a r í t i m a de A n d a l u c í a en la 

costa del O c c é a n o , comprendida boy en la nueva 
provincia de Hue lva . 

E n la divis ión becba por J u z u f el F é b r i en el 

a ñ o 746 (129 de la He j i r a ) resultaba Moguer i n ­
clusa en la pr imera provincia que l lamaban de la 

Beit ica, y venia á ser la misma que en t iempo de 
los godos. Conde. 

M O N D E G O . {MonJegiis) Rio de Portugal que de­
sagua en el O c c é a n o A t l á n t i c o , y á cuya margen se 
s i túa Co imbra . 

M O N D R A C O N . V i l l a de la provincia de G u i p ú z c o a 

en E s p a ñ a , situada sobre un cerro á orillas del D e -
va : abundan en ellas excelentes aguas medicinales 
y es pais de mucbas manzanas. 

Busching. 

M O N S O R E L . { Mount Sorre l l ) V i l l a de Ingla ter ra 

en el condado de Leicester, situada al p i é de u n 

elevado cerro de grani to , á oril lan del Soar. Dista 
cuatro millas de L o u g b b o r o u g b segunda pob la ­
ción del condado, y una de la aldea de Quorndorn , 

famosa porbaber servido l a rgu í s imo t iempo de pun-
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to de r e u n i ó n para las cacer ías de raposas muy fre­
cuentes y c é l e b r e s en dicho condado. 

{ F e a s e SOAR.) 
M U R G I S . Dos ciudades de este nombre ocurren en 

]a Betica de la E s p a ñ a antigua., la una en la costa y 
la otra en el i n t e r io r . Mariana cree que la Murgis 

m a r í t i m a es Mujáca r { M a x a c r a ) pero lo cierto es 
que la s i tuación que se la da generalmente en los 

mapas antiguos corresponde mas b ien á A l m e r í a , 
si bien en las aguas se señala Portas Magnus. 

N A K L A H . Pob lac ión en el t e r r i t o r io de T b a y e f no 

lejos de Meca, en donde estaba el famoso templo 
dedicado al ídolo A l l a t que bizo destruir Muhamad 

en el año noveno de la He j i r a . 

Sale. 
{ V é a s e ABU SOFIAN.) 

N O R B A . {Norha 6 N e r v a Caesarea) Famosa y an­

tigua ciudad de la E s p a ñ a lusitana sobre el Tajo^ 
á la que l lamaron los á r abes A l c á n t a r a ( cuyo nom­
bre hoy conserva) por su c é l e b r e puente romano, 

f áb r i ca del t iempo del emperador N e r v a . 

A l c á n t a r a se i interpreta puente. 
N U M A N C I A . {Numant ia) A n t i q u í s i m a ciudad de 

E s p a ñ a en los c e l t í b e r o s , cuyas ruinas de siempre 
inmor ta l memoria existen cerca de Soria. 

Esta c e l e b é r r i m a ciudad que desafió por largo 

t iempo el poder de los romanos, estaba asentada 
en un collado de subida no m u y agria, pero de d i ­

ficultosa entrada, que se muestra á mas de una legua 
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sobre dicha ciudad de Soria, en el sitio donde está 
el puente de Garay no lejos del nacimiento d e l 

Duero. R o d e á b a n l a los montes por tres parles, y 
solo por un lado tenia una l lanura m u y fresca, que 

es la que se tiende por la or i l la del T e ra, espacio 

de tres leguas, basta que va á desaguar en el Duero. 

M a r i a n a . 

L a atroz h a z a ñ a de los de Numancia exci tó t a l 
asombro en el pueblo romano que por m u y largo 

t iempo fué asunto del mayor i n t e r é s para sus poe­
tas y escritores. A s í can tó Horacio con notable e n ­

tusiasmo : 

f Nolis longa f e r a e bella Numantiae.* 
{ V é a s e MEGARA : y l a nota 1.a canto I V . ) 

O B U L C O . Ohulcus, que los á r a b e s dijeron Bulcona 
y hoy decimos Porcuna, es una v i l l a considerable 
de A n d a l u c í a en la provincia de J a é n . 

Conde. 
O H J O D . N o m b r e de u n monte cerca de Medina en 

la A r a b i a . 

[ V é a s e MEDINA: tom. I I . ) 
O M A N . R e g i ó n de la Arabia propia, que viene á ser 

una de las provincias menores en que se subdivide 

el Yemen por la parte deJ i n t e r i o r : es pais acomo­
dado á los h á b i t o s de vida de los á r a b e s pastores y 

trashumantes. 

Sale» 
{ V é a s e YAMAN: tom. / . ) 

O S S O N A . Así l lamaron los á rabes en sus divisiones 
TOMO 111, 25 
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á Osuna, v i l l a considerable y de m u y buen aspec­

to en la provincia de Sevil la . 

P A L E S T I N O . La Palestina, de que se forma este 
apelativo, es aquella r eg ión de la Sir ia que baña el 

M e d i t e r r á n e o , y en la que vino á hacerse el repar­
t imien to de las doce t r ibus de I s r ae l ; cuyas cosías 

se extienden desde las faldas de l L í b a n o hasta el 
pais de Ama lek en los confines de A r a b i a . 

La parte superior ó septentrional de la Palestinax 
es lo que propiamente se l l amó Fen ic i a , y la infe-

, r ior ó mer id iona l es el pais de Phi l l i s t im, mencio­
nado en el G é n e s i s , de l que se e x t e n d i ó después el 

nombre á toda la r e g i ó n . E l PhUlist.ini propio se 
c o m p r e n d i ó en el repar t imiento de la t r i b u .de l u ­
da. Smith. 

P A R R E S . Dis t r i to y concejo de Asturias en la con­
fluencia del Pionia con el Sella. 

L ó p e z . 
P E T R A * Ciudad antigua de la Arab i a p e l r é a , de 

que esta t o m ó nombre como se cree comunmente. 

F u é la capital de los N a b a t é o s . 

Smith. 
S A B R I N E N S E . E l p i é l ago á que se d á este nom­

bre es el estuario ó r í a - d e l Severn en Inglaterra, 

que hoy se dice golfo de Br i s to l . 

E l Severn, en la t in S d h r í n a , es uno de los rics 

mas caudalosos de Ing la t e r ra , que naturalmente 
sirve de l inde entre la Ingla ter ra propia y el Gale-

sado: { W a l e s ) y la mencionada ría se forma por la 
• , 
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confluencia del A v o n y del W y e que desaguan en 

él •, por la parte del Soroersetshire el p r imero , y por 
la del Monmoulhs l i i r e el segundo. 

Ha obtenido el golfo el nombre de Br i s to l , por­

que esta ciudad episcopal y comerciante, que se si­
t ú a sobre el A v o n , es la pob lac ión de mayor i m ­

portancia y celebridad en aquellas inmediaciones. 

A causa de la considerable p r o y e c c i ó n con que 

avanzan dentro del Severn las rocas que sirven de 
barrera al A v o n y W y e por ambas opuestas ori l las , 

suben las mareas con tanta rapidez y pujanza por 
aquellas playas, que en muebos puntos de ellas, 

especialmente en la pintoresca v i l l a de Chepstow, 
se eleva el agua perpendicularmente á una extraor­
dinaria a l tura . 

S A I D : es el nombre que daban los á rabes á la famo­
sísima ciudad de Sidon en la Fenic ia , 

( V é a s e su art iculo.) 
S A N T A R I N 6 Santaren. Ciudad de Portugal que 

en t i empo de los á r a b e s de E s p a ñ a p e r t e n e c i ó á su 
provincia de Lug idan i a . 

Conde. 

S E G R E {Sicoris) Rio conocido de C a t a l u ñ a que na­
ce en el Pirineo., pasa por L é r i d a , y desagua en e l 

E b r o . Riega el pais que babitaban los llergetas 
en la E s p a ñ a ant igua. 

S E l R ó S a i r . M o n t e inmediato á Jerusalen por la 

parte de levante : m e n c i ó n a l o Tasso en el cauto I 
de su Gerusaleminr., d i c i endo : 
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' Q u í del monte Seir ch a l io e so v ra no 

D a l í ' Oriente alia clttade e preso,' óCc. 

Menc iónase asimismo este monte en el capitu­

lo X X X Í Í I del Deuteronomio versil lo 2 que dice: 

* Fen i t Deus a Sin a , et ortus est a S a i r , et mani-
/estatus est a monte P a r a n i s : y sobre este texto 

V pasage corre, s egún Pocock, una curiosa interpre­

tac ión entre los doctores mahometanos, coa rela­

c ión á su Koran . 

Pretenden^ pues, que en bina esta indicada !a 

reve lac ión judá ica hecha á Moi sés , en Sair la cris­

tiana anunciada por Jcsu-Cristo, y en Paran ó 

P h a r a r í la mahometana hecha á su supuesto alnabe 

Muharaad. 

L l á m a s e cabo Pharan ( Possidium vel P h a r a n 
pj'ornontorium) el que, en la culata del mar Rojo, 

resulta á la ex t remidad de la p e n í n s u l a formada 

por los golfos Heroopolite j E lan i t e , en la Arabia 

líaHF^SlíisJijSrq 6«te(j34 - h aadirifi ;i>:ú •>') oqftí-jiJ né 
Smith. 

S H A í R , ó Sh i r . Z a i r : provincia l i to ra l de la Arabia 
propia ó fel iz , que se comprende en la del Yemen 
cuando esta se entiende en su mayor l a t i t u d . Es la 

que produce con mas abundancia el incienso, a # 
{ V é a s e AL-ARAE: tom. / . ) 

S í D O N , que los á rabes dicen Said : a n t i q u í s i m a y c é ­
l e l e r i i m a ciudad m a r í t i m a de la Fenic ia , en la Pa­

les t ina , contigua ai confín septentrional de esta re­

g i ó n , liácia cuya parte vienen á caer las faldas del 
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A n t l - L í b a n o . C o r r e s p o n d i ó al repartunlento de la 
t r i b u de ASQY. 

De su remoto or igen , y de la e x t e n s i ó n , r ique­
za y g é n e r o de su comercio, tan floreciente como 
el de su vecina la famosa T i r o , y de que se nace 
m e n c i ó n por Isaías en su c a p í t u l o X X X I I I , puede 
decirse lo mismo que se dice de aquella. 
if¡] • i . ; fifi . riDTfí.onc ^ i ¿ . l i^oi i l k> rasflai 

{ F e a s e ZUR.) 
S O A R . Rio de Ing la te r ra que atraviesa el condado 

de Leicester y desagua en el T r e n t . Dicho con­
dado, que es uno de los centrales, pe r t enec ió en 
t iempo de la h e p t a i q u í a sajona ai reino que d i j e ­
ron de Merc ia . 

Las cacer ías de raposas, á que siempre l ian sido 
m u y aficionados los ingleses, en ninguna parte de l 
reino se hacen mejor n i con mayor concurso que en 
Leicestersl i ire, lo.que ha d a d o ' i n u c h á celebridad 
al condado. 

La aldea y mans ión de Q u o r n d c r n , que está á la 
misma margen del Soar, ha sido hasta t iempo m u y 
reciente el famoso punto de r e u n i ó n de los cazado-
re? para las batidas, 

E l autor que ha gozado por largas temporadas 
del obsequioso hospedage ingles en varias casas de l 
"condado, inclusa la misma de Q u o r m l o r n ( Quorn-
dorn H a l l ) , tuvo ocasión mas de una vez de p r e -
sanciar aquellas animadas escenas, y de observar 
las antiguas puertas de dicha mans ión , que aun se 
conservan en el la , chapadas todas con hócicoa ade 

.filhvoS 90 cÍDnüieih BÍIOO B ^soiu/ i 
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zorras: aprovecha con placer esta ocasión Je r e ­
cordarlo, así como t a m b i é n recuerda con el mi s ­

mo que la mayor parle del canto XIV" del p je ma 
la compuso en sus agradables paseos por las orillas 

de l Soar. ( Fease MONSOREL. ) 
S O K O R , ó Soclior. C iudad m a r í t i m a de la Arabia 

feliz en el l i to ra l del O c c é a n o Ind iano , hacia la par­
te que en lo ant iguo se dijo mar E r i t r eo . 

Sintth. 
S U E V O . Los suevos (Suevi) fueron una de las na­

ciones b á r b a r a s que invadieron el imperio ronaano 
en la época de su decadencia. 

Resultaban establecidos en ¡a anticua Gerraa -
n ia , y bajo su general d e n o m i n a c i ó n , se en t end í an 
comprendidos otros muchos distintos pueblos de su 
mismo origen septentrional . 

E n E s p a ñ a , á donde t a m b i é n penetraron, t u ­

vieron m u y reñ idos encuentros con los vándalos y 
los godos, logrando al fin establecerse en Galicia. 
L e u v i g i l d o consiguió derrotarlos y ex t ingu i r su rei ­
no , que a g r e g ó á la corona gótica por los años de 586. 

T A J U Ñ A Rio de Castilla la Nueva en la A l c a r r i a , 
provincia de Guadalajara : sus aguas son famosas 

por el excelente abono con que .naturalmente fer­
t i l izan el pais que r iegan. U n i d o con el Jarama va 

á desaguar al Ta jo . 

T A L I G A . Así l lamaron los á r abes en sus divisiones 
á la famosa I tá l i ca ó Sevilla la Vie ja , hoy Sant i -

Ponce, á corla distancia de Sevi l la . 



G E O G R Á F I C O , 39! 

Es lugar m u y c é l e b r e por haber sido patr ia de 
los emperadores Trajano y A d r i a n o , del n o m b r a ­
do S i ü o I t á l i c o , y de otros varones insignes; así 
como por las admirables ruinas romanas que en su 
t é r m i n o se conservan. 

T A M A R { T a m a r a y Rio de Ingla ter ra que separa 
el Dcvonsbire de Gornual la : en su ria ó emboca-» 
d u r a , que l lamaron los antiguos Tamar i Ostia, 
se s i túa el c é l e b r e puerto de P l j m o u t h . 

T A M E S I S . {The Thames) C é l e b r e y bien cono­
cido r io de Ing la te r ra , uno de los mas caudalosos 
de Europa , y sin duda el mas comerciante del u n i ­
verso.- .«¿¡.MÍB^D ir» ^idüiO.n f: i , . ^ e-bniy 

Los parques^ de que bay mucbos en sus orillas 
así como en toda Ing la te r ra , son famosos por el 
buen gusto de su estilo y por su frondosa amenidad. 

T A N E T . (Thane t ) L l á m a s e comunmente isla de 
Tbane t la parte mas or iental del pais de K e n t ea 
Ing la t e r ra . A u n q u e rigurosamente hablando no 
es isla en realidad dícese as í , por razón de ciertos 
p e q u e ñ o s brazos de aguas que corren entre ella y 
el resto del pais. 

Es m u y amena y poblada y se baila boy c u l t i v a ­
da como un j a r d i n . E n ella es tán las hermosas po­
blaciones y puertos de Ramsgate y M á r g a t e , y la 
graciosa a ldéa de 13road Stairs, sil ios todos de m u ­
cho r e c r é o , y extraordinariamente frecuentados en 
la es tación de b a ñ o s . 

Los sajones en su pr imera invas ión de Ingla ter ra 
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bajo la conclucla de los he rmaí jos Hengislo y Horsa 
desembarcaron en las costas de esta isla. 

{Véase HENGISTO.) 
T A R R A G O N . ( Tarraco hoy Tarragona) C e l e b é r r i ­

ma c iudad de E s p a ñ a que en t iempo de los roma­
nos fué cabeza de la mayor de sus provincias, l l a ­
mada por el lo la Tarraconense, y era la ci ter ior . 

F u é corte y residencia ordinaria de los Scipiones 
y conserva magníf icos restos de la romana opu-

« o t a u c h a i d ' \ s i d uüD (i^mvásVv v ; .GS83MAT 
E s t á situada sobre una alta roca á la o r i l l a del 

M e d i t e r r á n e o , y es actualmente capital de la pro­
vincia de su nombre en C a t a l u ñ a . 

T E H J A M A , Provincia de la A r a b i a en el A l -He j i az : 
es la misma, que por otro nombre se l lama Gaura. 

( V é a s e este articulo : tom. I . y 
T E L E N Z E N , que t a m b i é n se dice Trernecen, es una 

ciudad y t ierra de Afr ica que p e r t e n e c i ó al gobier­
no de los á r abes en A l m a g r e b i entre ella y la ciu­
dad de Fez corre una cordi l lera de sierras que son 
ramales de l A l - D a r e n ó At las . 

Los á r abes Z ene tes habitaban pr inc ipa lmente en 
la comarca de Te lenzen . 

-oq MiQ&m&i 8i4" tmiaa slJa-.ís-3 U.-rQmdmon-c-b 
T H A M Ü D I T A S . De las seis t r ibus de puros an t i ­

guos alarebasj que se suponen perdidos 6 con­
fundidos, y de que ya se ha dado alguna noticia j 
una de las mas famosas, s egún las tradiciones ára-

: bes, fué la .de los Thamudi tas que vinieron de 
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T h a m u d lujo de Gather hi jo de Aiam hi jo de Sem 

hijo de N u é . 

Habi la rou p r imi t iva inen te en el Yemen j j expe» 
lidos de aquella r eg ión por Hamyar hijo de S a b á , 

se establecieron en el H e j i r , país que suele i n ­
cluirse en el A l - H e j i a z , aunque mas propiamenle 

eSitá en la A r a b i a pé t rea» ' 

F u e r o n , como los Ad i t a s , de estatura gigantesca, 
y t a m b i é n se d ie ron como ellos á la id.oiatr ía . Para 

, apartarlos de su impiedad les env ió Dios al profe­
ta S e l á h {Féase su ar t iculó) á cuyas amonestacio­

nes se hicieron sordos. Por justo castigo de su 
obs t inac ión los e x t e r m i n ó el señor por medio de u n 
espantoso terremoto que suponen Jos á r a b e s fué 
producido pqr l a voz de l á n g e l Gabr i e l en las 
alturas. E l (fia desastroso de esta t r i b u se cita en 

el K o r a n para escarmiento. T a m b i é n se hace en 
el m e n c i ó n de las habitaciones de Ips Tharaudi las 
que se suponen abiertas en las mismas rocas, y que 

se conservan en ellas hasta b o j dia , s e g ú n las m e » 

, mor ías á r abes : consérvase igualmente y dicen que 
aun se vé en uno de sus escarpes una grande grieta 
ó hendidura por donde cuentan que salió una came­

lla p r e ñ a d a que les produjo el profeta para prueba 

de su m i s i ó n . Sale. 

{Fease xm'rks : tom. I I . ) 
T í N M A L . C iudad fuerte de los berbenes en t ierra 

de Sus, no lejos de Marruecos, en ío mas áspe ro de 

: ios montes de A l - D a r e n . Conde, 
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T U D E . T u y : antigua c iudad episcopal de Espan* 

eu Galicia sobre el M i ñ o , situada en un monte f ron­

terizo á Valenza de Por tugal en pais f ruct í fero y 
ameno, notable a d e m á s por la benignidad y t e m ­

planza de sus aires. 

Busching. 
T U R Í A . Es el r io Guadalaviar que pasa por V a ­

lencia. 

Ü B E D A . Ciudad noble y considerable de A n d a l u c í a 

en la provincia de J a é n : está situada sobre una l o ­

ma á las inmediaciones del Guada lqu iv i r , y su 

t ierra es de mucha fe r t i l i dad . Es m u y celebrada 

por la liermoSa y robusta raza de sus caballos. 

V A L D E O N . T e r r i t o r i o que se s i túa á la falda m e r i ­

dional de las m o n t a ñ a s de Astur ias , bác ia la parte 

que corresponde á Covadonga, no lejos del puerto 

de JBeza. L ó p e z . 
V A L E R I A . A n t i g u a ciudad de E s p a ñ a que situaban 

Jos romanos en su provincia ci ter ior ó Tarraconense, 

á la i n m e d i a c i ó n del Ji icar {Suero) bác ia la parte 

en que está hoy Cuenca, cuya silla episcopal estuvo 

p r i m i t i v a m e n t e , s e g ú n algunos, en dicha Valeria. 

Por el f a idéo de las sierras de este pais se abren paso 

varios rios que van á confluir coa el Ji lear. 

V A L S O L E T . As í l lamaron los á r a b e s á Val ladol id 

cuya ciudad comprendieron en su provincia deGa-

leicia. E n lo antiguo se l l a m ó P i j i t i a y pe r t enec ió 

á los Vacceos { F a c c a e i ) pueblos de la E s p a ñ a c i te­

r ior ó Tarraconense. H o y es capital de la provincia 
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de su nombre en Castilla la Vie ja . S i t ú a s e á ori l las 
del Pisuerga que á corta distancia desagua en e l 

Duero . » 

V Á N D A L O . Los vándalos fueron unos pueblos b á r ­

baros de origen septentrional que con otros del mis­
mo c a r á c t e r concurr ieron á la invas ión del imper io 

romano. Penetraron t a m b i é n en E s p a ñ a donde 
mantuvieron varias guerras con los godos, así como 

con los suevos y otros b á r b a r o s . Lograron estable­
cerse en la Betica que desde entonces se l l amó V a n ­

dalia 6 Va tidal icia de su nombre , y habiendo t e ­
nido por u l t i m o que abandonarla en 427, pasaron 

al Af r i ca bajo la conduela de su rey Genserico. 
Se cree son los mismos que t a m b i é n se d i je ron 

V i n del i eos. 
{Féase VANDALIANO y VIMDELICO: tom. / ) . 

V É L E Z . H a y varias poblaciones de este nombre en 
A n d a l u c í a : la mas considerable es la c iudad de 

Vé lez M á l a g a en la provincia de la ú l t i m a d e n o m i ­

nación : está situada á la i n m e d i a c i ó n del mar en 
pais a m e n í s i m o de v iñedos y preciosos frutos. 

V E T O N E S . Ant iguos pueblos de E s p a ñ a que se s i ­
t ú a n en la parte oriental de la Lusi tania, conf inan­
do con los Arevacos y los Garpetanos que se i n ­

c lu ían en la provincia c i ter ior ó Tarraconense. L a 

t ierra que p r o p í a r n e n l e habitaban corresponde á los 
t é r m i n o s de Estremadura y lo que fué reino de 

L e ó n . otnith. 
.'is JUJJÍV huuícSí So1 m&tóis £ÍrriHt%*dám y \ftíih {rease AMILCÁR Y ORISON). 
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V I N G E S T R E ( Winchester y ea lat'm Venta). C i u ­

dad pr incipal de InglaLerra en el condado que hoy 

se dice de Harapsbire, uno de los'meridionales, á 

que está adyacente la isla de W i g h t , ( Fectis). 

E l nombre gál ico ú cé l t i co que pr imi t ivamente 

tuvo la ciudad fué Caer Gwent que significa c iu -
o n í q n i ! ;Í>5 íiorei./üi J;. 6 no'Jí)n'iir>iTr'. . • 9.. r,') oqí 

dad blanca, . 

Los sajones á su invasión bajo la conducta de Ce-

dn'c la const i tuyeron cabeza de su reino de Wessex 

y la llamaron Wintanceaster. 

. Es tá situada en un fér t i l Valle i la confluencia 

del r io I l c b i n g con otro r iacbnelo, sobre un leclio 

calizo, entre dos colinas de la misma clase de t ierra. 

San B i r i n fue el apóstol de los sajones occidea-
nc/ioj i i i BZ' fidiafií-id • 5«i?» Boaiaiiii eolira 

tales de Winches te r . 
Barkfng: .TVís h:st.ory qfTFincIiester. 

Y A / F R i B A . L o m í s m o que Y a t r e b : la ciudad de, 
,Medina en la A r a b i a . / 

oi> bf l.nio í'l m «Idta^bfvíjo» iSttt tú :'r¡baigh'nñ 
\Fease MEOINA: tom / i , ) 

Y E M A Ñ Í E S . Los á rabes del Y e m e n . 

{Pease Khatanies.) 

Y É m É W * t3na de las dos grandes provincias de la 

A r a b í a propia o i e l i z . 
-nBoSnctó ^ s i a i f i í t r J B Í a b s s faor tb t í i feq t í as ÍIB/JJ 

A case YÁMÁN ; ío/?i. .1.) ' 
- n i ^ saín Koní - sq - i t^ ; ' y mo&tiiij I /•> • b , 
/ j t y l i ' Fais o te r r i to r io de Jos berbenes en tierras de 

«Almagreb . Conde. 

Z A Z Í N T O Zaz jn t lmm vel Zazauthum, (de donde 

se di jo Saguntibn y Saguntus) Sagunto: a n t i q u í ­

sima y ce l ebc r r i im ciudad de E s p a ñ a situada en 

file:///Fease
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una agradable colina sobre el l i t o ra l de l M e d i l e r -
raneo, no lejos de Valencia . P e r t e n e c i ó á los E d e -

tanos en la provincia ci ter ior ó Tarraconense. 

E n las rivalidades y querellas de los romanos y 
cartagineses se alió con los primeros., y sitiada por 

los segundos bajo la conducta de A n í b a l , se resist ió 
con inaudi to valor y perec ió h o r r i b l e , pero g l o r i o ­

samente, antes de rendirse. 

Exis ten aun sus venerables ruinas en lo que b o j 
se dice M u r v i e d r o . {Muro velero y 

E l nombre p r i m i t i v o lo t o m ó de los de Zazin to 

que , s e g ú n Mar iana , la poblaron en t iempo de S í -
culoj, doscientos años antes de la guerra de T r o y a ; 
aquellos eran los habitantes de la isla de dicha de ­
n o m i n a c i ó n que se s i túa al S. de la de Gefalonia, y 

. resulta adyacente á la costa occidental del antiguo 
Peloponeso hoy Motea en la Grecia. 

omita. 
( F é a s e ANIBAL). 

Z E M Z E M . Pozo de agua salobre que hay en Meca, 
y es la ún ica potable de la c iudad . 

Dicen los á r a b e s en sus leyendas que el agua de 
este pozo b r o t ó á los pies de Ismael recien-nacido, 

y que para sosegar su ag i t ac ión que r e m o v í a las 
arenas, e i m p e d í a b e b e r í a , usó A brabam de dicha 

palabra Zemzem de que el pozo t o m ó nombre . 

Nota de Southey d su poema del T h a l a b a c i ­
tando d Oleario 

Z U R ó Z y r . ( T j r u s ) T i r o : c é l e b r e ciudad m a r í -
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t ima de la Fenicia propia , en la Palestina, situada 

en lo que vino á ser repar t imento de la t r i b u de 
Aser , al m e d i o d í a de Sidon. 

L a a n t i g ü e d a d de su origen es tan r e m ó l a , que 
ya era ponderada en los dias del profeta Isaías, 

quien en su capitulo X X I I I , verso 7, dice de ella 
* quae gloriabatur a cUehus pristinis in antiqui-

tate sua.'' 
Sa comercio fué el mas rico y floreciente de 

cuantos se han conocido: tanto que, con relación 
á esta circunstancia la llama el mismo profeta {em­

porio de las naciones : ' y ponderando la opulen­
cia de sus mercaderes y traficantes, los compara á 
los potentados y principes de la t i e r r a : 

* Cujas negotiatores principes, et institores ejus 
i n c l j t i terrae.^ 

U n o de los ramos mas preciosos de su tráfico fué 
la s ingu la r í s ima p ú r p u r a {ostritm Tyrium) tan ce. 

lebrada por su fino y v iv ís imo t i n t e , que se cree 
era producto de la peculiar sustancia de ciertos 
mariscos que se criaban en sus costas. 

— — 
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A D U A R . Especie de poblac ión de los á rabes tras­

humantes. Los aduares, especialmente en A f r i c a 
consisten en una i-eunion de cien ó mas tiendas co­
locadas en cercOj como formando un muro . Su ma­
teria por lo c o m ú n es de un tejido for t ís imo de pelo 
de camello, lana y filamentos de varias cortezas de 
á r b o l e s : t ienen solo dos entradas para los ganados 

que se guardan en medio, y las cubren de nocbe con 

cambrones para imped i r la entrada á los leones y 
fieras. 

M á r m o l ' , descr ipción"de A f r i c a . 
A L A R A F A ó A ra ta K u r b a n . As í llama el b a r ó n de 

Zacb en su correspondencia a s t ronómica á la cuarta 
de las grandes fiestas ó pascuas que celebraban los 
muslimes de E s p a ñ a . Duraba tres dias que eran el 
octavo, noveno y d é c i m o de la luna de Dylhag ia : 

en el p r imero de ellos, ó sea el oc tavó de la l una , 
bacian fiesta para conmemorar la r enovac ión de las 
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revelaciones, que suponen suspendiclas por a lgún 
t i empo, y restablecidas al fin por minister io del 

á n g e l Gabrie l en el monte H a r á . 

E n el dia s iguiente, noveno de la misma luna , 
que l laman dia A t t a r v i ^ a , ó por otro nombre de 

M i n a , celebraban otra tiesta en la que los peregrinos 
visitaban en Meca el valle de M i n a con muchas ce­

remonias y vanas prácticas^ y era dia de ayuno y de 
gran m é r i t o para los muslimes, s e g ú n su calendario, 

pues creian que el valor de su observancia era tan 
grande como el de dar rail Caballos para la guerra 

santa. 

E n el día inmedia to , por ú l t i m o , que era el d é ­
cimo de dicha luna de Dylhay ia celebraban la fies­
ta que Zach llama de Arafa K u r b a n y que, según 
Conde, se llamaba la pascua de carneros ó de las 
v í c t i m a s , y por otra d e n o m i n a c i ó n el p e q u e ñ o Be i -
r a m , en la que se inmolaban muchas reses que se 

repart ian á la gente pobre, á la que por otra parte 
se hacian muchas limosnas por los poderosos para 
exp iac ión de sus pecados. 

Zach no dis t ingue, al parecer, esta fiesta de la del 
dia anter ior , confundiendo en uno la inmolac ión 

de las v í c t imas , y la p e r e g r i n a c i ó n de M i n a . 

{Véase ALFITRA tom. / , ) 
A L B A L A . Carta de mandamiento : especie de prag­

m á t i c a ú orden superior. 

A L - G U A K I D l . { A l - Wa l¿d i ) Espresion formularia 
que se interpreta ' Por la veracidad de la f e . ' 
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U s á b a n l a hiucbo los árabes. , especialmente los p r i n ­
cipales, cuando e jerc ían a l g ú n acto en que bubiesen 
de atr ibuirse autor idad. Los califas A b u J íeher y 
Ornar ben A l c b i t a b la usaron en los encabezamien­
tos de sus ó r d e n e s . 

O c k l e y s His t . q f the Saracens . 
A L M A F A L L A . Partida ó d iv is ión de bueste o rde­

nada. ( V é a s e ALCuAMiz : tom. / / . ) 

C O R A : { V é a s e KORA ) 

D I L A G I A . ( D y l h a g í a ) U n o de los meses ó lunaciones 
de los á r a b e s , que se cuenta el ú l t i m o en orden : 
cuando el a ñ o es ernból ico ú intercalar c o m p ú t a n s e 
siempre á este raes t re inta d í a s . 

( V é a s e RAMADÁN. tom. I . ) 

E T H E L I N . E n t r e los sajones de Inglaterra l l a m á b a ­
se así al noble y de alto nacimiento. 

E X G A L I B A R . N o m b r e que se da en las leyendas 
caballerescas de Ing la te r ra á la espada que usaba 
el famoso A r t ú s . 

{ V é a s e ARTUR : tom. / . ) 
H E P T A R C A * Dase este t í t u l o á los p r ínc ipes sajones 

que dominaron en Ingla ter ra desde la retirada de 
los romanos por los años de 450. L l a m á r o n s e así 
porque fueron siete los principados 6 reinos en que 
v in ie ron á dividirse el pais de sus conquistas, j son á 

, saber. 
E l de K e n t fundado por los hermanos Hcngis lo 

y Horsa en dicho a ñ o de 4 5 0 : c o m p r e n d i ó el pais 
que hoy conserva el mismo nombre . 

TOMO U i . 2(5 
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E l de Sussex, ó de los sajones meridionales, fun­

dado por Ela en 477 : fué el mas p e q u e ñ o de la 

l i e p t a r q u í a , y c o m p r e n d i ó con corta diferencia el 

país que hoy es condado de su nombre . 

E l de Wessex, ó de los sajones occidentales, 

fundado por C e d r í c ó Cerdic en 534 : c o m p r e n d i ó 

lo que boy se conoce por Hampsb i re , W i l t s b i r e , 

Eerksbire, Dorsetsbire, y la isla de W i g b t . 

E l de N o r t b u m b e r l a n d , compuesto de los de 

Bernicia y D e i r i que desde luego se reunieron en 

uno , y de los cuales el p r imero fué fundado por Ida 

en 547, y el segundo por otro E la bác ia el mismo 

t i empo. Este reino vino á extenderse por el pais 

que ocupan boy los condados de N o r t b u m b e r l a n d , 

D u r b a m , Lancasbire y Yorksbi re . 

E l de East A n g l i a , ó de los anglos orientales, 

fundado por U ñ a ú Offa en 5 7 5 : c o m p r e n d i ó los 

que boy son condados de C a m b r i d g e , Su í íb lk y 

N o r f o l k . 

E l de Essex, ó de los Sajones orientales fundado 

por E r k i n w i n en 585 c o m p r e n d i ó los condados que 

boy se dicen de Essex, Middlesex , y parle de Hert-

fordsbire . 

Y finalmente el reino de Mercia fundado por 

Cr ida en el mismo a ñ o de 585 c o m p r e n d i ó todo el 

pais que ocupan hoy los condados centrales de I n ­

glaterra desde las orillas del Severn, basta los l í m i ­

tes de los principados de East A n g l i a y Essex. 

Todos estos reinos vinieron succesivarnente a 
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u n í r s e j y a g r e g á r o n s e al cabo al de Wessex, en el 
reinado de Egber to que consol idó así la m o n a r q u í a 

sajona por los años de 827 . 

Hume' . T u r n e r y otros. 
K A J I E K E S . Exploradores : gente armada en des­

cubier ta . E n su sentido mas propio l l a m á r o n s e ka -
jiekes entre los á r a b e s los descubridores de ma lhe ­

chores., que iban en su busca, á la manera de nues­
tros cuadri l leros. 

K O R A , ó cora. Comarca : d i s t r i to . 

M A G O S . Los sectarios de cierto sistema religioso 
que floreció mucho en el Or ien te , con especialidad 

eu Persia y en las regiones vecinas. Por el frecuen­
te trato que tuv ie ron los magos con sus vecinos los 
á r a b e s in t rodujeron t a m b i é n su r e l i g ión entre va­
rias t r ibus de estos, y pr inc ipalmente en la de T a -
m i n , mucho t iempo antes de Muharaad quien para 

su Koran t o m ó algunas nociones de ellos, s e g ú n e l 
D r . H u m p h r e y Prideaux en su obra t i tu lada Cori" 
n e c t í o n q f the h i s t ó r y o f the o í d a n d n e w testa" 
m e n t ; y e l D r . H y d e en su His tor . relig. veter, 
P e r s a r . 

Sa le . , 
M E S A I F A . L u g a r de pasto para la es tación del ve­

raneo. 

S A G U I R . L o mismo que Z a q u i r : el postrero ú el 

ú l t i m o eu o r d e n : e l menor, el chico. a. 
V 1 T E N A - G E M O T . A s í l lamaban los sajones de I n ­

glaterra el gran consejo de los sabios (que es lo que 
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la palabra significa) en donde, reunidos con el rey 

los nobles j prelados del re ino , se trataban y d e l i ­
beraban los grandes negocios de l Estado. 

Los ingleses derivan de aquella a n t i q u í s i m a insti­

t u c i ó n , que mi ran como el t ipo or ig ina l de su par­
lamento^ una gran parte de los principios de l i be r ­

tad de su cons t i t uc ión y gobierno, de que tanto se 
precian. 

Sabido es que las formas de las constituciones 
modernas y de l sistema que decimos representativo 

se derivan generalmente de instituciones semejan­
tes, introducidas por las naciones de origen gót ico-

g e r m á n i c o á la e recc ión de las nuevas m o n a r q u í a s 
que se establecieron sobre las ruinas del imper io 
romano. 
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la lista de los Srcs. suscritores. 

Exmo. Sr. D. Ignacio de la Pezuela^ consejero 
de Estado. 

III1110. Sr. D . Juan Nicasio Gallego^ canónigo 
de la santa iglesia catedral de Sevilla, y juez 
auditor de la Rota de la nunciatura apostólica. 

Exmo. Sr. conde de Santa Coloma y de Gifuen-
tes, mayordomo mayor de S. M . 

Exmo. Sr. D. Juan Palarea, mariscal de cam­
po, diputado á córtes. 

Sr. D. Jorge Diez Martinez. (de Sevilla) 
Sr. D. Andrés Rubiano, intendente , vocal de 

la comisión consultiva del ministerio de Ha-

Sr. D. Salvador Calvet, secretario de S. M . con 
ejercicio de decretos, ministro honorario 
del extinguido supremo consejo de Hacienda. 

Sra. Doña María Manuela Cambronero de j ^ r -

•.»b f m B t o r m ' , r i h ) v i i 8 n í t e u p A o á g i o n f i i l .(1 /18 
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Sr. D. Pedro Salas Omaña, senador. 
Exmo. Sr. conde de Guaqul, teniente general, 

consejero honorario de Estado. 
Sr. D. Joaquin María Patino, bibliotecario ma­

yor de la Nacional, senador. 
Sr. D . Antonio María Montenegro, brigadier, 

senador. 
Exmo. Sr. marqués de Montevirgen. 
Sr. D. Manuel Torriglia. (de Málaga) 
Sr. D. Nicolás Melgarejo, brigadier, senador, 
Sr. D. Manuel Feijoo. 
Exmo. Sr. D . Antonio Peony Herediá, tenien­

te general, senador. 
I l l m o . Sr. D. Juan Nepomuceno Fernandez de 

San Miguel, ministro del tribunal supremo 
de Justicia, senador. -

Sr. D. Cayetano Melendez, senador. 
Exmo. Sr. marqués viudo de Pontejos, id . 
Exmo. Sr, duque de Rivas, id . A",!}^ «M 

Exma. Sra. condesa de Eápoz y Mina. 
Exmo. Sr. D . Evaristo Pérez de Castro, p r i ­

mer secretario de Estado y presidente del 
consejo de Sres. ministros, senador. 

Sr. I ) . José Ciscar y Oriola, senador1.' ! y )\l) 
Sr. D. Juan Antonio Barona, regente dfef la real 

audiencia dé Pamplona, senador. 
Sr. D. Francisco Agustín Silvela, secretafió' de 



S R E S , S U S C a i T O R E S . 407 

S. M . coa ejercicio de decretos_, ministro de 
la real audiencia de la Goruña. 

Sr. D . Agustin Díaz Gamacho, senador. 
Exmo. Sr. D. Antonio Posada Rubin de Gelis, 

arzobispo electo de Valencia^ senador. 
Exmo. Sr. marqués de Zambrano^ teniente ge­

neral, consejero de Estado honorario. 
Sr. D. Antonio Rivadeneira de yillaguisada> ca­

ballero maestrante de la real de caballería de 
Ronda, senador. 

Exmo. Sr. D . José Primo de Rivera, teniente 
general de la armada, ministro del tribunal 
especial de Guerra y Marina, senador. 

Exmo. Sr. D. Francisco de Paula Figueras, ma­
riscal de campo, senador. 

Sr. D.í José Maria Huet, fiscal de S. M . en la 
real audiencia de Madrid, diputado á cortes. 

Sr. marqués de la Regalía. 
Sr. D . Mateo Belmonte, diputado á cortes. 
Sr. vizconde de Huerta, senador. 
Sr. marqués de Buen Suceso, i d . 
Sr. conde de Lalaing y de Baiazote, diputado a 

cortes, r; , b i ̂ fiíülíl jttiB^ ŝ oX .(1. ,-»8 . omxi i 
Exmo. Srt D. Antonio Remon Zarco del Valle^ 

teniente general, senador. 
Exmo. Sr. conde de Nava, i d . 
Sr. D . Ramón Geruti, gefe superior político de 

Huelva. 
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Exmo. Sr. marqués de Someruelos^ senador. 
Sr. marqués del Saltillo. 
Exmo. Sr. conde de Corres. 
I l lmo . Sr. D. Sebastian Fernandez Valles r , mi­

nistro del tribunal especial de Guerra y Ma­
rina, senador. 

Sr. D. Juan del Gajo, ministro del extinguido 
supremo consejo de Hacienda, senador. 

Exmo. Sr. conde de Oñate, marqués de Montea-
legre^ senador. 

Exmo. Sr. marqués de Alcañices. 
Exmo. Sr. conde de Puñonrostro , brigadier ; 

senador. 
Exmo. Sr marqués de San Adrián. 
Exmo. Sr. marqués de Valgornera, vocal de la 

dirección general de Estudios, senador. 
I l lmo . Sr. D. Joaquin Diaz Ganeja, ministro 

del suprimido consejo real de España é. ln~> 
dias, senador. 

Sr. D. Francisco Huberto brigadier de infantería. 
Sr. D. Domingo Fernandez Mela, senador. 
Sr. D . Francisco Romo y Gamboa, i d . 
Exmo. Sr. D. José San Millan, i d . 
Sr. marqués viudo de Valladares, id . 
Exmo. Sr. conde de Santa Ana, id . 
Sr. D . Antonio Peaez de Meca, i d . 
Sra. D.a Antonia Sojo. P o r 6 ejemplares* 
Sr. D. Manuel María Várela. 
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E N B A R C E L O N A . 

La real academia de Buenas Letras: p o r 2 ejem-
'ivtiltiftésJ '^t'1 %t*0%9blBO c'í'lCi i OKÍÍ -'íO.T . Q .'18 
Sr. D. José Rocabrur»a; coronel retirado. 
Sr. D . Francisco Roquer, canónigo de la sania 

iglesia catedral: p o r 2 ejemplares. 
Sr. í ) . Tomas L i ñ a ^ ministro de la real audien-
- ^ c i a v • '•' f f í i ado^ o u e J i i q i h ¡ . nha íuu lA • 

EN CADIZ. 

Sr. D. José Maria Falla. 
Sra. de Martínez, 
Sr. D. Antonio Rápalo. • .18 
Sr. D. Antonio González: p o r 2 ejemplares. 

, .; . : v * iEff GRANADA.' ^ ' n „ p 

Sr. D . Manuel López Moreno. 
Sr. D. Miguel Arráez (de Guadix . 
Sr. D. Juan Leen. 

EN MALAGA, i 

Ss\ D. Diego María Lagarde. 

Sr. D. Leandro Vi l l a r . 

Sr. D. Manuel Gorvéa^ ministro de la real au­
diencia. 

•-10 v <• EN'SANTIAGO»- •! ' '• 
Sr. D . Julián Rodrisruez del Valle. 



410 L I S T A D E 

E N S K G O V I A . 

Sr. D . Lorenzo Flores Calderón^ intendente de 
la provincia. 

<;' ffRfl tíl OÍ) 0 * Ú t t i Ú t i É O f T í f / p O i l O O ^ l O f f í . j" »' . í f 'jí* 
E N V I T O R I A . 

Sr./D. Iñigo Ortés de Velasco^ marqués de la 
Alameda^, diputado general de Alava, se­
nador. 

Sr. D. Diego Manuel de Arrióla. 
Sr. D. Miguel María de Alcivar. 
Sr. D, Ignacio de Zavala y Salazar. 

E N H A B A N A 

Sr. D. Pedro María Fernandez Villaverde, mi­
nistro honorario de la real audiencia de la Gô  
ruña, asesor general del gobierno superior 
pólitico. 

Sr. D. José Toribio de Arazoza. 
Sr. D. Juan Pacheco, arcediano de Madrid, dig­

nidad de la santa iglesia primada de Toledo, y 
gobernador eclesiástico de la metropolitana de 
Santiago de Cuba. 

E N L O N D R E S . 

HenryW. Ghisholm, Esquire : Exchequer Of­
fice, White Hall . 
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Thomas Munnings Vicker j^ Esquire : Lincoln's 
Inn Fields. 

George Bain^ Esquire : Parliament Street. 
Ralph Rossi, Esquire : Tower Street. 
Lieutenant General Sir Lewis Grant : 3 Í Harley 

Street. 
George Scholeíield, Esquire: 3 Austin Friars. 
Richard A tkins, j ú n i o r , Esquire: Fire Office^ 

Cornhil l . 
John Henderson^ Esquire: Haré Gourt, Temple. 





I N D I C E 

D E L A R G U M E N T O D E L P E L A Y O Y D E LOS 

A S U N T O S D E L A P E N D I C E A L TOMO T E R C E R O . 

Ver$o. 

C A N T O X I X . pág. 5. 

Noticia de la ejíaltacion de Alhúr comunicada por 
Bedez á Pelayo, y amarga sorpresa de este.. 1 

Réplica y explicaciones de Bedez 34 
Aibalá del amir de Africa, Muslema, y expedien­

te de Bedez para amparar á Pelayo 58 
Objeccion del alfaki Khaleb, y severa respuesta 

de Bedéci 126 
Apresurada partida de Pelayo de vuelta á Canica. 141 
Gran reseña de ias huestes sarracenas con razón 

de sus caudillos, y de su respectivo origen y asientos. H 7 
Los de loa «árabes propios del Hejiaz y del Yémen. 1 64 
De los Sabéos . . . . 2J5 
De los Nabatéos 237 
De los Irükeses. 260 
De loa Palestinos 288 
De-los Siros propíos 329 
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Verso, 

De los Bereberes de Barca yTelencen 359 
De los de Tanje, y otros de Almagreb 39 j 
De los de Kairvan y Egipto 411 
De otras gentes, y de las que formaban la guardia 

del amir AÍhúr 441 
Arenga de este al romper su marcha de conquista, 475 
Arribo de Pelayo á Calatas ud ; su demanda íí Ben 

Thálbi en fe de la tregua, con la repulsa de este, y 
continuación de la marcha de aquel á Canica 524 

Su encuentro con la hueste de Aly Athar, y bata­
lla empeñada al pie de los puertos de Beza 609 

Arranque de los caballos de Enerico, y destrozo 
que hicieron en sus contrarios 722 

Esfuerzo y resistencia de Aly Athar para contener 
la derrota, y retirada de ambas huestes á sns respec­
tivos puestos á la entrada de la noche 8)2 

C A N T O X X . pág. 39. 

Convoca Pelayo á consejo en su campo para deli- . 
berar sobre las circunstancias de su situación 1 

Dictámen de Eligió, y ardid adoptado en virtud 
de su propuesta 18 

Sorprende Pelayo muy de mañana á los árabes 
acampados en el puerto, y hace en ellos gran ma­
tanza 108 

Acuden estos al rebato, y trábase una empeñada 
refriega... 160 

Logra Pelayo abrirse paso por medio do los ene­
migos á merced de la estratagema concertada 213 
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Verso. 

Rehácenge los árabes, tornan al combate con nue­
vo brio, y consiguen desordenar á los cristianos 243 

Distinguidas acciones de Sancio, Ranei y otros.. 314 
Estupendas proezas de Veretnundo, y espantoso 

estrago que hizo eu los enemigos.. 354 
Es al fin desarmado y envuelto, y perece con glo­

riosa muerte. 480 
Oportuna llegada de Alfonso, completa derrota de 

los árabes, y arribo de Pelayo á Canica con el cadá­
ver de Veremundo.. . . . . . , 543 

Ansiedad en el castillo por la suerte de los guer­
reros ausentes, y sentimiento dé Auraca por la de 
Fruéla. 612 

Consuelos que procura darle Belisa y su propues­
ta de consultar á Ilvulfo 689 

Co.nfusion y renuencia de Auraca, insistencia de 
su doncella, y final resolución de ir á consultar al 
adivino 778 

C A N T O X X I . pág, 7 1 . 

Aventuras sobrevenidas á Auraca y Belisa en su 
expedición noctuiná, v su apuro y consternación, . . . 1 

Su llegada á la tcrre donde moraba Ilvulfo, y des­
cripción de los objetos mas notables en ella 108 

Sortilegio practicado por Ilvulfo, y efecto que pro-/ 
dujo en la sobrecogida Auraca 196 

Razón que dio Ilvulfo de Fruéla, y aventuras epi­
sódicas de este príncipe en la ínsula de la Gran Bre­
taña i 245 
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Verso, 

Descripción de la tierra cruzada por Fnléla en su 
caraiuo á Vincestre, y su arribo á la ciudad 354 

Introducción y recibimiento de Frnéla en el alcázaf 
de ína, con noticia de los principales objetos en la cor­
te del Heptarca 455 

Banquete celebrado en ella ; descripción de la co­
pa del príncipe, y canto de Gnhran 545 

Narración que hace FVueia de sus aventuras desde 
su pérdida en Rebina hasta su arribo á Glastinbery., 655 

Generosos ofrecimientos de Ina, y conclusión del 
banquete • . . é . 8G3 

C A N T O X X t í . pág. 105. 

Recíprocos afectos de Frnéla y Edguifa 4. 1 
Exequias de Veremundo en Canica, con el himno 

y otros ritos funerales.. . i é 15 
Obras y preparativos de los gtierreros de Canica, 

y disposiciones en el campamento de los árabes 175 
Provocación de Alnadahr contra los campeadores 

cristianos en sus vallas, y muel'te de Algado 262 
Salida de Melendo con sus ginetes, su acometí-

miento, y estragos (pie hizo en los enemigos 318 
Acude Zeyad Temin al amparo de estos, y hace 

gran matanza en los contrarios 3'9 
Resístele valerosamente Amaro, y trábase la lid 

con mas empeño „ 419 
Da Leuva orden de retirada, haciendo llamar para 

protejerla á los de Ayban, y ejecuta entretanto gran­
des hazañas , 498 

Llega al fin Ayban cou ios suyos j destroza y 



Í N D I C E . 4 1 7 

Verso. 

desordena al enemigo, y raefced de esta ventaja 
ganan los cristianos sus vallas aunque con afán y pér­
dida 590 

Empeño de Alnadalir en persecución de Froila, y 
agilidad y escape de este 656 

Enojo de Alnadahr por ello ; su jactancioso pro­
nóstico sobre la suerte de Canica, y decreto en su 
razón del Altisirao. . . . . . « . ¿ . . . . . . . . 714 

C A N T O X X I I I . pag. 135. 

Continuación de las aventujas de Fruéla^ á quien 
comunica Inigildo la resolución de Ina sobre su vuelta 
á Canica con auxilio de fuerza a r m a d a . . . . . . . . . « . ...nbtnl 

Indiferencia con, que .Fruéla .recibe la nueva, na 
pasión amorosa y su soliloquio. 32 

Situación y ansias amorosas de Edguifa, su soli­
loquio y zozobras.... 135 

Razonamiento con que consigue Tefla descubrir la 
Qcasion de su quebranto. 202 

Consejos con que la alienta, dando; pábulo á su 
esperanza.». . ; . . . i 239 

Resolución de Edguifa, su ida al templo, su con-
fesion á Edmundo, y desengaño que recibe del monge. 277 
P Congoja de la princesa, y su salida al bosque para 
dar desahogo á su dolor. 341 

Su encuentro con Fruela, diálogo entre los dos 
amantes, despedida y separación de Edguifa, y extre­
mo abatimiento del príncipe 407 

Ensueño y visión de este, y alocución que le hace 
el ángel, bajo la forma del finado Vermuudo 512 

TOMO I I I . 27 
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Efecto producido en Fruéla, y sü resolución de 
volver á Canica, animado de heroicos sentimientos.. 617 

Preparativos para la marcha, su despedida de 
Ina, y. su embarque con Inigildo | 634 

C A N T O X X I V . pág. 161. 

Estréchase entretanto el asedio de Cániea, ¡en don-
"cíe ocurren casi diarios conflictos.., * . \ . . . . | 

Resuélvese, á propuesta de Alfonso, modificada 
por Pedro, ejecutar una sorpresa en el campamento de 
los árabes... ; 42 

Salida nocturna de los de Cánica, orden y distri. 
bucinn de «us huestes, y arribo de Pelayo á su puesto 
sobre el campo enemigo. ^ . . . . 105 

Penetra-ügaltede avanzada hasta las mismas tien­
das árabes, cuya forma se describe, y sorprende y des­
troza á su descuidada gente» . . ^. ^ . . ^ 195 

Introdúcese de seguida en el pabellón de Tabala: 
«nsucño de -Kefehira, y muerte del alarbe 

Descripción del botin hecho entretanto por Borel. j277 
* Liante de Kethira por la-muerte de-su amante, y 
alarma producida en el campo. . . 351 

Manda Ternin tocar á rebato, y hace entretanto 
Pelayb gran destrozo en los desprevenidos árabes. . . 380 

Reunidos estos al fin y guiados por Temin, aco­
meten á los cristianos, y se traba un empeñado y san­
griento combate „ 

Acomete entretanto Alfonso por otra parte, y ha» 
ce sin resistencia en el campoun espantoso estrago.. 559 

Lance y empeño dé Alnahdsir, y su muerte. . . . • ^ 
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Entra Alfonso las tiendas á saco, perdonando á 
tinos jovencillos indefensos, prende fuego al campo, 
y va á unirse al grueso de los suyos 653 

Ocurre entretanto la llegada de Leuva con sus 
veltas, y declárase en completa derrota y fuga el 
enemigo 680 

C A N T O X X V . pág. Í95 . 

Victoriosa vuelta de Pelayo á Cánica, y su en­
cuentro con un tercio de guerreros estraños que lidia­
ba con un tropel enemigo,. 1 

Reconocimiento de Fruéla é luigildo á la cabeza 
del bando auxiliar anglo-sajon, y conclusión de la re­
friega con derrota de los contrarios 56 

Afectuoso recibimiento de Fruéla por el conde 
Pedro 95 

Plácemes de los próeeres de Cánica por la llega­
da de Fruéla, y honrosa acogida hecha al príncipe 
Inigildo 119 

Noticia de la aproximación de Alhúi-j su campa­
mento á las riberas del Segre, y propuesta de Opas 
eobre la espedicion á Cánica • • • • • • • • 146 

Estado y disposición de ánimo con respecto á los 
guerreros de ambos campos 199 

Solicitud y anhelo de Pelayo para asegurar los 
medios de su defensa 239 

Hace Inigildo la vigilia de sus armas para recibir 
la caballería á estilo de los godos 270 

Arriban á la sazón las tropas de Abdel Khotau y 
empéñase un lance con sus e x p l o r a d o r e s . . 3 0 4 
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Ocurre entretanto Opas con pro[)Osiciones de plá­
tica, y suspéndese el amenazado conflicto 4, 375 

Admisión de Opas á plática, y su desleal pro­
puesta 405 

Indignación de Pelayo, su acalorada réplica, y re­
tirada de los enemigos á su campamento . . . . . . . . . . 473 

Solemne recibimiento de Inigildo en la caballería 
de Canica, razón de su prosapia, su jura, j otras ce­
remonias • • • • • • 516 

Llegada de Alhúr á Cánica con el grueso de sus 
fuerzas, y efecto -que produjo en el campo cristiano 
su inmenso núüsero 609 

Arenga de Pelayo á los suyos animándolos para la 
próxima batalla... 658 

Soberbia alocución de Alhúr excitando á sus tro­
pas al propio objeto , , — 689 

Decreto del Altísimo sobre la final suerte de ara­
bos bandes en m horrorosa contienda. 719 

C A N T O X X V I . pág. 223. 

Orden de batalla en ambos campos 81 amanecer 
del dia pigniente» . . - . , 1 

Principio y encfirnizamiento de la lid, . . . . . . . . 46 
liistigacioü db Abul Kliacim á los suyos, y asalto 

á las. barreras del campo cristiano , . . . . 89 
Valerosa defensa de los de Cánica, proezas del 

bravo Ayban, y su muerte. . . . . . 121 
Logran al fin abrirse brecha los árabes 5 penetra 

por ella Aleama, é introduce la confusión entre los 
cristianos. 205 
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Bizarros esfuerzos de Fruéla pare contener su fuga. 258 
Poderosa entrada de Alhúr en el campo de Cani ­

ca, estrago horroroso que hizo en sus defensores, y 
heroica resistencia de Amaro 270 

Bravo empeño de este caudillo con el amir, y su 
m u e r t e . . . . . . . . . 341 

Encuentro de Fruéla con Tetnin, su valiente re­
friega, y muerte del alarbe 370 

Espantosa mortandad hecha en el campo por Al ­
húr, auxiliado de Satanás bajo la figura de Abarim.. 419 

Descenso del ángel custodio de Cánica en ayuda 
de Pelayo, y su alocución al héroe, bajo la apariencia 
de Teutila 443 

Salida de Pelayo contra Alhúr: descripción de su 
estupendo escudo con representación de antiguas ha­
zañas españolas , y pavoroso efecto que infundió su 
vista en los enemigos 496 

Vano impulso de Alhúr por resistirle , su conster­
nación y fuga, y derrota que sufrieron los suyos en 
las barreras 599 

Instigación del ángel malo á Muguez á quien es­
timula bajo la forma de Almondar; recobro de la* 
huestes de Alhúr, y cambio de la suerte de la batalla. 650 

Invade Muguez el campo cristiano por la parte del 
rio, é introduce en él la confusión 763 

Proezas de Herran y Melendo, muerte de este, 
y toma del alcázar por los árabes 794 

Completa derrota de los cristianos, su fuga á C o -
vadonga al amparo de la noche, y quema de Cániqa 
por los enemigos^ 872 



4 2 2 Í N D I C E . 

yerso, 

C A N T O X X V H . pág. 237. 

Desordenado arribo de los cristianos á Covadoa-
ga> so consternación y extremado peligro y 

Desvelo y amargura de Pelayo, su oración y en­
sueño . . r . . . 24 

Aparición del ángel santo, su exhortación al héroe, 
y arisos proféticos con que le instruye para la batalla 
del siguiente dia « 57 

Celebran entretanto los enemigos su consejo en el 
campo de Canica, y Satanás, que interviene en él ba» 
jo la apariencia de Abarim, les arenga y da instruc­
ciones asimismo para la subsiguiente batalla. . . . . . . 108 

Principia esta al amanecer, procediendo lenta por 
la parte de Covadonga, y empeñándose con viveza por 
la de Liébana 182 

Hazañas valerosas de Sancio, su empeño con Aben 
Teza, y muerte de este 232 

Poderosos esfuerzos de Muafek y Yezid, y estra­
gos que hicieron en los cristianos 303 

Espantoso trance en las hoces de Liébana, y mi­
serable situación de estos 37§ 

Heroicas proezas de Alfonso é Inigildo, muerte de 
Nazar y de Opas, y escape de los cristianos hacia las 
cimas . . . . 452 

Atroz persecución de los árabes guiados por Sata* 
cas, y desesperada situación de aquellos $01 

Tremendo y prodigioso derrumbe de Liébana por 
virtud del Altísimo, y exterminio de innumerables 
árabes bajo aus ruinas. . , , « . . . . . . . 4 
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Continúa entretanto la batalla en Covadonga sin 
considerable efecto. 653 

Aparición de un oso enorme, y estruendo del der­
rumbe de Liébana ; salida de Pelayo de Covadonga, y 
consternaciou y fuga de los enemigos 6S6 

Poderosa acometida de los cristianos , muerte de 
Moafer por Fruéla, empeño de Pelayo con Alhúr, y 
decisivo trance de la batalla con muerte del últ imo. . 765 

APENDICE pag. 289. 

P á g . 

Notas al tomo 3.° 291 
Catálogo histórico alfabético 323 
Catálogo geográfico id 347 
Glosario 399 
Conclusión de la lista de los Sres. suscritores 405 
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P á g . Verso. D i c e . L é a s e , 

10 
14 
Í7 
? 0 
21 
31 
43 
48 
67 

73 
80 
82 
86 
95 

109 
120 
124 
147 
175 
209 
219 

260 
263 
275 
294 
305 
3J7 
318 
3 3 i 
337 
342 
367 
365 
368 
úl t . 

80 
186 
266 
346 
365 
647 
210 
S59 
596 
606 
278 
464 
619 
620 
161 
542 

39 
135 
61 
48 

206 
485 

L i n e a , 
29 

1 
10 
20 
19 
4 

10 
6 

20 
24 

6 
18 
16 

fol. 

paso 
misteriosa. 
ciervos 
inmenza 
concavo 
c a m e l o t e 
del 
condujo 
iluféas 
c e r c ú l e a s 
resinos 
Hinchendo 
de 
atento 
A d i t e s , 
grito 
denonados 
e l 
nomdre 
gimen 
sinteiron 
a lzo 

811 
e c l e s i á s t i c o s 
S . Is idoro de Sev i l l a 
H E R A C I O 
u n á n i m a m e n t e 
encarecimiento 
a é r e a s 
Seyth ia 
celebre 
Menestei 
muestra 
lUmo. 
bachi l ler 
280 

paro 
misteriosa, 
siervos 
inmensa 
c ó n c a v o 
camelote 
de 
condujo . 
R i f é a s 
c e r ú l e a s 
resinoso 
Hinchiendo 
del 
atenta 
A d i t e s . 
g r i t ó 
denodados 
é l 
nombre 
Gimen 
sintieron 
a l z ó 

711 
e c l e s i á s t i c o s 
Is idoro de B e j a 
H E R A C L I O 
u n á n i m e m e n t e 
encarecimiento 
a é r e a s 
Seyth ia 
c é l e b r e 
Menesthei 
nuestra 
£ x m o . 
doctor 
380. 



01 
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E R R A T A S D E L , T O M O Z I . 

Pdg 

26 
88 

112 
120 
141 
145 
192 
207 
239 
845 

293 
295 
315 
318 

380 
415 

Verso. 

567 
633 
685 

90 
653 

8 
339 
752 

12 
151 

L i n e a , 
31 
33 
25 
20 
26 
18 
5 

Dice , L é a s e , 

£1 
estrellas 
abrámosnos 
suj atémosnos 
avecinainosnos 
arancadas 
apresurémosnos 
circustante 
excarpado 
Pértiga 

mano 
resonó 
conquisias 
ilama 
Garmata 
83 
7 

Al 
estrella 
abrámonos 
sujetémonos 
avecinámonos 
arrancadas 
apresurémonos 
circunstante 
escarpado 
Pértiga 

manos 
resonó 
conquistas 
Dama 
Garnata 
8.B 
i 





E R R A T A S D E L T O M O I I I . 

\ 

P á g . Verso. D ice . L é a s e . 

21 
29 
60 
92 

130 
157 
172 
174 
200 

211 
267 

292 
SÜ2 

310 
S51 
S83 

419 
640 
306 
556 
685 
597 
298 
363 
232 
258 
542 

13 
L í n e a . 

6 
15 
16 
13 
28 
19 

pendone 
mandaba 
gritó 
podereso 
p í é s 
b é l i c o s 
fruto 
Desdichada 
futura 
Y e r v a / 
puras 
opaca 

bieaes 
qae 
v o i ú m e n 
cemun 
e 
M O N D R A C O N 

pendones 
mandaba, 
grito 
poderoso 
p i é s 
b é l i c o s 
bruto 
desdichada 
futuras 
Y e r b a 
pura 
opaca 

bienes 
que 
v u l ú m e n 

M O N D R A G O N 
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